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ALBANIA 


‘ATA' SCORES PRC "BOURGEOIS DICTATORSHIP’ 
Tirana ATA in English 0945 GMT 5 Jul 79 AU 


[ATA headline: "“Degenerated and Luxurious Life to the Detriment of Chinese 
Working Masses") 


[Text] Tirana, July 5 (ATA)--The Chinese working masses are severely being 
exploited by the old and new bourgeoisie in power as well at by foreign 
capital, to which all the doors of the country have been opened and which 
is penetrating with unprecedented rates in the Chinese economy. 


To the detriment of the Chinese people, the working class and poor peasantry 
and by plundering the sweat and toil of their work, the Chinese bourgeoisie 
has recognized the "right" to itself for a degenerated and luxurious life. 
The Chinese revisionist press itself fails to keep silence before such a 
reality, and it cannot conceal it completely. Time and again, it has been 
and is forced to release different data which, though coated with "critical" 
phraseology, throw light on this reality. 


Recently, the Chinese revisionist "Peking Review" [name as received] ad- 
mitted the organising of real festive ceremonies with extraordinary expen- 
diture in Jilin Province, northeast China, by the vice director of its 
foreign trade office. 


To better understand the value of this expenditure it can be said that it 


is equal to the monthly payment of 500 young workers or equal to the annual 
income of 100 peasants. 


In general, facts go to show that we have not to do with an isolated case, 
[sentence as received] In reality the problem is so serious that the 
Chinese news agency XINHUA reported that National People's Congress of 

China had allegedly been “worried” about “some cadres, in particular, high 
cadres, that run after personal privileges". But this phenomena is not a 
mere manifestation of some cadres. The central organ of the Chinese revi- 
sionists, the newspaper “Renmin Ribao", had been forced to write about this 
problem time and again though it has seen and sees it in the form of “punish- 
ments" for “the comrades that run after luxury and entertainments", that 











“plunder the money of the state” to meet their desires, or in the form of 
calls to put an end to these manifestations. 


Through the criticism they make in their press towards particular individ- 
uals or tovards “some top ranking cadres", the Chinese revisionists seek 

to settle the accounts among themselves. However, the main thing is that 
they aim to save themselves from being completel; discredited, showing that, 
in general, chose who rule in China allegedly not only are not such, but 
they even do not reconcile themselves with such manifestations. They seek 
to present this typical phenomenon fcr the degenerated and decadent bour- 
geois society as something fortuitous in their “socialism” and to preserve, 
in this case too, the socialist mask of the existing bourgeois dictatorship, 
the consequences of which are also the above phenomena and other wounds of 
the Chinese society. 


cso: 2020 














‘ATA’ NOTES CORRUPTION, DEGENERATION OF YOUTH IN PRC 
Tirana ATA in English 0940 GMT 6 Jul 79 AU 


[Text] Tirana July 6 (ATA)--An ever increasing number of facts testify 

to the great ideological and political confusion prevailing in the Chinese 
youth, which, for many years now has been the objects of experiments car-~- 
ried out by the political groups intending at employing it to realize their 
aims in the protracted struggle for power. It is the youth the one which 
is also shouldering the heavy burden of the economic difficulties the coun- 
try is experiencing. It is often spoken about the “army” of the Chinese 
youth who roam jobless in cities and villages. This army includes over 17 
million young people who have no perspective whatsoever of finding a job. 
Unemployment exists elso among the other strata of the population in the 
villages and cities, especially among the women, 


The real prospects and possibilities for the youth to continue school are 
also very gloomy, especially after the introduction of the socalled “new 
system of education,” which favours the sons and daughters of the capital- 
ist owners to whom all the privileges have already been returned, the sons 
and daughters of the bourgeois intellectuals and the high ranking officials 
of the government and the revisionist party. 


The youngsters who have remained in the streets resort to crime and corrup- 
tion, Im the cities of southern China, according to press reports, a big 
army of these youths is engaged in stealing bicycles, in minor trade, specu- 
lation, falsification, pocket-picking, without mentioning the organized 
gangs, which are especially instigated by the ever larger spread of the 
Western way of life which is being rapidly imported by the revisionist offi- 
cials. The press writes that many of the unemployed girls have given them- 
selves to prostitution, 


Meanwhile, the official propaganda, starting from the press and TV up to 
the concrete and organised acts by the revisionist officials, aims at arous- 
ing ideclogical confusion and, bourgeois ideas and viewpoints about the way 
of living, work and society predominate among the masses of youth. 


In the Palace of Nationalities in Peking, dances of Western type are or- 
ganised each Wednesday, where diplomats as well as West businessmen that 








are to de found in plenty in China at anytime, are invited. Upon the invi- 
tation of the Chinese Government, decadent fashioners from Paris, Tokyo etc 
have organised fashion parades in Peking and other big cities of the country. 


Such a serious gloomy and very confusing situation has incited the just 
protests of the youth. In February this year, thousands of young people 
came out in the streets of Beijing and Shanghai forcefully protesting 
against their bad conditions. As in all countries where bourgeois dictu- 
torships are in power, policement and members of the armed forces were sent 
in against them, who suppressed this demonstration with severe violence. 


cso: 2020 











INCREASED PARTICIPATION OF WOMEN IN AGRICULTURE URGED 
Tirana SHQIPTARJA E RE in Albanian Feb 79 pp 12-13 


[Article by Jeta Meta: “The Systematic Involvement of Women in Agricultural 
Work--An Important Factor for the Fulfillment of the Tasks") 


[Text] The very important tasks set by the 7th Congress of the Albanian 
Workers Party for agriculture and, especially, for supplying bread in the 
country, strongly relying or our own forces, have greatly mobilized all the 
working masses not only of the village, but also of the city. They have 
devoted a great importance to the fulfillment of these tasks, especially 
now, under the conditions of the fierce imperialist and revisionist 
encirclement. 


In this examination, women in cooperatives--who constitute 52 percent of the 
manpower fit for work and, in the northern areas, 70-80 percent--are playing 
an important role in the fulfillment and overfulfillment of the tasks of the 
plan: the participation in work of these able forces has been increased 

year after year, a fact which has come as a result not only of the natural 
increase of the population, but also as a result of the continuous work being 
carried out by all the mass organizations and, especially, by the women's 
organizations, under the Party's leadership, for the systematic involvement 
in work of all able forces. Thus, compared to 1976 (the year when the plenum 
was held to analyze this issue), 12,565 additional women and young women 
were registered for work. 


Another tactor that vas influential in increasing the participaation in work 
is the reduction of the number of absences from work, in a noticeable manner 
at the republic level. Thus, in a nine-month period, there has bee... an 
average of 2.5 days absence from work for each worker in Skrapar Di*~.rict, 
4.3 days in Kolonje District, 3.5 days in Permet District and so forth. The 
herding of livestock, which carried out in some districts, such as in 
Librazhd, Tropoje and Gjirokaster, freed a number of women who now are going 
to work has also been a positive influence in this direction. 


Also, the good efforts being carried out in some districts and agricultural 
cooperatives, such as in Kolonje, Permet and Korce districts, in the 














cooperatives of Margegaj in Tropoje District, of Divjake in Lushnje District, 
of Kacinari in Mirdite District and so forth, to improve conditions in creches 
and kindergartens, have helped increase the participation in work of women 
cooperative members. Along with the increased participation in work, good 
results have been achieved parti-:ularly in the field of executing the work 
days. Thus, in 1978, every worler has put in an average of 25.3 work days 
per month. In some districts, this increase is even greater, such as in 
Berat, Durres, Librazhd and Permet, where the number of work days per month 
has been 28, 27, 27 and 26 work days respectively. While in sume coopera- 
tives, such as the Kacinar, Prosek, Nderfushas and Tarazh cooperatives in 
Mirdite District, the Shemrize and Drize cooperatives in Gramsh District, 
the Berishe and Gojan cooperatives in Puke, the Cakran ccoperative in Fier, 
and the Miras, Liqenas and Drenove cooperatives in Korce, every women has 
put in more than 150 work days in a 6-month period in 1978. 


The masses cf women are understanding more and more the importance of the 
utilization of work time. Some surveys carried out in various cooperatives, 
such as the Kacinar cooperative in Mirdite District, the Berishe and Gojan 
cooperatives in Puke District, the Drenove cooperative in Korce District, 
the Donofrose cooperative in Berat District and so forth, revealed that 
they put in one hour more work than with one year before. 


Increased participation in work, good utilization of work time, improvement 
of the quality, and proper executicn of the agro-technical code have had an 
influence on the better maintenance of crops and, for some crops, have been 
influential in achievirg the planned yields. Thus, in this agricultural year, 
in spite of the shortfalls created in wheat in some districts, such as in 
Shkoder, Permet, Tropoje, Berat and so forth, the results are satisfactory. 
The organizations of the Albanian Women's Union have been influential in 
these achievements by further improving the work method with the masses of 
women. Since the 1976 plenum of the Albanian Women's Union on production 
matters and other questions, the organizations of the Albanian Women's Union 
in the district and at the base have made these matters the subject of dis- 
cussions in their forums, both at the leadership and in plenums, aktivs, 
meetings and sessions of the organization, and in seminars for exchanging 
experience, and so forth. Thus, the organization of the Albanian Women's 
Union in Berat District, in cooperation with the agricultural section, 
organized some seminars on the generalization of the progressive experience 
of some cooperatives with regard to sun flower, wheat, corn and other crops. 
Also, seminars have been organized in Bushat in Shkoder District on the 
generalizaticz of the good experience in connection with the involvement of 
all women's forces fit for work in regard to the utilization of the work time. 
The meetings with female workers, organized in the livestock sector in almost 
all the districts within the framework of the 8th Congress of the Albanian 
Women's Union for the purpose of generalizing the experience of milkmaid 
Gjyze Mara, have also been quite effective. They handled not only matters 
concerning production, but also matters i:hat deal with the further perfection 
of educations’ “o.k among this category of women, whose work is certainly 
reflected in the increase of production. During this period, the organizations 

















of the Albanian Women's Union have also shown great concern for increasing 
the role of the women who work in the livestock sector, thus, rectifying a 
shortcoming previously observed in the work of the organization. 


However, without minimizing these results, achieved in the struggle for 
implementing the decisions of the 8th Congress of the Albanian Women's Union 

and the tasks assigned by the 1976 plenum [of the Albanian Women's Union], 

one must admit that, with regard to the matters concerning the Party and the 

state in connection with the fulfillment of the tasks in the agricultural 

sector, the organizations of the Albanian Women's Union and the masses of 

women are responsible, first of all, for the issue of the participation in 

work of all the women fit for work, because, despite improvement, still there 

are many women who do not go to work. In addition to the female workers who 
do not participate in work in a systematic manner, there are districts, such 
as Diber, Kukes, Mat and others, which have a large percentage of absentees 

from work. In many districts and agricultural cooperatives there are still 
workers who, although they are of working age, have not registered for work, 
claiming that they are sick. With regard to these matters, the work of the 
women's organizations has not been up to the required level so as to assure 

the systematic involvement of these workers in work. In many villages, 

although the issue is taken hold of, made the subject of discussion and 

elaborated time after time with the women, but, as this work is not docu- 

mented with the economic results and is not sufficiently examined in the 

light of the Party's materials and Comrade Enver Hoxha's teachings, it does 

not create the needed conviction among all the women of the necessity of 
participating in work in a systematic manner. 


The investigation that was carried out revealed that the reasons for these 
shortcomings are known, but that, nevertheless, no changes are being made. 
Although the backward concepts and customs are undergoing noticeable shocks 
and, as a result, the number of women who stay at home because of these ideas, 
is continuously becoming smaller, some other concepts, which have their 
foundation in the self-satisfaction and euphoria that have been created and, 
above all, in the petit-bourgeois psychology of placing personal interest 
above the general interest have raised their heads. It appears from these 
facts that, while the number of women of the age of 45 to 55, who do not go 
to work, is increasing, the young women have created a new understanding 
about work and are no longer hindered as they used to be. 


Another reason, also a strong one, is the involvement of some female forces 

in the cooperative yards, mainly looking after cows. In the Shijak and Lekaj 
cooperatives in Durres District, half of the absences are due to this involve- 
ment in cow tending. In this connection, the women's organization, while 
looking for aid from the state organs, should make detailed studies and 
properly contribute to the issue of the herding of animals, because, the 
solving of this issue not only will free the women from a heavy work, but 

will also be influential in reducing damage, in the better education of 
children and of all members of the family and so forth. The work of the 
women's organizations must be more convincing and more documented in order 





to struggle against these tendencies, which appear here and there in various 
areas and which aim at dealing with private work, such as the making and 
selling of carpets, as is observed among some women from the villages of 
Korce District, or with the breeding of turkeys in some villages of the 
Myzege area and of Central Albania. 


Shortcomings in work are also a result of the incomplete utilization of the 
capacity of creches and kindergartens stemming both from the deficiencies 
and absences in work existing in this field because of the negligence or 
underevaluation of some bureaucrats with regard to this issue, such as at 
the Preze cooperative in Tirana District, at the Merlani cooperative in 
Diber District and so forth, and from the lack of a sufficient struggle 
against the concepts of the women themselves with regard to these institu- 
tions. These manifestations, which are mainly of a subjective nature, have 
led to the closing down of some creches because they were not properly 
attended, such as those in Lushnje, Kukes, and Diber districts. 


The organizations of the Albanian Women's Union must further struggle to 
raise these issues before the state organs and keep up the effort there 
until they are solved. In many cases, the work of the women's organizations 
remains only on paper. In the future, by further strengthening the state 
and social control by the district and the center over the state organs at 
the base which, on some occasions, underestimate these issues, the organiza- 
tions of the Albanian Women's Union, with coordinated forces, must better 
pursue all the issues of the participation and effectiveness of women in 
work. In order to eliminate the shortcomings which, it was stressed, are of 
a subjective nature in general and have influenced in a certain measure in 
the non-fulfillment of the plan both globally and in specific articles--a 
fact which is more accentuated in the northern districts, such as, for 
example, in the districts of Diber, Kukes, Mat, Mirdite, Tapelene and so 
forth--the organizations of the Albanian Women's Union are requested to 
work more in these directions so that the women do not become the reason 

for the creation of deficiencies in regard to the fulfillment of the tasks. 


9150 
CSO: 2100 














BRIEFS 


ENVOY TO DENMARK--Dhimiter Lamani, ambassador extrsordinary and plenipoten- 
tiary of the People's Socialist Republic of Albania to Denmark, yesterday 
presented his credentials to Queen Margaret II of Denmark. [Tirana Domestic 
Service in Albanian 1230 GMT 14 Jun 79 AU] 


cso: 2100 














BULGARIA 


"MILLIYET’ CARRIES INTERVIEW WITH BULGARIA'S ZHIVKOV 
Istanbul MILLIYET in Turkish 9 Jul 79 p 11 NC 


[Interview with Bulgarian State Council Chairman Todor Zhivkov by MILLIYET 
correspondent Sami Kohen, presumably in Sofia--date not given] 


[Text] [Question] What is your assessment of the state and development of 
Turkish-Bulgarian relations on the eve or your visit to Turkey? 


[Answer] I would like to state with pleasure that relations between the 
People's Republic of Bulgaria and the Turkish Republic have been developing 
in recent years on the basis of the 1975 declaration on the principles of 
neighborliness and cooperation and in accordance with the final document of 
the Helsinki Conference on European Security and Cooperation. 


Our meeting with the Turkish prime minister, the Honoroable Bulent Ecevit, in 
Varna in 1978 was a significant step forward for neighborliness and coopera- 
tion efforts. The document entitled "coordination directives for the further 
development of economic relations between the People's Republic of Bulgaria 
and the Republic of Turkey," which we signed in Varna, is a long-term pro- 
gram that covers many aspects of our relations. 


One can say that clauses on which agreement in principle has been reached are 
being implemented very well. Experts from both countries are working to 
implement those clauses. Many meetings have been held to that end. The 
deputy prime ministers of the two countries had a series of meetings in 
March this year. Later the Bulgarian-Turkish joint economic and technical 
cooperation committee held its fourth meeting. Bulgarian-Turkish joint 
commissions on agriculture, tourism and transportation also had meetings at 
the experts level. Cooperation in production and technology is developing 
successfully. Also, agreements have been uigned in connection with building 
a number of plants in Turkey. 


Our trade relations are also developing rapidly. The $29.5-million trade 
volume for the first 5 months of this year raises hopes that the total volume 
for the year will exceed expectations, even though there was a decline in 
trade in 1978 compared to the previous year. 
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Bulgaria attaches major importance to its relations with Turkey. As it has 
done in the past, our country will effectively contribute to the development 
of bilateral cooperation in all fields and the diversification of the forms 
of this cooperation. 


[Question] What new areas of cooperation with Turkey do you envisage for 
the future? 


[Answer] We believe that new fields are opening up in which we can develop 
our cooperation. Novel ideas were raised during meetiiigs held in connection 
with the implementation of the clauses of the May 1978 agreement. 


This is natural when there is a constructive dialog between two neighbors and 
friends. We are pleased with the results of the fourth meeting of the joint 
economic and technical cooperation committee. During this meeting it was de- 
cided to form a joint science and technical cooperation commission within 
the framework of the committee. Joint commissions were also formed to deal 
with communications and energy. The energy commission, for example, can 
contribute to the expansion and deepening of cooperation in this very import- 
ant field. We have very successful scientific research and planning insti- 
tutes which can help in the preparation of projects for thermal and hydro- 
electric power stations. We believe that you can make use of our experience 
in utilizing low-grade lignite. 


The formation of a joint company which will do research on the needsand 
resources of the two countries and which will organize, plan and build the 
energy installations of the two countries will be beneficial to both sides. 


Also at issue is cooperation in all aspects of mining, coal mining in parti- 
cular. 


A decision has been reached to have the representatives of the two countries 
meet and discuss means of cooperation in mining and nonferrous metals. We 
believe that this way the first step will be taken toward broader coopera- 
tion in this field. 


Means of cooperation also exist in the field of electronics and electrical 
technology. Sufficient use has not been made of these means so far. Pos- 
sibilities in cooperation in industrial and production expertise are also 
worth mentioning. 


Undoubtedly we are prepared to consider every new idea which may be brought 
up. It is natural that such ideas will emerge in the course of a con- 
structive dialog. I sincerely believe that we will have such a dialog 
with the Honorable Ecevit. We believe that this proves the extent of un- 
explored possibilities in neighborly relations, cooperation and concord be- 
tween the two countries. 








[Question] Do you endorse the idea of multilateral cooperation in the Balkans? 
Can this idea be implemented at this stage of development of relations among 
the countries of this regiun? 


[Answer] As is known, in the Balkans there are states which have different 
social systems and foreign policies. Moreover, among some of the states 
there are still unsolved problems which are the result of historical or other 
causes. There are also complicated problems caused by current conditions. 
Undoubtedly time is needed to overcome all the difficulties. Experience has 
proven that in the existing socioeconomic and sociopolitical situation, the 
development of relations among Balkan countries on a bilateral basis yields 
good results. Besides, there are many other unexploited possibilities. 


We are prepared to go into multilateral cooperation in fields where concrete 
conditions exist, provided t: sooperation will be in the interests of the 
peoples of the Balkans. As is known, Bulgaria took many initiatives on 
Balkan cooperation and joined in applying these initiatives. Naturally 
there are fields in which it will be helpful and necessary to include in 
this cooperation countries which are closely interested with the Balkans. 

If the problems concern these countries too, why should we not have their 
interests in mind as well? 


It has already been announced that preparation is underway for a Balkan 
conference on communication. The People's Republic of Bulgaria welcomed 

this initiative; Bulgaria will participate in the conference with its experts. 
We are awaiting concrete results with great interest. 


It is from this viewpoint that we approach general Balkan cooperation. Any- 
thing other than this can only be speculation whose objectives cannot, in our 
opinion, conform with peace, security and cooperation in the Balkans, in 
Europe and in the world. 


[Question] What is your reaction to the resumption of the intercommunal talks 
in Cyprus to find a solution to the problem? What, in your opiuion, is the 
best approach for a settlement in Cyprus? 


[Answer] Our stance on Cyprus is very clear and we have stated this on sev- 
eral occasions. A just and lasting solution in Cyprus can only be found 
through safeguarding the independence, sovereignty, territorial integrity 
and neutrality of the Republic of Cyprus. The People's Republic of Bulgaria 
believes that a peaceful solution must be sought and found in Cyprus while 
respecting the rights of Turkish Cypriots and Greek Cypriots on the island. 


We want to believe that the resumption of the Cyprus intercommunal talks 
under the auspices of the UN Secretary General will lead to positive re- 
sults. We want the people of Cyprus to live in peace, security and prosper- 
ity. Such a state of affairs will positively influence security and peace 
in the Balkans and the East Mediterranean. 








[Question] How do you assess the latest developments in connecton with 
detente, the recent SALT II agreement in particular? How can Turkey and 
Bulgaria contribute to international detente? 


[Answer] We believe that no intelligent option other than detente exists in 
the present conditions. The realization of this fact led to the signing of 
SALT II last month. We believe that this big step, which is part of the 
efforts to stem the nuclear arms race, will positively influence talks on 
other aspects of disarmament. This treaty will help the further consolida- 
tion of the detente process and make this process more comprehensive and 
irreversible. The Bulgarian people rejoice in the new Soviet-American 
strategic arms limitation agreement and hope that the American Senate will 
ratify this extraordinarily important document. Otherwise the nuclear arms 
race may regain momentum, and such a development may jeopardize the security 
of all countries and increase the dangers of a nuclear confrontation. 


By developing their neighborly relations and cooperation, Bulgaria and Turkey 
are contributing to a certain extent to the improvement of the political 
climate around the world. Our countries are participating in international 
meetings organized by the United Nations and affiliate organizations, as well 
as meetings within the framework of European security and cooperation and re- 
duction of arms and forces in Central Europe. We can and we must cooperate 
more effectively on a bilateral as well as multilateral basis in the inter- 
ests of peace, detente and progress. 


. am particularly pleased to convey via MILLIYET my sincere wishes of happi- 
tess, peace, constructive work and welfare to your brotherly and friendly 


peoples. 


CSO: 4907 
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PROFILES OF LOCAL CIVIL DEFENSE LEADERS 
Sofia GRAZHDANSKA OTBRANA in Bulgarian No 5, 1979 pp 26-27 
[article: “Decorated for Service to the Civil Defense of Bulgaria” | 


(Text ] 





IVAN G. BENCHEV began his activity as Civil Defense chief of staff in 
Botevegrad 16 years ago with the aspiration of raiding to a higher level the 
training of the population and formations for protection against weapons of 
mass destruction, natural calamities and major industrial accidents. In 
the years that have passed, thanks to the skills he gained at the Central 
Civil Defense School and the experience he accumulated, he has done a great 
deal to realise this aspiration of his. 


Creativity and initiative are the most characteristic marks of Ivan Benchev's 
approach to the performance of tasks. Botevgrad, for example, is the first 
settlement in Sofia Okrug to build a modern civil defense training center 
before anything else, which is being successfully used to instruct the 
formations. last year the civil defense competition for the first tine 
included obshtinas adjacent to the Botevgrad settlement system. This helped 
significantly to increase their activity in the exercises, to fan the spirit 
of competition and to improve the practical training of the formations. 
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Measures relating to questions of competition are planned now at the sane 
time that measures for the new training year are planned. The formation 
commanders accepted the indicators ani signed the agreements in a solenn 
session. There are three tasic indicators: state of combat readiness, 
top-quality preparation and conduct of exercises, and exemplary keeping 
of documents. In addition, there are other supplementary indicators ap- 
propriate to local conditions and the capabilities of the installations 
and obshtinas. Greater specificity in the ratings are thus achieved and 
subjectivity in the reporting of training achievements is decreased. 


In his organizational work as chief of staff Ivan Benchev pays particular 
attention to the acquisition of skills by commanders and men ani sees to it 
that there is regular training to meet standards and that exercises proceed 
on a competitive basis, simultaneously being used for civic improvements 
of the city and rayon. 


For high achievements in obshtina civil defense training Ivan Benchev has 


been awarded the decoration “For Service to the Civil Defense of Bulgaria,” 
third and first class. 





TRAYKO A. MICHEV has been employed without interruption for 38 years in the 
Match Factory at Kostenets. He has been a member of the Bulgarian Com 
munist Party since December 19+. He has been repeatedly elected party 
secretary and member of the party bureau and has taken an active part in 
the volunteer workers detachments. He is one of the founders of the 
plant's Civil Defense. 


As chief of staff of the Match Factory, Trayko Michev has displayed the 
qualities of a good organizer. He is persistent in his work. He strives 
ceaselessly for new things in his life. He has successfully graduated 
from various civil defense schools in the country. 


Despite his many years of activity as chief of staff, he is not ashamed to 
ask for advice, to seek someone else's experience and appreciate his 
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higher effectiveness. As a result, the enterprise's Civil Defense enjoys 
marked popularity. 


Comrade Trayko Michev is well known for his good work in protecting the 
population and the national economy mot only in the town, but also in the 
okrug. He is the holder of honors and awards, including “Outstanding 
worker of the Ministry of Forests” and the badge "For Service to the Civil 
Defense of Bulgaria,” second ani first class. 





MILKO IV. KHRISTANOV is well known to many Civil Defense workers in the 
Lenin Rayon of the capital. He is respected for his adherence to high prin- 
ciples and his readiness to help everyone ani introduce the new ani rational 
into population training work and into work on questions of propaganda aoc- 
tivity. As an employee on the rayon staff, Khristanov was one of the first 
to give the green light to Civil Defense weeks in the rayon and to share 
experience with a number of okrug staffs, combined with visits to historic, 
construction and tourist sites in the country and in the Soviet Union. 

Also significant is his contribution to the creation of the rayon's training- 
methods center, to the elevation of the role of conferences, classes and 
training exercises with various categories of trainees, and to the further 
development of civil defense propaganda work. 


Khristanov pays special attention to the civil defense training of young- 
sters and it is no accident that a representative sampling of the schools 
in the rayon won first place in the capital last year for the fourth time. 
The large number of enterprises and institutions in the rayon makes for 
difficulties in matters of on-the-spot monitoring and assistance. In this 
regard he is helped by his rich organizational experience and his ability 
to work with people. Khristanov skillfully uses diverse and efficient 
procedures such as methods refresher training courses on different sections 
of the civil defense training program, conferences with administrative 
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leaders in order to exchange progressive experience among the chiefs of 
staff of plants and active civil defense workers from institutions, to do 
counseling, give instructions etc. 


All this is one of the prerequisites for the rayon to be ranked year after 
year among the foremost in the civil-defense socialist competition in the 
capital, for which considerable credit goes to Milko Khristanov. That 

is why in 1976 and 1978 he was awarded the well-deserved decoration "For 
Service to the Civil Defense of Bulgaria,” third and second class. 





KONSTANTIN DERVISHEV is one of the active workers in the Civil Defense Sys- 
tem in Razgrad Okrug. Since 1960 he has filled the position of chief of 
staff at the Dyanko Stefanov Glass and China Plart. 


During this period he has mece an especialiy great contribution to raising 
the planned and organized character of civil defense training, to diversify- 
ing the propaganda and mass «ork of popularizing civil defense measures, 

and to explaining the humane cimracter of this highly patriotic activity. 


In his work Konstantin Dervishev skillfully applies the method of socialist 
competition between soldiers and between formations. Many personal and 
collective promises are made, which are registered in the models of 

promises and agreements specially printed by the staff. Constant comparison 
of what was promised with what was achieved keeps the civil-defense competi- 
tive spirit up to the mark. 


Since 1971 the project staff of the plant has been in worthy socialist con- 
petition with the "50 Years of October” Rolled Steel Plant in the city of 
Orel (USSR). This competition stirs to action a great many men ani com 
manders of the formations. Thus far, several reciprocal visits have been 
made to exchange favorable experience. Oomrade Dervishev emphasizes that 
we have learned a great deal from the Soviet comrades and they have like- 
wise been enriched by our experience. In the annual report on the compe- 
tition the friendship between our fraternal peoples is placed first. 
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For his many years of effective activity, for his zeal anc <cil‘ger shown 
in the training of civil defense staff, services and formations «©: the 
project, Konstantin Dervishev has successively been awarded the cecoratior 
“Por Service to the Civil Defense of Bulgaria,” third, secon, and firs* 
class. 





TSVETANKA V. ZOINA is commander of the medical battalion at the Chukurovo 
mine in Sofia Okrug. In her work as commander and official she is respon 
sive to the needs of the women of the medical battalion and the mine 
workers. 


She has participate! in the medical battalion ever since she began working 
at the mine--at first as a private, later as deputy battalion commander 
and commander. 


The medical battalion at the Chukurovo mine has been okrug champion for 
many years. Twice it has represented the okrug at the national reviews 
and has placed worthily in the standings. She carries on extensive prom- 
ganda activity regarding the role of civil defense (gla evenings, cuess- 
ing games etc ). This takes place not only at the mine, but also in the 
combine and within the Ministry of Power Supply. These activities are en 
riched with literary anid musical performances by women of the medical 
battalion under the direction of Tsvetanka Zoina. 


For their noble work and the effort they put into their training the women 
of the medical tattalion have been awarded trips for year after yea: 

There is almost no nook or corner of our country where they have not been-- 
a visit to the border guards in the region of Kulata, to the beautiful 
Danube, in Vidin and Ruse. They learned patriotism in their visits to 
Panagyurishte, Koprivshtitsa, to the top of Shipka and elsewhere. In 1977 
the battalion traveled to Romania. The medial battalion's rich experience 
is reflected in many photographs arranged in «ix albums. 

















A great deal of credit for all the successes of the tattalion goes to its 
commander, Tsvetanka Joina, who has been awarded the decoration “For Service 
to the Civil Defense of Bulgaria,” second class. 





MARA P. BONEVA is respected in Kaganluk because she takes great care to 
train the population for prote:tion against weapous of mass destruction. 
Therefore nobody is surprise «hat on important holidays she puts on the 
tedge “Por Service to the Civil Defense of Bulgaria,” second class, beside 
her many orders, medals and decorations. 


Mara Boneva’s reminiscences of civil defense go back to the first days of 
its creation because before that she was a commander in the MPVO | local 
aircraft defense| system. After that she became chairman of the e 
union committee at the Dimitur Blagoev TK [tobacco combine | and joined in 
the training of staff and formations. later on she was elected party 
secretary at the "Bulgariya” [Bulgaria] plant whore she took part in the 
civil defense command and carried on active party work for execution of 
the facility's defense tasks. Boneva is now chairman of the Fatherland 
Front City Committee and a member of the Executive Committee of GONS | Civil 
Defense of the National Eoonony |. 


Besides fulfilling many other public duties, she takes an active part in 
the work of the city staff in solving the complex problems involved in 

the training of the population and in civil defense preparation of facili- 
ties of the national economy. Very often she gives specific civil defense 
assignments to the chairmen of local Fatherland Front organizations, demands 
that they not forget them and that they report fulfillment thereof. 


last year Boneva graduated from the civil defense school in Stara Zagora. 
She is very gratified that by taking leave from her other jots she was able 
to study systematically questions of the protection of the population ani 
the national economy against the enemy's modern weapons. This gives her new 
strength to make ever greater progress in this area. 


67h 
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CZECHOSLOVAKIA 


ISLAM'S ROLE IN IRAN REVOLUTION HELD ‘LIMITED AND TEMPORARY' 
Usti nad Labia PRUBOJ in Czech 26-27 May 79 p 2 (Supplement) 


[Article by J. S.-VTR: "Where Blood and Crude Flow--Religion, Church, 
Politics" ] 


[Text] Someone suggested to me: “Islam has created a republic in Iran. 
Can it mean that Islam is democratic? If so, it must be progressive. But 
can religion today be still progressive? Why don't you write about it!" 


The complex current situation in Iran cannot be explained without consid- 
eration of the traditions and development of Islam. However, it is just 
as difficult to explain modern Islam without consideration of the current 
situation in Iran. Let us therefore begin with the less well known facts 
about the causes of the events that have occurred and are still taking 
place in that country. 


Years ago LIST PANI A DIVEK [Ladies' and Girls’ Journal] described to its 
readers the splendid wedding of the then Prince Reza Pahlavi with the 
comely sister of the former king of Egypt, Farouk. In the late 1950's we 
read how, following their divorce, Zeza's second wife, Soraya, had unsuc- 
cessfully tried to cash in on her beauty in Hollywood. To a sober-minded 
European Iran looked like a country halfway between a fairy-tale and a 
marvel. 


Assembly workers of the Plizen Skoda plants, however, saw many other things 
in Iran, for example, how the gentlemen from the U.S. CIA were able in 
1953 to remove the progressive Iranian prime minister Mossadegh as soon 

as he began nationalizing Iranian oil fields and curtailing the shah's 
power. Today, for instance, it is the soccer players of Teplice, the 
technical advisors of the Czechoslovak State Automobile Transportation 

and tourists who could tell tales about the glitter and poverty of Iran. 
We all often use words that have roots in Islamic religion--but are we 
aware of their contents and meaning? Mohammed, Ali, khalif, Koran--words 
with the scent of the stories of Arabian Nights. However, we are more \ 
interested in another night: a veal one, a bloody one. 
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Encounter (1900) 


This is a country well suited for murder. The mountains in northern Iran 
are bald and stony, as if scraped off by the harsh climate and then smoothed, 
polished for centuries by rainwater and dried again by the winds. This 
weather is convenient--the blood that has been shed is soon washed off and 
all its traces removed. That is what happened with the blood of an Islamic 
clergyman named Mustafa al-Musawi. He was killed while walking on the road 
from Khomeyni, his native village. He left a widow and six children, the 
youngest, Ruhollah, just 9 months old. The man who pulled the trigger was 
a young cadet of a cavalry regiment whose name was Reza Khan. Young 
Ruhollah grew up, studied to be an Islamic priest and adopted the name of 
his hometown, Khomeyni. One of the motives for his political career has 
allegedly been--according to some interpreters--his desire to avenge his 
father. As a matter of fact, a quarter of a century later the alleged mur- 
dered deposed the old Iranian dynasty of Qajar and usurped the throne. 

And Reza Khan had a son and successor,Shah Mohamed Reza Pahlavi. 


Khomeyni and Pahlavi have been therefore real life-and-death enemies not 
only in the political sense of the word. However--as we shall see--personal 
vengeance by itself is not a sufficient force to change history of a nation. 
That requires anger of another force: the people! 


The Palace Revolution (1925) 


That year Islam was in a state of flux. Turkey, not too far away, had 
already overturned the sultanate in 1922, a year later declared itself a 
republic and still a year later a theological school was opened in Istanbul 
with a radical program: "To prepare a more scientific and modern organi- 
zation of religious Islam." 


All those events helped radicalize Moslem officers, sharp fellows brought 
up in the tradition of English military academies, to whom Scotch whiskey 
was like a mother's milk. In officers’ casions they used to discuss pas- 
sionately the “modern world" meaning the neon lights of Paris, German 
Mercedes, Hollywood starlets, sharpshooting Belgian army revolvers, and 
the stable British pound sterling. Special correspondents of the DAILY 
MAIL and FIGARO, bored with the pacified Europe (a fascist takeover in 
Munich, attempted by that silly little whippersnapper, Hitler, had been 
suppressed; the masses had been “brought to their senses," and Soviet 
Russia appeared at the international conference in Genoa with a rather 
unsensational constructive program). So they were killing time in hotel 
lobbies in Istanbul, Baghdad and Tehran, sniffing the air for changes in 
the politics of Islam and raising the chins of Moslem radicals with inch- 
high headlines, such as: “Like the French during the Great Revolution, 
Islamic leaders have enthroned the god of reason on their altar." 


At that time Reza Khan issued urgent, revolutionary-sounding decrees. 


Naturally, those were not decrees about peace among the nationalities in 
Iran or about land for the poor; however, first of all, he forbade Moslem 
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women to cover their faces. (The Turkish fez had been prohibited even 
earlier by Turkish Prime Minister Kemal and its manufacture in Strakonice 
flopped--of course, only for a while.) Obviously it was not just the 
Catholic clergy in Europe who were affected by the wave of separation 
membership which occurred at that time. 


The new ruler, Reza, was anticlericalist and pretended to be also anti- 
feudal. All he implemented were the aspirations of the young Moslem 
bourgeoisie whose thinking was then closer to the still powerful British 
lion than to the old hereditary gentry. Reza was acceptable to Western 
propaganda also because he conformed weil with the then fashionable cult 
of self-made men, “boys who worked hard and got far" (from a shoeshine 
boy to a millionaire, or from a donkey driver to Iranian shah, as in 
Reza's case). 


However, the "god of reason" was soon replaced by the god of profit--of 
personal profit! Under the guise of the struggle against the musty tradi- 
tion Reza acted--according to that musty tradition: like all previous 
Iranian palace "revolutionaries," he, too, immediately appropriated the 
enormous property of princes who had supported the old regime and failed 
to get down to their knees fast enough before Reza's revolver. Those who 
had prudently declared their loyalty to Reza's rule were slightly better 
off because they had to transfer to the emperor one-tenth of their lands. 
(The tithe, that medieval method of contributing one-tenth of one's income 
to the Christian church, was but a tame bump in the pockets of Catholic 
priests as compared with this Reza's “achievement.") 


A New Chapter (1941) 


When British Prime Minister Winston Churchill turned down his thumbs and 
his General Alexander sent Reza to political retirement, this pensioner 
owned several billion dollars stashed in the safes in Zurich as well as 
2,100 villages, including woods, rivers and meadows. His son Mohammed 
Reza proved to be a good son. He took over the reign from his father as 
an anticlericalist ruler who was not so much set against Islam as against 
the weelth of its priests! Reza Pahlavi soon found out that nothing was 
left in his hand but the hairs of the shedding British lion to whom he had 
been obediently holding tight up to that moment. However, Islam failed 

to save the infamous British Colonel John Glubb, who had converted to Islam 
in order to be able to threaten the noncoms on exercising grounds with the 
wrathful Allah and to treat the privates in a manner incompatible with 
human dignity. Nasir's truly progressive Egypt exerted an impact at that 
time and Glubb got thrown out and his notorious Arab League (an expedition 
army of Arabian monarchs) was dissolved. 





The Near and Middle East changed its master: dollars from Shell and Esso 
cash registers paid more for crude oil, the exchange rate of pounds ster- 
ling from the British Petroleum Company fell down and never recovered. 
Both “brothers in fedoras," John and Allen Dulles, the authors of public 
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and secret foreign policies of the United States, recognized that Reza 
was their man. 


He showed it in his own way: from his fleet of cars in his court he elimi- 
nated the Rolls-Royces and purchased the shiny Chrysler and Studebaker 
highway cruisers. At the same time, however, he was cautious enough to 
watch “how far to go": he maintained correct friendly relations with the 
USSR. He also remembered the Soviet-Iranian pact of 1921. On the other 
hand, he leased the northern border of Iran and the Caspian Sea coast to 
the people from the U.S. CIA and permitted them to install there sensitive 
electronic fingers to poke in the Soviet territory and radar ears to try 

to register flight of the MIGs.... 


At the end of his emperorship the Shah was no longer sitting on the bag- 
ful's of dollars (he had sent them ahead to the safety of exile even before 
he departed) but on U.S. tanks, and he kept in his pockets agreements con- 
cerning delivery of weapons made in the United States and valued at 10 bil- 
lion dollars--to be used against his Moslem neighbors (Syria, Iraq, South 
Yemen, even Somalia and Ethiopia) and also against his own people. The 
people were waiting for someone to lead them. An Islamic priest, Khomeyni, 
seized the cpportunity. Small wonder. The Islamic church was the only 
well organized power in the country, naturally, next to the shah's system, 
since Reza plus CIA had decimated all others.... 


The Emperor's Accounting (1979) 


When the Shah left for a "vacation" without return he was a shareholder in 
more than 170 Iranian enterprises, banks, hotels, shipping companies, and 
cement plants, as well as nightclubs of good and not so good repute, and 
his family was the exclusive owner of casinos and the state lottery--or 
rather of the "state" because Louis XIV's remark "I am the state” applied 
in Iran. The West German magazine DER STERN was right to call Iranian 
economy a self-service store for the Pahlavi family.... 


The son of the erstwhile donkey driver had become the owner of a golden 
coach carrying barrels of crude oil. Medieval alchemists would envy him: 
he succeeded in turning a stinking, greasy liquid into gold, and gold 

into houses: he owns a 27-room mansion in Beverly Hills, the residential 
section of Hollywood producers, an 80-hectare ranch in Colorado (with a 
private airport), a house in Texas, two houses and a 36-story apartment 
building in New York.... Oh, the ingratitude of history! Now the retired 
Shah can but sing wistfully: "I have three houses in New York City, I own 
them, yet they are not mine." As a matter of fact, the Carter administra- 
tion sent word to their former bosom friend Reza that he was not wanted 

in the United States. Well, to the White House Iranian crude smells better 
than the perfumes of the ladies of the Shah's nomadic court.... 


World journals recently published the news that a special revolutionary 
tribunal in Tehran had sentenced the former shah to death in absentia. 
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Not Only Avenger 


Who is this Ayatollah Khomeyni, who made a political corpse out of the 
former owner of the golden coach? The story of his life resembles a legend, 
yet it is much simpler and stronger than a legend: it is an expression of 
that kind of tenacity in life that cannot be inspired merely by personal 
vendetta if at the same time there were no need to avenge all the offended 
and humiliated Iranians. Khomeyni studied philosophy im Qom (where he now 
resides again). He has firmly stated that Islam is not just a religion 

but also a world view, ideology, social institution and a way of life which 
to this day is the most suitable one for the Iranians. 


When in 1963 the shah granted diplomatic immunity to U.S. military advisors, 
American drivers and American bartenders in military casinos, Khomeyni re- 
garded it as an insult to the dignity of the Iranian people and challenged 
them to a public protest. The people went out and protested; however, the 
Shah's soldiers in American tanks surrounded them and shot them. The re- 
sult: thousands of dead. Then the firemen arrived and hosed down the 
blood off the pavement. Small wonder that ever since that "baptism" of 
American-shah friendship the Iranian people lived by the slogans “The shah 
must go!" and "Yanks go home!" 


It is said that 14 years of life as an involuntary emigre have failed to 
change Khomeyni's habits: he still wears slippers, eats bread and yogurt 
for breakfast, and his wife cooks meat and vegetable soup for him. Moslems, 
enraged by the shah's luxury, consider Khomeyni a man of the people. In 
the background, however, are other, more objective reasons for the changes: 
corruption was squatting in Tehran like an octopus and Reza's secret police, 
the SAVAK, did not conceal the identity of its teachers--the CIA instruc- 
tors, who in turn let it be known that they had learned the methods of 
breaking down their oppenents' character and bones from the practice of 

the Nazi Gestapo. The only haven for many outlaws was in the country's 
80,000 mosques, which on the one hand enhanced the reputation of Islamic 
priests in the eyes of the people, and on the other hand provoked the 
emperor's anger (he issued a statement that the Islamic priests were “like 
worms digging in the mud and muck and wallowing in their own excrement"). 


Let us not forget the economic reason for the resistance of Islamic clergy: 
it administers considerable capital owned by the church, gained through 
the so-called waqf [religious endowment], in other words, all the profit- 
making movable assets as well as real estate that have been donated to 
Islamic organizations “with charitable intentions." Such property which 
is exempt from state taxes and levies turned the Islamic church into a 
first-rate feudal power.... 


Thus, the fanatic of tenacity, Khomeyni, and his people have won victory 
over the shah with all his billions, his army and with the United States 
behind the scenes. They have won without the billions, without the United 
States--but not without an army. The army consisted of battalions of 
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Iranian working people who believe that Khomeyni will bring them not only 
freedom but also democracy and justice. In their great majority they 
voted for an Islamic republic. However, what is really behind this ap- 
parent contradiction? Were they voting more for their national and reli- 
gious traditions, which the shah had insulted, or for a republican and 
democratic state system? Khomeyni's revolutionary council has rejected 
the Western type of democracy discredited by the emperor's Americanism. 
When, then, has Khomeyni offered? He said that his offer was "what had 
been practiced by the Prophet Mohammed and his son-in-law Ali." That, 
however, is the unity of religion and state as practiced in the seventh 
century! Is it possible to rule according to principles 13 centuries old 
in today's world encircled on the bottom by high-tension cables and on 
the top of space satellites? Has not the Iranian people thus merely ac- 
cepted a lesser evil of shorter duration instead of a greater, albeit a 
more modern evil? 


Before we answer, we must learn what in fact are the principles and 
methods of Islam. 


In the Beginning There Was a Flight 


The Arabic calendar begins with Prophet Mohammed's flight from Mecca to 
Medina in 622; in the beginning of Islam, however, there was poverty. The 
primitive collective system of Arabic nomadic tribes was bursting at the 
seams and cracking open like the dry soil under the fierce southern sun. 
Their leaders (shayks), who were the heads of the tribes, learned to use 
the whip of slaveowners; they joined with other tribes against the rest 

to whose camels they would deny--or sell--water. That was the origin of 
primitive politics, but because they were causing a lot of bad blood among 
the people whom they had impoverished, a stern, vengeful god had to be in- 
vented to keep the poor in line. This god got to be Allah and a certain 
Mohammed became his herald. 


Mohammed began preaching his ideas in the market center of Mecca. Markets 
were held there and ancient religious rituals performed and there he found 
listeners. At first they would listen to him because he promised them 
justice and prosperity. The only problem was that the poor Arabs were 
supposed to get it all in the other world--and so the dissatisfied wretches 
took their camels by their bridles and left Mohammed. That was the reason 
why he went from Mecca to Medina in 622. There he was more successful-- 
mainly because a supra-tribal society was beginning to evolve, the former 
bonds of blood were loosening and thus, the first Moslem community was 
established and Mohammed became its number 1 man, its religious and civic 
leader in one person. Today this Islamic principle of a synthesis of 
religion, church and politics is again personified by Khomeyni, who may 
not be carrying out any governmental functions but who is the leader of 
the revolution (which is, of course, a bourgeois democratic revolution). 


Mohammed's personality is a hazy one, wrapped in legends containing more 
fantasy than facts. The main source of information is therefore Islam's 
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sacred book, the Koran, a patchwork written by various authors in various 
times. This is evident, let us say, from such an important detail as the 
substance from which Allah created man. Certain parts of the Koran allege 
that it was mud, others that it was potter's clay, and a third version 
mentions water. Well, “to each his own,” Allah obviously used whatever 
was at hand.... 


Mohammed also fought for his faith. In 625 the Koreishite army from Mecca 
besieged the gates of Medina and defeated Mohammed's Moslems. Mohammed 
himself allegedly lost his front teeth there when he was hit with a stone 
shot from a catapult. Since then the trade with Mohammed's knocked-out 
teeth has provided a welcome opportunity for getting rich. According to 
one wit's observation, the first dentists were not physicians but Arab 
falsifiers of Mohammei's teeth who wanted to satiscy the fetishists and 
fill their own pockets. 


Islam reflects the transition of the Arabs from a primitive collective sys- 
tem to a class society. According to Friedrich Engels, Islam, which has 
retained its “typically Eastern rituals,” is a religion "adapted to the 
Orientals, particularly Arabs." In our times Islam exists in the countries 
of the Near and Middle East and, to a lesser degree, also in parts of the 
Balkan countries and in southern areas of the USSR. It is estimated that 
there are 420 million Moslems at present-~-and thus, Islam is one of the 
largest religions. Gradually, however, it was split into two basic sects 
--Sunnites and Shiites. (It is the Shiites who are in the majority in 
Iran.) Each accuses the other of illegal usurpation of power. The Shiites 
believe that Allah had hidden their imam (leader) somewhere, and that he 
will return one day and inaugurate the reign of justice and equality. The 
resemblance to our legend about the knights of the Blanik Mountain is co- 
incidental, but at the same time it shows that all religions are a system 
of illusions intended to pacify the malcontents. Just as Iran extracts 
barrels of crude oil, so is Islam a barrel of oil poured on the violent 
temper of the simple Shiites. 


After all, Karl Marx once noted that fatalism is the heart of the Koran 
in its teaching of predestination. ("What will be will be; you cannot 
escape what awaits you," etc). This fatalistic apathy has been inten- 
tionally exploited by Israeli aggressive fanaticism in the recent past and 
in the present. Like any religion, Islam, too, is an opiate, although 
some Western ideologists are presenting it now as a vitamin of humanity. 
The Koran instructs believing Moslems: "Do not set your eyes on what we 
have given to some!" Nevertheless, the Iranians kept turning their angry 
eyes on all that the exploiting system had given to the Shah and thus, 
Khomeyni and the Islamic clergy had no other choice than to stand at the 
head of the national wrath if they wanted to avoid being trampled by it! 


In 1875 Mirza Ali Akhundov wrote that the Koran is a legal codex “in the 
name of the preservation of private ownership." Modern theologians are 
changing it to their own image, trying to adapt its form also to the 
image of a simple Moslem (Iran has left the CENTO, threw away the bayonet 
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of the policeman of the Persian Gulf, and plans to liquidate illiteracy-- 
now amounting to 65 percent of its population!). However, that does not 
change in any way the truth of Akhundov's statement. Khomeyni's bourgeois 
radical activity is completely in accord with it: to fight against 
despotism and against ownership of 20 billion property owned by one indi- 
vidual (the shah) in the name of making possible ownership of private 
property by individuals. He just wants to exchange the singular for the 
plural, not to replace the exploiters’ class by the exploited class. 
“According to the Koran private ownership is a sacred and natural right 

of a Moslem,” Khomeyni himself wrote some time ago. 


The activity of Iranian revolutionary councils and government is therefore 
conditioned not only by their goodwill but also by the resilience and 
limitations of Islamic principles. The reply to the question in the in- 
troduction of this article is indicated by the facts we have mentioned 
today: Islam's national policies may play a progressive role--but only 

in a limited and temporary manner--during the period in which the inter- 
ests and the struggle of the clergy correspond to those of the masses of 
people in a fight against their common enemy (such as the shah's monarchy) 
and for a common goal: it may contribute to the peace in the Middle East. 
However, it is not difficult to imagine how the clergy will act if the 
people become more radical and step up their demands. For Islam's ideology 
and ethics remain untouched by the new developments. They remain reac- 
tionary. If they changed they would be no longer part of Islam, the church 
would no longer be a church and the clergy would not be administering its 
wealth. Because in the final analysis the policy of the Persian Gulf, and 
plans to liquidate illiteracy--now amounting to 65 percent of its popula- 
tion!). However, that does not change in any way the truth of Akhundov's 
statement one bit. Khomeyni's bourgeois radical activity is completely 

in accord with it: to fight against despotism and against ownership of 

20 billion property owned by one individual (the Shah) in the name of mak- 
ing possible ownership of private property by individuals. He just wants 
to exchange the singular for the plural, not to replace the exploiters’ 
class by the exploited class. “According to the Koran private ownership 
is a sacred and natural right of a Moslem," Khomeyni himself wrote some 


time ago. 


The activity of Iranian revolutionary councils and government is therefore 
conditioned not only by their goodwil!) but also by the resilience and 
limitations of Islamic principles. The reply to the question in the in- 
troduction of this article is indicated by the facts we have mentioned 
today: Islam's national policies may play a progressive role--but only 
in a limited and temporary manner--during the period in which the inter- 
ests and the struggle of the clergy correspond to those of the masses of 
people in a fight against their common enemy (such as the shah's monarchy) 
and for their common goal, it may contribute to the peace in the Middle 
East. However, it is not difficult to imagine how the clergy will act if 
the people become more radical and step up their demands. For Islam's 
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ideology and ethics remain untouched by the new developments. They remain 
reactionary. If they changed, they would no longer be part of Islam, the 
church would no longer be a church and the clergy would not be adminis- 
tering its wealth. Because in the final analysis the policy of the church 
expresses also the ideology and the system of values of the religious 
teachings, it is logical that its deviation from the intrinsic nature of 
Islam can only be the result of a temporary turn of circumstances, not the 
result of a basic change. 


All right, but what about the so-called Islamic democracy? What about 
religious socialism? 


That is another chapter which will come next. 


PHOTO CAPTIONS 
l. p 2. Twenty-six years after he took over the rule Rexa Pahlavi de- 
clared himself officially emperor and placed the imperial crown 
also on the head of his wife, Farah. 


2. p 2. In 1967 the imperial couple visited West Germany. Bloody anti- 
Shah demonstrations erupted during their visit. 


3. p 2. At the occasion of the celebrations of the 2,500th anniversary 
of the Persian empire wealthy Iranians presented to the shah 
this monument valued at 15 million West German marks. 


4. p 2. Ayatollah Khomeyni. 


CSO: 2400 
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GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC 


LAW AMENDING CRIMINAL CODE PUBLISHED 


East Berlin GESETZBLATT DER DEUTSCHEN DEMOKRATISCHEN REPUBLIK in German 
Part I No 17, 2 Jul 79 pp 139-146 


[Official text of law enacted by GDR People's Chamber on 28 Jun 79, signed 
by Chairman E. Honecker, Council of State: "Law to Amend and Supplement 
Criminal Procedure Regulations and Law Combating Illegal Activities (Third 
Criminal Law Amendment)." For related information see the following JPRS 
issues of this series: 64118, 18 Feb 75, No 1032, pp 30-33; and 64375, 
21 Mar 75, p 14] 


[Text] Article 1 


The GDR Penal Code of i2 January 1968 (CBL, Part I No 1 p 1) as revised on 
19 December 1974 (GBL, Part I, 1975, No 3 p 14) and in the version of the 

Second Criminal Law Amendment of 7 April 1977 (GBL, Part I No 10 p 100) is 
amended according to supplement. 


Article 2 


The GDR Penal Procedure of 12 January 1968 (GBL, Part I No 2 o 49) as revised 
on 19 December 1974 (GBL, Part I, 1975, No 4 p 62) and in the version of the 
Second Criminal Law Amendment of 7 April 1977 (GBL, Part I No 10 p 100) is 
amended according to supplement. 


Article 3 

The Law Combating Illegal Activities of 12 January 1968 (GBL, Part I No 3 p 101) 
in the version of the Foreign Currency Law of 19 December 1973 (GBL, Part I 

No 58 p 574) and of the 19 December 1974 Law Amendment for the Penal Code, 

the Adaptation Law and the Law Combating Illegal Activities (GBL, Part I 

No 64 p 591) is amended according to supplement. 

Article 4 

This law goes into effect on 1 August 1979. 


The above law, enacted by the GDR People's Chamber on 28 Jun 79, is promulgated 
herewith and signed on 28 June 1979 by Chairman E. Honecker, Council of State. 
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Supplement for the above law. 
I. The Penal Code is amended and supplemented as follows: 


l. Im article 33 section 4, figures 3 and 4 are formulated as follows: 
"3. to avoid contact with certain persons or groups of persons and not to 
frequent certain places or localities; 

4. not to own or use certain objects;" 


Figures 4 and 5 are changed to figures 5 and 6. Figure 6 becomes figure 7 
and is formulated as follows: 

"7. to report in regular intervals to the court, the executive, the collec- 
tive or a certain state organ on having met the duties imposed (article 32)." 


2. Article 36 section 2 is given the following formulation: 

"(2) The monetary fine amounts to from M 50.00 to M 100,000.00. In offenses 
involving considerable profiteering, it may be raised up to M 500,000.00." 
3. Article 41 is giver: the following version: 

"Article 41, Arrest 

(1) In legally authorized cases arrest is pronounced if necessary for 
immediately and emphatically disciplining the offender. Arrest may be pro- 
nounced for from one week to six months. 

(2) During an arrest, socially useful labor has to be performed. 

(3) The duration of arrest is computed in terms of full weeks and months.” 


4. Article 44 section 2 is given the following version: 





"(2) Anyone who already has a criminal record shall, in the case of recidivisa, 
be imprisoned for no less than 3 years, provided the offense does not call 
for a longer minimum sentence.” 


5. Article 45 section 3 figure 4 and subsequent figutes are given the following 
formulation: 

"4. to avoid contact with certain persons or groups of persons and not to 
frequent certain places or localities; 

5. not to own or use certain objects; 

6. to perform, without pay, labor for the public good during leisure up to 
ten working days; 

7. to undergo professional medical treatment as it appears necessary for 
preventing further law violations; 

8. to report in regular intervals to the court, the executive, the collec- 
tive or a certain state organ on having met the duties imposed during 
probationary parole and to decree residential restrictions in accordance with 
articles 51 and 52." 











Article 45 section 6 figure 2 is given the following version: 
"2. deliberately infringes the obligations under section 6 or those of 
residential restrictions;" 


6. Article 47 section 2, beginning with figure 3, is given the following 
formulation: 
"3. decree residential restrictions in accordance with articles 51 and 52; 
4. obligate the convicted to avoid contact with certain persons or groups 
of persons and not to frequent certain places or localities; 

5. obligate the conviced not to own or use certain objects.” 


Article 47 section 3 is given the following formulation: 

"(3) The educational measures set down may be imposed for the duration of 
from 1 year to 3 years only and have to be controlled by the organ respon- 
sible for the reintegration of the exprisoner, unless they come under the 
competency of other organs.” 


7. In article 48 section 3, figures 2 and 3 are given the following version: 
"2. proscribing a presence at certain places or areas, the frequenting of 
certain places or localities, the contact with certain persons or groups of 
persons and the ownership or use of certa.n objects; 

3. the order not to leave the home or place of residence or any definite 
area assigned without permission from the German People's Police and not to 
change a job assigned without permission;” 


8. Article 49 section 1 sentence 1 is given the following formulation: 

"(1) The monetary fine may be levied over and above a prison sentence or 

a probationary sentence when deemed advisable for reinforcing the educational 
effectiveness of those sentences.” 





9. In article 51 section 1 after the word “separate,” the following words 
are inserted: “or to restrict a stay to certain places or areas.” 





Article 51 section 3 is given the following formulation: 
"(3) Based on the conviction the competent state organs are authorized to 
impose on the convicted obligations for staying in certain places or areas.” 


10. In article 52 section 1, after "GDR," the words "assigned or” are in- 
serted. 


1}. Article 56 section 5 is given the following version: 
"(5) Objects in this sense are things, claims, future gains or other material 
advantages." 


12. The text of article 59 is now rendered by article 59 section 1. In 
article 59 section 1, the words “not GDR citizens” are replaced by the word 
"foreigners." 


As section 2 of article 59 the following is inserted: 
"(2) With respect to persons convicted who are foreigners, in lieu of another 
temporary imprisonment, their expulsion may at any time be decreed.” 
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13. In article 74, sections 2 and 3 are given the following formulation: 
"(2) Youth arrest is pronounced for from 1 week to 3 months. The court 
has to rule on when youth arrest is not made part of the criminal record. 
"(3) Youth arrest is kept separate from that of adults. Through socially 
useful labor and meaningful leisure time activity the young person is meant 
to be motivated toward order and discipline.” 


As section 4 the following is inserted: 


"(4) The duration of youth arrest is computed in teraus of full weeks and 
months.” 


14. Article 80 is given the following formulation: 

“Article 80 Territorial and Personal Application 

(1) GDR criminal laws apply to all crimes committed on its national territory 
or affecting or meant to affect this area. That also applies to GDR water 
vehicles and aircraft outside the GDR national borders. 

(2) A GDR citizen can be called to account by CDR criminal laws also when 

he has committed a crime according to those laws while abroad. This aiso 
applies to the stateless with permanent residence in the GDR. In such cases 
a penalty already incurred abroad for such acts is counted as well. 


(3) Foreigners can be called to account for a crime, according to GDR 
criminal law, committed abroad provided 


l. they have committed a crime against the sovereignty of the GDR, peace, 
humanity and human rights; 


2. special international accords provide for their punishment; 


3. they have considerably infringed by their crime the rights and interests 
of the CDR or its citizens; 


4. they have committed crimes directed against GDR institutions abroad; 


5. they are on GDR territory and the offense is criminal where it is con- 
mitted or in the offender's homeland or area, and there is no extradition. 


(4) In the cases of section 3, criminal prosecution is initiated only by 
consent with or on the instigation of the GDR Attorney general. 


(5) Abroad in the sense of this law means states and other ares< outside 
the GDR national territory. Foreigners in the sense of thi. law are »ersons 
who are not citizens of the GDR or stateless persons without permanent 
residence in the GDR.” 











15. Articles 97 to 100 are now given the following text: 
“High Treason Article 97 Espionage 


(1) Amyone who gathers information or objects that are to be kept secret, 
to the detriment of GDR interests, for a foreign power, its institutions or 
representatives, or for an intelligence service or foreign organizations and 
their helpers, betrays them to them, hands them over to them or in any other 
way makes them accessible to them, incurs a prison sentence of not less than 
5 years. 


(2) Preparation or attempt are criminal offenses.” 

What was section 4 now becomes section 3. 

“Article 98 

Anyone who lets himself be recruited by places or persons as mentioned under 
article 97 section 1 for the purpose of gathering, betraying or furnishing 
information to be kept secret, to the detriment of GDR interests, likewise 
incurs punishment on charges of espionage. 

Article 99 Treasonable Submission of Information 

(1) Anyone who submits information not subject to secrecy, to the detriment 
of GDR interests, to the places or persons mentioned under article 97, 


gathers them for them or makes them accessible to them, incurs a prison 
sentence of from 2 to 12 years. 


(2) Preparation or attempt are criminal offenses. 

Article 100 Treasonable Agent Activity 

(1) Amyone making contact with, or offering cooperation to, the places or 
persons mentioned under article 97, or assists these places or persons in 
any other way so as to harm GDR interests, incurs a prison sentence of from 
1 to 10 years. 

(2) Preparation or attempt are criminal offenses." 


16. Article 101 section 1 is formulated as follows: 


“Terror Article 101 


(1) Anyone engaging in raids or the taking of hostages or in explosions, 
in arson, destructions or other acts of violence, so as to resist the GDR's 
socialist state and social order or cause unrest incurs a prison sentence 
of wo less than 3 years.” 











As section 2 the following is inserted: 
"(2) Preparation or attempt are criminal offenses." 


What used to be section 2 now becomes section 3. 
17. Article 102 section 1 now reads as follows: 
“Article 102 


(1) Anyone who attacks the life or health of a GDR citizen in exercise, or 
because, of his state or social activity, or uses force against him in any 
other way, in order thereby to harm the GDR's socialist state and social 
order, incurs a prison sentence of no less than 3 years." 


As section 2 the following is inserted: 
"(2) Preparation or attempt are criminal offenses." 


What used to be section 2 now becomes section 3. 
lo. Article 103 section 1 now reads as follows: 
"Article 103 Diversion 


(1) Anyone who, in order to harm the GDR's socialist state and social order, 
destroys, makes unusable, damages, or in any other way deprives of their in- 
tended use any machines, economic or military installations or equipment, 
buildings, transportation or communications facilities, raw materials, 
products or reserves, R&D documentation or other objects, materials or 
facilities important to the development of socialist society, the economy 

or national defense, is liable to a prison sentence of no less than 3 years." 


As section 2 the following is inserted: 
"(2) Preparation or attempt are criminal offenses. 


What used to be section 2 now becomes section 3. 
19. Article 104 section 1 now reads as follows: 
"Article 104 Sabotage 


(1) Whoever, in order to undermine or weaken the GDR's socialist state and 
social order, by abusing his function or occupation, or by circumventing ob- 
ligations resulting therefrom, or by misleading the conpetent state or economic 
organs or any other acts, thwarts or subverts 

1. the systematic development of the economy or of any of its branches or 
enterprises or the fulfillment of the economic plans; 

2. the = tivity of the state organs or social organizations; 

3. the GDR's defense capacity or defense measures; 

4. the foreign economy measures of the socialist state; 

incurs a prison sentence of no less than 3 years." 
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As section 2 the following is inserted: 
"(2) Preparation or attempt are criminal offenses." 


What used to be section 2 now becomes section 3. 
20. Article 105 section 1 now reads as follows: 
"Article 105 Anti-state Dealing in Human Lives 


(1) Anyone who 

L. in order to hurt the GDR; 

2. in connection with the places or persons mentioned under article 97, 
recruits for, kidnaps or draws off to abroad GDR citizens or prevents their 
return to the GDR or in any way assists in such acts incurs a prison sen- 
tence of no less than 2 years.” 


As section 2 the following is inserted: 
"(2) preparation or attempt are criminal offenses." 


What used to be section 2 now becomes section 3. 
21. Article 106 now reads as follows: 
“Article 106 Anti-state Agitation 


(1) Anyone who attacks, or incites against, the constitutional foundations 
of the GDR's socialist state and social order by 

1. discriminating against the social relations, representatives or other 
citizens of the GDR; 

2. producing, importing, disseminating or displaying writings, objects or 
symbols to discriminate against the social relations, representatives or 
other citizens; 

3. discriminating against the GDR's friendship and alliance relations; 

4. threatening crimes against the state or calling for resistance 

against the GDR's socialist state and social order; 

5. glorifying fascism or militarism or inciting racism, 

incurs a prison sentence of from 1 to 8 years. 


(2) Anyone who, in implementing such crime, works together with organiza- 
tions, institutions or persons opposing the GDR, or systematically carries 
out such crime, incurs a prison sentence of from 2 to 10 years. 

(3) Preparation or attempt are criminal offenses." 

22. Article 107 now reads as follows: 

Article 107, Assembly in Violation of the Constitution 

(1) Whoever belongs to an association, organization or any kind of gathering 


of persons aiming at activity in violation of the Constitution, incurs a 
prison sentence of from 2 to 8 years. 
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(2) Whoever sponsors a gathering that is hostile to the Constitution or organ- 
izes an activity of it incurs a prison sentence of from 3 to 12 years. 


(3) Whoever encourages a gathering that is hostile to the Constitution or in 
any way supports such, incurs a prison sentence of from 1 to 5 years. 


(4) The attempt itself is a criminal offense." 

23. Article 108 now reads as follows: 

"Article 108 Crimes of State Directed against an Allied State 

In implementation of the principles of socialist internationalism and inter- 
national solidarity, crimes in terms of articles 96 to 107 are punished also 
when they are aimed against states that are allied with the GDR." 

24. Article 109 now reads as follows: 

"Article 109 Endangerment of International Relations 

(1) Anyone who uses force against, or threatens with force, members 

of another state or people to disturb the GDR‘'s relations with other states 


or peoples incurs a prison sentence of from 2 to 10 years. 


(2) He who through his acts kills a member of another state or people is 
punished in accordance with article 112. 


(3) Preparation or attempt are criminal offenses." 


25. Article ill section 2 is canceled. What used to be article 111 
section 1 now is article lll. 


26. In article 128 section 1 the following figure 4 is inserted: 


"4. severe harm has been done to socialist, personal or private property;" 
In article 129 section 1, what used to be figure 4 now is figure 5. 


27. In article 132 section 1, the words “in areas or states outside the 
national territory of the GDR," and in section 2, the words “outside the 
GDR's national territory," are now replaced by the word "abroad." 


28. Article 134 section 2, after the word “probation,” now reads as follows: 
" punished by monetary fine, arrest or prison sentence up to 2 years." 


As article 134 section 3 the follwoing is added: 


"(3) Anyone who takes part in a gathering of persons violently entering a 
public building or remaining there without authorization, incurs a prison 
sentence up to 5 years, arrest, or monetary fine." 


In the article 134 footnote, after the word "may" the words "in light cases” 
are inserted. 
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29. Article 144 section 3 now reads as follows: 


"(3) He who commits that act with the intention of abducting the child or 
youth to abroad incurs a prison sentence of from 1 to 8 years." 


In article 144 section 4 after the word "punishable," the following words 
are inserted: "in the case of section 3, also the preparation." 


30. Im article 145 after the word "probation," the words "prison sentence 
or monetary fine" are inserted. 


31. In article 162 section 1 figure 2 and in article 181 section 1 figure 2, 
the words "as organizer or participant of a group” are replaced by the words 
“together with others," and the word "has" by "have." 


In article 162 section 2 and in article 181 section 2, the words “partici- 
pation in a group” are replaced by the words "collusion in terms of section 1 
figure 2." 


32. Article 165 now reads as follows: 
"Article 165 Abuse of Confidence 


(1) He who abuses a position of confidence assigned to him permanently or 
temporarily in that he, in contravening his legal obligations, takes decisions 
or measures, or avoids them in violation of duty, or effects measures or 
decisions by misdirection or in any other way so that serious economic 

damage is deliberately caused thereby, incurs a prison sentence up to 5 years, 
a probational sentence or a monetary fine. 


(2) He who 

l. causes especially serious economic damage by that deed; 

2. carries out the deed together with others who have joined for exploiting 
their occupational activities, or for repeating such acts, 

incurs a prison sentence from 2 to 10 years. 


(3) If the collusion in accordance with section 2 figure 2 is of minor im- 
portance, the punishment incurred may be in accordance with section 2. 


(4) The attempt is a criminal offense. 
33. Im article 172, sections 1 and 2 now read as follows: 


"(1) He who illegally reveals, deliberately, by violating a binding obligation 
imposed on him by law or contract or on the basis of a labor law condition, 
economic, technical or scientific processes, drawings or other facts that 

must be kept secret, or information on R&D data, technologies or procedures, 
whereby he sould negligently risk an economic disadvantage, incurs a prison 
sentence up to 5 years, a probational sentence, a monetary fine or public 
censure. 
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(2) He who through unfair methods illegally secures documents or information 
as mentioned in section 1 and thereby negligently causes the risk of economic 
disadvantage incurs a prison sentence up to 5 years or a monetary fine." 


In article 172 section 3 the words “important economic" are replaced by the 
words “the danger of important economic." 


34. Article 212 sections 1 and 3 now read as follows: 


"(1) He who prevents a member of a state organ, by the use or threat of force 
or some other considerable disadvantage, from the duty-bound execution of the 
state tasks assigned to him in maintaining order and security incurs a prison 
sentence up to 5 years, a probational sentence or arrest." 


"(3) He who commits such an act together with others incurs a prison sentence 
up to 8 years." 


35. Article 213, sections 1, 2 and 3 now read as follows: 


"(1) He who illegally crosses the national borders of the GDR or infringes 
regulations on temporary residence in the GDR or on transit through the GDR 
incurs a prison sentence up to 2 years, a probational sentence, arrest or 
monetary fine. 


(2) Punishment also is incurred by any citizen of the GDR who illegally 
fails to return to the GDR on schedule or infringes state stipulations on 
his stay abroad. 


(3) Im serious cases the offender incurs a prison sentence from 1 to 8 years. 

A serious case, in particular, is one which 

jeopardizes the life or health of people; 

involves the carrying of weapons or use of dangerous means or methods; 

involves a particular degree of intensity; 

involves the forging of documents (article 240), false documentation 

(article 242), the misuse of documents or the use of a hiding place; 

5. involves others in the action; 

6. involves an offender who has a previous criminal record of illegal border- 
crossing." 


= wn = 
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What used to be section 3 of article 213 now is section 4. 
36. Article 214, sections 1, 2 and 3 no read as follows: 


"(1) He who by force or threats interferes with the activity of state organs 
or, in a manner that is dangerous to public order, displays disrespect of the 
laws or incites disrespect of the laws, incurs a prison sentence up to 3 years, 
arrest, monetary fine or public censure. 


(2) Punishment also threatens anyone who becomes abusive, or threatens abuse, 


against citizens on account of their state or social activity or their 
advocating public order and security. 
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(3) He who commits an act such as described in sections 1 or 2 together with 
others incurs a prison sentence up to 5 years." 


37. In article 215 section 1, the word “group” is replaced by the words 
“illegal gathering of persons," and in section 2 the word "group" is replaced 
by “illegal gathering.” 


38. Article 216 section 1 and 3 now read as follows: 


"(1) In serious cases of resistance against state measures, or interfering 
with state or social activities or of rowdyism, an offender incurs a prison 
sentence of from 1 to 10 years. 


A serious case is one where 

1. the act to a special degree endangers public order or socialist communal 
life through the spreading of unrest among the population; 

2. The act is commited by several persons who have joined recidivously in 
terms of articles 212, 214 or 215; 

3. The offender is the gang leader; 

4. The offender already has a criminal record in terms of articles 212, 214, 
215 or 217 section 2." 


"(3) If the collusion is of minor importance or the act itself less serious, 
the offender may incur a prison sentence up to 2 years, a probational sen- 
tence, arrest or monetary fine." 


39. Article 217 sections 1 and 2 nowread as follows: 
"(1) One who joins a gathering of persons that interferes with public order 
and security and fails to leave it as soon as asked to do so by the security 


organs or other competent state organs incurs a prison sentence up to 2 years, 
a probational sentence, arrest or a monetary fine. 


(2) He who organizes or leads an illegal gathering (gang leader) incurs 
a prison sentence of from 1 to 8 years." 


40. Article 218 now reads as follows: 

"Article 218 Affiliation in Pursuit of Illegal Aims 

(1) Anyone who forms or establishes an association or organization or brings 
about any other kind of affiliation of persons, promotes one or in some other 
way supports one and becomes active in it, in pursuit of illegal aims, incurs 
a prison sentence up to 5 years, a probational sentence, arrest or a monetary 
fine, unless a more serious punishment applies in accordance with other 
provisions. 


(2) Gang leaders incur prison sentences of from 1 to 8 years. 


(3) The attempt itself is a criminal offense. 
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Note: Some other unauthorized founding or promoting of the activity of 
affiliations that have no illegal aim may be prosecuted as an illegal 
activity." 


41. Article 219 now reads as follows: 
"Article 219 Illegal Contact 


(1) He who makes contact with organizations, institutions or persons aiming 
at an activity against the state order of the GDR, with the knowledge of 
such aims or activity, incurs a prison sentence up to 5 years, a probational 
sentence or a monetary fine. 


(2) Punishment is also incurred by someone 

L. who as a GDR citizen disseminates, or has disseminated, abroad information 
that could harm the interests of the GDR, or would make notes, or have notes 
made, for that purpose; 

2. who submits, or has subitted, in circumventing legal regulations, to 
organizations, institutions or persons abroad writings, manuscripts or 

other materials that could harm the interests of the GDR. 


(3) The attempt itself, in the case of section 2 figure 2, is a criminal 
offense. 


42. Article 220 now reads as follows: 
“Article 220 Public Disparagement 


(1) He who in public disparages the state order or state organs, institutions 
or public organizations or their activity or measures incurs a prison sen- 
tence up to 3 years, a probational sentence, arrest, monetary fine or 

public censure. 


(2) Punishment is incurred also by someone who would disseminate, or make 
accessible in some other way, writings, objects or symbols that could ob- 
struct state or public order, interfere with socialist communal life or 
denigrate state or public order. 


(3) Punishment is incurred also by someone who would publicly express 
utterances fascist, racist, militarist or revanchist in character, or use, 
disseminate or post symbols of that nature. 


(4) A GDR citizen committing such acts abroad, as defined in sections 1 or 3, 
incurs a prison sentence up to 5 years, a probational sentence or a monetary 
fine.” 
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43. Article 225 section 1, starting with figure 2, now reads as follows: 


"2. a crime against the GDR (articles 96 to 105, 106 section 2, 107, 108, 
109 section 2, 110); 

3. a crime against life (articles 112 and 113); 

4. a crime of serious robbery (article 128 section 1 figures 1 and 2); 

5. a crime or violation against general security or state order (articles 
185, 186, 190, 198, 213 section 3); 

6. a violation or crime of the misuse of weapons or explosives (articles 
206 and 207); 

7. a crime of freeing prisoners (article 235 section 2); 

8. a crime, or offense, of desertion (article 254), 

receiving reliable knowledge before its conclusion and not reporting it 
immediately, incurs a prison sentence up to 5 years, a probationary sentence, 
a monetary fine or public censure." 


44. Article 235 now reads as follows: 
"Article 235 Freeing of Prisoners 


(1) He who frees a person under temporary arrest or, after conviction, in 
state custody, from a prison or some other state institution of confinement, 
or from the custody or charge of those assigned to hold him, or assists in 
his escape, incurs a prison sentence up to 5 years or a probationary sentence. 


(2) When such an offense is committed with the use or threat of force, the 
prison sentence is 2 to 10 years. 


(3) The attempt itself is a criminal offense." 
45. In article 236, sections 1 and 2 now read as follows: 


"(1) A prisoner who joins with another or several other prisoners in order 

to offer resistance to the ones in charge of custody, or to assault them or 
place them under duress, or who resists the implementation of legally decreed 
measures in the administration of justice, incurs a prison sentence up to 

5 years. 


(2) If collusion is of minor importance, or if the act has been committed 
without any collusion, the offender may incur a prison sentence up to 
2 years or an arrest." 


What used to be sections 2 and 3 now are sections 3 and 4. 
46. Article 245 section 2 now reads as follows: 


"(2) He who surreptitiously obtains facts that are to be kept secret from a 
person explicitly charged with secrecy by law, a labor contract or by a 

state or economic organ, and thereby deliberately jeopardizes state or social 
interests, incurs a prison sentence up to 5 years or a probational sentence 
or a monetary fine." 
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47. Article 249 now reads as follows: 
“Article 249 Obstructing Public Order and Security Through Asocial Conduct 


(1) He who obstructs the social communal life of the citizens or public order 
and security by being reluctant to work and evading regular work although 

he is able to work incurs a probationary sentence, arrest cr prison sentence 
up to 2 years. 


(2) Punishment also is incurred by anyone engaged in prostitution or by 
obstruction public order and security in any other way through an asocial 
manner of living. 


(3) Lighter cases may dispense with measures for criminal accountability 
and resort to state control and educational supervision. 


(4) If the offender in terms of section 1 or 2, or in terms of another crime, 
already has a criminal record, he may incur a prison sentence up to 5 years. 


(5) In addition, residence restrictions and state control and educational 
supervision may be ordered." 


48. In article 27 section 2 the words “and article 48" are deleted, and 
after figure 5, the word "and" is inserted. 


In article 32 section 2, “article 33 sections 3 and 4 figures 1, 2 and 6" 

is replaced by “article 33 sections 3 and 4 figures 1, 2 and 7," and in 
article 35 section 4 figure 5, “article 33 section 4 figure 5" by “article 33 
section 4 figure 6." 


II. The Penal Procedure is amended and supplemented as follows: 

1. Article 7 section 2 now reads as follows: 

"(2) Apartment and room search of citizens, confiscation and the monitoring 
and recording of telecommunications are authorized only by the prerequisites 


set down by law." 


2. Article 48 now has the following title: “Article 48 Subpoena and the 
Consequences of Nonappearance Before a Court” 


In article 48 there are inserted as sections 3, 4 and 5: 


"(3) An indicted and accused person under subpoena who fails to appear may 
be charged with the expenses incurred by his nonappearance and with a fine. 


(4) Fines and compensations are not levied if the nonappearance of the 
indicted or accused is adequately explained. If such adequate explanation 
comes belatedly, the previous levies are dropped. 
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(5) It is up to the competency of the attorney general to rule on the specifics 
of sections 3 and 4 by preliminary proceedings." 


3. Article 86 after the word “fine” now reads as follows: 
"levy from M10.00 to 500.00." 


4. In article 108 there is inserted as its section 3: 


"(3) Inspecting savings, transfer, checking, post-office transfer or other 
accounts of suspect offenders or of persons suspected of involvement in a 

criminal act is admissible if the assumption is it will lead to uncovering 
evidence." 


What used to be article 108 section 3 now becomes article 108 section 4 and 
reads as follows: 





"(4) Other persons, rooms, real estate or objects may be searched or other 
accounts may be inspected if a suspect or a crime trace is to be found or 
an object is to be confiscated and there is an indication that a search or 
inspection will meet that purpose." 


5. Article 109 section 1 sentence 1 now reads as follows: 


"The attorney general and, if a delay would incur a risk, the investigative 
organs too are competent to order confiscations, searches, account inspections 
and the monitoring and recording of telecommunications.” 


6. The following substitutions are made: in article 19 section 4: 

“article 38 attorney general's law" by “article 31 attorney general's law,” 
in article 110 section 1: “article 108 section 3" by "article 108 section 4, 
and in article 120 section 3: “parole qualification warden" by “kreis court 
secretary." 


7. Article 115 now has the following title: "Article 115 Seizure of Mail 
and Monitoring and Recording of Telecommunications” 


In article 115 there is inserted as its section 4: 


"(4) The monitoring and taping of telecommunications may be ordered. This 
only if there is a compelling suspicion of 

1. crimes which, according to article 225 of the Penal Code, have to be 
reported; 

2. hijacking, drugs and other crimes the fighting against which is demanded 
by international conventions; 

3. crimes prepared or carried out by means of telephones and incurring 
prison sentences of more than 2 years. 


This order must be confined to connections belonging to the accused or 
generally used by the accused or to the transmission of communication 
intended to serve the crime. The order is to be rescinded as soon as the 
cause for issuing it has disappeared. Notes taken, bearing on the crime, 
must be destroyed." 
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What used to be article 115 section 4 now becomes article 115 section 5 and 
reads as follows: 


"(5) the participants are to be informed about the mail seizure and the 
monitoring and recording as soon as this no longer jeopardizes the purpose 
of the investigation." 


8. Article 121 sentence 1 now reads as follows: 


“Confiscations, searches, monitoring and recording of telecommunications 
and warrants for arrest require judicial endorsement." 


9. As article 122 a the following is inserted: 
"Article 122 a, Extradition Arrest 


(1) In implementation of legal aid for another state, foreigners may be 
arrested if extradition arrangements are set. 





(2) Articles 124 to 127 apply accordingly.” 
10. Article 135 section 2 now reads as follows: 


"(2) The obligation of special supervision by the parents or other persons 
exercising parental rights is admissible when the object of the proceedings 
is a transgression, the suspicion of complicity is sound, an escape attempt 
is suspected and the danger of recidivism exists and when the influence of 
the parents or other persons exercising parental rights on the accused or 
indicted juvenile may prevent his escape or another criminal act." 


ll. Article 136 section 1 now reads as follows: 

"(1) One may forgo ordering or administering investigative arrests for 
foreigners without permanent residence in the GDR if by the bail they 
deposit with the court it is to be expected that the indicted or accused 
will not fail to stand trial and obey the subpoenas.” 

12. In article 147 there is inserted as its figure 7: 


"7. Surrender of the case for further prosecution to another state." 





13. In article 210 there is inserted as its section 3: 

"(3) The hearing of a witness or the search for other evidence may be under- 
taken by the court upon the request from the attorney general in implementation 
of legal aid. The attorney general must be informed of the schedule.” 


14. In article 270 section 2 the second sentence is deleted. 
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15. Article 339 section 1 figure 2 now reads as follows: 


"2. The organs of the Ministry of Interior for prison sentences, arrest, 
youth arrest, dispossession of citizenship, expulsion, seizure of objects, 
and residence, contact, ownership and handling restrictions;" 


In article 339 section 5 the words “administration of justice and reintegration 
law" are replaced by the word “administration of justice lav." 


16. Am article 351 is inserted, as follows: 
"Article 351 Terminating a Prison Sentence 


(1) On the basis of Penal Code article 59 section 2, the court rules on 
terminating a prison sentence and orders the release. 


(2) To decide on the termination of the prison sentence and on the release, 
the court may engage in an oral proceeding." 


Ill. The Law Combating Illegal Activities is amended and supplemented as 
follows: 


l. Article 5 is formulated as follows: 
"Penalty Measures for Illegal Activities, Article 5 


(1) Legal regulations may provide the following penalty measures for 
illegal activities: 


1. Reprimand 
2. Fine of from M 10.00 to M 500.00 


(2) Threatening with a fine up to M 1,000.00 is admissible if through 

deliberate illegal activities 

1. substantial damage was caused or could have been caused, 

2. social interests were gfessly abused, 

3. state or public order and security were significantly obstructed, or 

4. an illegal activity was deliberately carried out or repeated within 2 years 
after being punished by a fine. 


(3) For deliberate or negligent illegal activities in the fields of 

monetary transactions, taxation, duties, the price and social security law 

as well as environmental protectio '- aetening with fines up to M 10,000.00 
is admissible. 


(4) Minor illegal activities may be hay ed by a warning and a fine of from 
M1 to M 20." 
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2. Article 42 now reads as follows: 
"Article 42 
(CPR customs in the case of customs or currency violations may levy fines up 


to M 20,000.00 or up to five times the value of the objects illegally conveyed 
or, in case of interference with the mandatory checks, up to M 1,000.00. 
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GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC 


METHODS OF TREATING CONTAMINATED WATER DISCUSSED 


East Berlin MILITAERTECHNIK in German No 3, Mar 79 signed to press 
9 Mar 79 pp 116-118 


[Article by A. Hoeg, chemist: “Hints on Treating Contaminated Water"] 





[Text] It is absolutely necessary to supply the armed forces with drinking 
water and water for other uses. A human being survives for up to 3 weeks 
without food, but for only 4-5 days without water. Under combat conditions 
we have an especially precarious situation with regard to supplying water 
if available bodies of water have been contaminated by the enemy's use 

of means of mass destruction. Such water cannot be used either for 
drinking or for other uses. 


1. Possible Ways for the Enemy To Contaminate Water 
1.1 Activation by the Use of Nuclear Weapons 


When a nuclear weapon is detonated, about 80 different fission products 
with mass numbers between 72 and 158 are produced as a result of the 
nuclear fission. These fission products are a mixture of various isotopes 
of chemical elements (strontium, barium, cesium, telluriua, cerium, iodine, 
and so forth), most of which are radioactive. During detonation these 
fission products vaporize; then they cool off and fall as small particles 
to earth, and, of couree, on open water. 


As a result of the neutron radiation that comes from detonating a nuclear 
weapon, a number of chemical elements in the soil are activated (silicon, 
sodium, calcium, manganese, iron) and are propelled into the air together 
with dust and other particles of earth. These, too, fall back to earth 
and then activate the terrain and, of course, also open water. 


Detecting radioactive fission products in water is done by using devices 
to measure nuclear radiation. For this purpose, samples are taken from 
the surface of the water, the bottom and at various depths, and the 
intensity of radiation is measured. 
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1.2 Poisoning With Chemical Warfare Agents 


Chemical warfare agents are toxic chemical compounds. At present certain 
organic phosphoric acid esters must be regarded as having military 
importance. They are generally known by the term “nerve gases." The most 
important are zarin, zoman and V-agent. They are colorless liquids of 
extremely high toxicity. Their effect depends on damaging enzymes in the 
human body, in particular acetyl cholinesterase, which makes it no longer 
possible for the central nervous system to control the body muscles. This 
results in continuous contraction of the muscles and thus in muscle spasms, 
which lead to respiratory and cardiac arrest. Fatal poisoning can be 
caused by just 2 mg of zoman. In the case of V-agent the fatal dose is 
even Nerve-damaging warfare agents are delivered by artillery grenades 
(from 100 mm up), warheads from operative-tactical missiles, bombs, 
spraying equipment and landmines. Trials by the U.S. armed forces in 
using grenades with warfare agents showed that when a zarin grenade 
detonates at a height of 4.5 mon an area of about 20 m in diameter in 
less than 10 seconds, the result is a concentration of the warfare agent 
that makes just a few breaths fatal. Areas of several hundred hectares 
can be effectively poisoned in a short time. 


It is inevitable that any water located in the range of action of such 
weapons will be affected. In addition, there is the fact that the enemy 
consciously and purposefully poisons open water with these warfare agents 
in order to render it unusable for drinking and other purposes or to cause 
mass poisonings through uncontrolled consumption. The stability of the 
phosphoric-organic warfare agents is good in the slightly acid environment 
of the surface water so that its decomposition because of the water itself 
(hydrolysis) progresses very slowly and can take weeks and, in the case of 
V-agent, even years. 


Phosphoric-organic compounds are shown to be present in water by the 
biochemical method of analysis. The inhibiting etfect which these 
compounds exert on a special enzyme solution is deterpined. With this 
method concentrations of warfare agents up to 1° 10 ~ mg (zarin, zoman 
or V-agent) can be identified in 1 liter of water. 


1.3 Poisoning With Sabotage Poisons 


Sabotage poisons for poisoning water, which were produced primarily by 
order of the CIA and the Pentagon and which were stored in United States 
arsenals, are fatal in extremely small doses. They are odorless and 
tasteless, very water-soluble and resistant to hydrolysis. These include 
the warfare agents already mentioned, namely zarin, zoman and V-agent, 
and also several derivatives of fluoracetic acid, particularly sodium 
fluoracetate, which possesses everything necessary for a very effective 
sabotage poison. It is a stable, colorless compound. Just 0.5 g of 
sodium fluoracetate can have a lethal effect on a human being. The 
presence of this sabotage poison in water is demonstrated with thiosalicylic 
acid; in this process 0.02 mg of this poison can be detected. 
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Another dangerous sabotage poison for large-scale poisoning of water is 
botulin toxin. Under certain conditions it can be produced in large 
quantities. About 5 kg of botulin toxin are needed to poison 5 million 
liters of water; 100 cm? of such water in the human body can be poisonous. 


1.4 Contamination by Biological Warfare Agents 


Biological warfare agents are pathogenic agents. These also include 
toxins, thus poisonous substances, which are produced by pathogenic agents. 


On the military side, these warfare agents were last used by the United 
States in the Korean War in 1953 and in the Vietnam War. Pathogenic agents 
are viruses, Rickettsia, bacteria and unicellular organisms. Special bombs, 
grenades, missile warheads and airplanes are used for delivery. Given 
favorable meteorological conditions, large areas, including also bodies of 
water, can be infected in this way. 


Biological warfare agents can be extremely difficult to detect. It takes 

a long time; thus immediate identification is not possible. Often visual 
observation helps. Remains of special containers (porcelain fragments, 
thin-walled grenade fragments), which are used to transport biological 
warfare agents, or rapidly disappearing trails behind low-flying aircraft 
suggest the use of chemical or biological warfare agents. Since the 
chemical warfare agents can be quickly proven by means of automatic warfare 
agent indicators or detection pumps, in the absence of such proof it must 
be concluded that biological warfare agents are present. 


2. Possibilities for Purifying Water 

Contaminated water should be purified into drinking or industrial water 

only if no other water reserves can be made available. Water purification 

is done with physical or chemical methods. Mobile water purification systems 
use combined methods. They can purify surface water into water acceptable 
for drinking or other purposes regardless of the type of contamination. 


2.1 Methods of Purifying Radioactively Contaminated Water 


Radioactive fission products in natural water are removed by flocculation, 
adsorption or ion exchange. 


Flocculation (Coagulation) 


This is a process in which colloidal impurities in the water are removed, 
to the greatest extent possible, by adding certain chemicals (flocculants). 
The impurities deflocculate in the process and settle out as a precipitate 
on the bottom of the vessel. Aluminum sulphate or iron-III chloride are 
used as flocculants. In actual practice, one of these agents is added to 
the natural water in an amount appropriate to the degree of pollution, the 
pH value is adjusted and then the base salts (hydroxides) of these metals 











are precipitated out. When aluminum sulphate is used, the pH value should 
be between 5.5 and 7, and with iron-III chloride between 5 and 6. In many 
instances the natural bicarbonate content of the surface water is adequate 
for deflocculating; if need be, the most favorable flocculation range must 
be adjusted by adding lye or acid. 


As a rule of thumb, to purify 10 liters of contaminated surface water 

1-2 g of flocculant (100-200 g/m) are needed. This amount is enough to 
precipitate a number of impurities in the water, even radioactive fission 
products. 


Adsorption 


In the adsorption (settling) process use is made of the fact that radioactive 
fission products combine with activated carbon and earth. The degree of 
deactivation from this method depends on the kind of fission products and 

on the specific and the amount of adsorbents used. However, both activated 
carbon and earth--when used alone--are not reliable deactivating agents. 
Nonetheless, the capability of activated carbon to hold radioactive fission 
products is utilized in combination with other processing methods. 


An example of the use of earth is the terratom-process (process for 
purifying contaminated water) at the "“Berkefeld" Company in the FRG. In 
this process the natural water has earth added (about 20 kg to 1,000 
liters of natural water) along with the precipitating and flocculating 
agents. 


lon Exchange 


In the case of ion exchange the radioactively contaminated water passes 
through the ion exchangers; these are organic, water-resistant, synthetic 
resins with exchangeable active groups. There are two types, the so-called 
cation exchangers and the anion exchangers. The former exchanges its 
cations (positively charged ions) for the positively charged ions of the 
radioactive substances present in the water, while the anion exchange 
exchanges its anions (negatively charged ions) for the radioactive anions 
in the water. At the same time there is also an exchange of the ions of 
the salts dissolved in the water so that with deactivation the water is 
desalted. 


The degree of deactivation achievable by ion exchange in combination with 
other processing Stages is very high. Water is deactivated to the 
greatest possible extent and can be used without hesitation for drinking. 


Other effective possibilities for deactivating are provided by distillation 
and electrodialysis. They have no practical importance at present for 
mobile water purification systems. 
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2.2 Purification of Poisoned Water 


To detoxify chemical warfare agents there are special solutions and 
chemicals with appropriate detoxifying technologies which make possible, 
in a short time, detoxification of land areas and all kinds of equipment, 

but which are not suited to water purification. Three methods are of 
importance for practical application: flocculation, alkaline hydrolysis 
with subsequent desalting and adsorption to adsorbents. 


Flocculation 


The flocculation method has already been described. Not only colloidal 
impurities and suspensions are precipitated out with the precipitating 
hydroxides, but also chemical warfare agents. The degree of detoxification 
achieved in this connection is naturally not sufficient for drinking water. 
But with this method it is possible to lower the content of the toxic agent 
in the water. It is used as a processing stage in a number of mobile water 
purification systems. 


Alkaline Hydrolysis and Desalting 


Water poisoned with nerve toxic agents can be detoxified by hydrolytic 
splitting in the alkaline region; in this process, the speed of hydrolysis 
depends on the pH value and the temperature. The more alkaline the water 
is, the greater the speed of hydrolysis; it increases as the temperature 
rises. 


With a pH value of 12 and the temperature between 20 and 25°C, the warfare 
agents zarin and zoman, for example, are completely detoxified after a few 
minutes. The detoxification time of V-agent is less favorable. Hydrolytic 
splitting takes several hours under similar conditions. But this period 
can be significantly shortened by raising the pH value. 


After detoxification is is necessary to neutralize the alkaline water. But 
in so doing, the salt content in the water increases significantly so that 

it is not suitable for drinking and must be desalted in the ion exchanger. 

This methou can definitely be used to detoxify smaller amounts of water. 


Adsorption 


At present, adsorption is the most advantageous method for purifying poisoned 
water. Activated carbon, among others, serves as an adsorbent. Because 

of its capillary structure and the resultant large internal surface it has 

an especially high adsorption capability. Accordingly, water can be 
detoxified in a simple manner: activated carbon is added to water until 
there is adequate detoxification. Purification of small amounts of water 

is definitely possible using this simple process. 
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Settling filters are used to purify large quantities of water. They have 

the shape of a cylinder whose sleeve consists of fine-mesh metal cloth. 

A layer of activated carbon and filter aids (asbestos fiber, woodmeal) is 
floated onto this metal cloth, which effects complete detoxification of 

the water flowing through. Depleted filtering layers are removed by 
backflushing and replaced by new rounds of settling. The presence of 
extremely efficient activated carbon is of great importance for detoxification 
by settling filtration. 


2.3 Disinfecting (Sterilizing) Water 


In practice, bacteriologically contaminated natural water can be disinfected 
by sterilization using chlorine or chlorous compounds, sterilization with 
ozone, and sterilization with ultraviolet [UV] rays. 


Sterilization with Chlorine 


Chlorine is a poisonous green gas and is one of the most reactive elements. 
It is soluble in water, forming hypochloric acid with which the chlorine 

is in equilibrium. The hypochloric acid is one of the strongest oxidation 
agents. It destroys the pathogenic agents present in the water. Beyond 
that, even organic impurities can be destroyed by oxidation. 


Very strong clorination is necessary if biological warfare agents are 
present in the water. It is caller hyper- or high-clorination. Some 
100 mg, and more, of clorine are added per liter of water. 


Water can be chlorinated using various methods. The simplest way is to 
take the necessary chlorine gas from commercial chlorine gas bottles, make 
a chlorine solution and add it to the water. However, chlorine gas bottles 
also have drawbacks, among others, for example, the disagreeable effects 

of corrosion on the bottle valves. 


Modern water purification systems produce chlorine by electrolysis of a 
sodium chloride solution. In this approach there is the possibility of 
converting the chlorine formed at the anode intc sodium hypochlorite by 
means of the sodium lye formed at the cathode and using this for 
chlorinating water. 


Biologically contaminated water can also be sterilized with calcium 
hypochlorite. Calcium hypochlorite is a white powder with an activated 
chlorine content of about 70 percent. Extremely small quantities of water 
can be sterilized with activated dechlorinating tablets (for example, salts 
of trichlorisocyanuric acid, or calcium or sodium hypochlorite). 


Perchloroud drinking water has a disagreeable taste. It must be dechlorinated 
to a permissable residual chlorine content. This can be done by activated 
carbon or by adding sodium thiosulphate or sodium sulphite. 
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Sterilization With Ozone 


Ozone is a bluish gas with a strong odor and an extremely strong oxidating 
capability. It quickly kills viruses and bacteria present in the water 
and also has an effect on the flavoring and scenting agents contained in 
the water, and also on the organic impurities. It decomposes them. The 
solubility of ozone in water is somewhat better than that of oxygen and 
nitrogen. Ozone is made in ozone-producing systems via electrical dis- 
charge from oxygen and/or air. In this process the result is oxygen atoms 
which combine with oxygen molecules into ozone. Ozone is mixed with the 
water, using special equipment. 


Sterilization With UV Rays 


UV rays have a shorter wave-length than visible light; they kill bacteria 
and viruses. The strongest bactericidal effect in UV radiation is achieved 
by rays with a wavelength of between 250-280 nm. 


UV rays are radiated by electrically excited gases or vapors. The most 
important discharge for practival application is mercury discharge. As a 
source of radiation for disinfecting water, so-called low-pressure mercury 
burners are used. 


To treat water effectively with UV the water must be as free as possible 
of substances in suspension and of turbidity. 


To sterilize, the water is channeled directly past the source of radiation 
in a thin layer and at a slow speed. The throughflow of the water is thus 
not very great. The process is practicable only for small water purifica- 
tion systems. 


Mobile Drinking Water Purification Systems 


Mobile drinking water purification systems for supplying water to the armed 
forces in the field are built in various sizes and with various outputs. 


The National People's Army [NVA] is equipped with water filtering stations 
WFS 1, WFS 2 and WFS 3. WFS 2 and WFS 3 are mobile purification systems. 
They are used, as is WFS 1, to purify normally polluted, poisoned, contami- 
nated and activated bottom and surface water into acceptable drinking water. 


The technology of the mobile water purification systems in existence at 
present depends on the methods described, which can be combined in a manner 
appropriate to their function. In general, treating natural water in the 
first stage of purification with flocculants has become accepted practice; 
in this, the water is freed of colloidal impurities and suspensions. In 
this stage radioactive fission products and chemical and biological warfare 
agents are removed to a certain degree. 








In the ensuing second stage, settling filtration takes place. Here the 
chemical warfare agents and toxins are taken out of the water. In part, 
viruses are also captured here. The ion exchangers comprise the third 
stage. They purify the water of radioactive fission products. 


Complete killing ot the pathogenic agents is done in the fourth stage by 
adding strongly oxidizing substances. Treatment with chlorine and activated 
chlorous chemicals has become established practice. 


In various systems "flocculation" is dispensed with in the first stage. 

In this method, the natural water is forced through a filter, and in the 
process freed of suspended substances, and then piped on to the settling 
filter. The third cleaning stage (ion exchanger) can be omitted, if 
necessary, from the purification process, and the disinfecting of the water 
is done directly after settling filtration. 


3. Development Trends 


At present, four different purification stages are required to purify water 
contaminated by agents of mass destruction. The technical equipment 
required for this, particularly in stations with a large output, are not 
only costly, but also can cause problems in regard to installation on 
vehicles because of space requirements and size. Taking along adequate 
quantities of purification chemicals and the tasks that become necessary 

to regenerate and make available new ion exchangers are additional disad- 
vantages in the present systems. A reduction in the purification stages 
and simplification of the prufication process with the resultant advantages 
in size and mass of the systems are the goal of further development. 


Reverse osmosis is available as a possible way of doing this (see also 
MILITAERTECHNIK No 4, 1974). On this basis, a multipurpose system could 

be created which removes radioactive fission products, chemical and 
biological warfare agents and other impurities from the water mainly in one 
purification stage. The principle of reverse osmosis depends on the fact 
that the water to be purified is forced by pressure through a semipermeable 
membrane which lets the molecules of the solvent through, but holds back 
the molecules and ions of the substances that contaminate the water. How 
large this hold-back capacity is depends on the membranes. Thus, the most 
important and also the costliest development work must be done in the area 
of suitable membranes. Naturally the goal is membranes which will hold 
back all substances that contaminate water. 
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HUNGARY 


POLITICAL ACADEMY SPEECH DEFINES LINE TOWARD RELIGION, CHURCHES 


Budapest NEPSZABADSAG in Hungarian 26 Jun 79 pp 4-5 


[Article by Jozsef Lukacs: “Church Policy and Religious World Outlook"; 
based on his 13 June 1979 lecture before the MSZMP Political Academy, en- 
titled “Churches and Religiousness in Socialist Hungary”) 


[Text] An important characteristic of the historical reality of our time, 
a noteworthy fact of our national developmenc is that ever-wider circles 

of people of different world outlooks and faiths, believers as well as non- 
believers, regard themselves equally interested in questions affecting the 
fate of mankind and of the nation; for the progressive solution of these 
problems they are cooperating with one another, at different levels and 
under different ideological motives. 


Until the revolutions that followed World War I, amidst the political and 
cultural backwardness of the religious masses, the church leadership was 
predominantly socially retrograde. With the worldwide gains of socialism, 
however, the advocates of anathematization were relegated increasingly into 
the background: the sociopolitical heterogeneity of the churches remained, 
but aggiornamento or modernization and dialogue with those of different 
views gradually became unavoidable. 


After Worid War II--amidst the struggles to preserve peace and simultane- 
ously to regenerate society, and against imperialism and neocolonialism-- 
this effort that was nourished by common interests and needs, but which did 
not end ideological differences, broadened into an objective historical 
trend whose existence must be taken into account by every responsible poli- 
tical and church force. More or less simultaneously with the Karlovy Vary, 
Berlin and Moscow conferences of the communist parties that adopted a stand- 
point in favor of cooperation and dialogue between believers and Marxists, 
the Second Vatican Council, the World Council of Churches and other world 
church organizations no longer objected to recognizing the need of a dialogue. 
It is not by accident that the last encyclical of Pope John XXIII was enti- 
tled “Pacem in Terris.” Paul VI adopted a standpoint against the Vietnam 
War, and John Paul II on his visit to Poland clearly emphasized the joint 
responsibility of those who were not doing everything possible to prevent 

a new war. 
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At the same time it would be a mistake to overlook the fact that this co- 
operation is evoking various responses in leading church circles. In the 
Catholic Church, for example, several different trends asserted themselves 
during the past 20 years: one trend--irrepectively of the ideological 
points of departure--emphasized cooperation in favor of joint objectives 
accepted as sound. Another trend regarded as necessary a dialogue with 
atheists, but at the same time it stressed the exceptional difficulties of 
such a dialogue. More recently--particularly at the center of the Catholic 
Church--we are witnessing a sharper ideological rejection of atheism than 
heretofore, its condemnation. Some who justifiably demand freedom of con- 
science for believers would deny it to atheists. 





The Marxist parties in their policies must take into account that ideologi- 
cal differences cannot be bridged, and at the same time they must strive not 
only to make possible but also to enhance cooperation between nonbelievers 
and believers. They must be able to take into account that some form of 
religiousness will play a role under our conditions, for objective reasons 
and foreseeably for a longer period of time; and simultaneously they must 
learn to assert the ideology of dialectical and historical materialism, pa- 
tiently and in a manner dictated by the interests of our society's progress. 
Therefore this policy--even in full awareness of the ideological differences-- 
must be directed toward the formulation and realization of economic, politi- 
cal and cultural objectives that equally follow from the objective interests 
of every worker, be he a materialist of religious. In other words, it is an 
essential and integral part of our proven policy of alliance, of our Popular 
Front policy, to secure and develop this cooperation, and in our country par- 
ticularly the institutions of socialist democracy constitute its framework. 
The purpose of this cooperation is to improve our living conditions, to make 
them more meaningful and richer, and let those who realize this development 
feel, on the basis of their own experience, that their lives, too, have been 
enr inched. 


Modern bourgeois development produced a curtailment of the religious commun- 
ities’ economic and political functions, the separation of church and state, 
secular political and legal thinking, the development of science, art and 
philosophy, and unprecedented gains for materialism and atheism; and so- 
cialist transformation has accelerated this process. 


This change, of course, is not free of its problems. Even though freedom 
of conscience and freedom of religion have been guaranteed, religious dis- 
crimination has been abolished, and relations between the churches and the 
socialist state are good in Hungary, differences of opinion and disputes 
may still occur (and obviously will continue to occur also in the future). 
We must continue to strive to resolve such differences of opinion and dis- 
putes with patience and benevolence, in accordance with the practice to 
date and relying on the cooperation of religious and nonreligious workers. 
On the other hand,religiousness is a significant social force even today, 
and also in our society its role cannot be neglected, particularly in the 
conservation of certain moral principles, primarily in the sphere of inter- 
personal relations, family relations and relations between generations. 
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It is a general fact that under our conditions, parallel with the wide dis- 
semination of scientific knowledge, active religious life has declined, 
religious knowledge has faded, and interest in the priestly vocation has 
vaned. But the system of religious practices is still fairly widely linked 
to the turning points in the life of the individual and of the family. In 
response to the secularization of church organizations, “radical” religious- 
ness that occasionally is strongly emotional is being organized into closed 
religious groups. It is an achievement of historical significance that in 
our country today aspirations against socialism are rarely cloaked in re- 
ligion. Ever-more religious persons in our country profess that the real 
process of socialism is far more in accord not only with their interests, 
but also with their moral outlook and with the requirements of the actual 
realization of justice and love, than is the capitalist order based on the 
law ©f jungle and on manipulation. But at the same time we must take into 
co  s4ération that they themselves often interpret socialism in accordance 
with their own ideology, and this is expressed in the theoretical work of 
the churches as well. 


The secularization of ideological development, the materialistic-rational- 
istic outlook did not gain ground automatically, and the very fact of this 
process is of course not in conflict with ideological debate opposing the 
fundamentals of Marxism. This duality can be resolved only by historical 
practice and by dialogue between the two sides. However, it is obvious 

that also today it is the enemies of socialism, not the socialist forces, 
who are interested in contrasting the believers’ socialist-democratic 
Orientation with their religious world outlook, in dramatizing the contra- 
dictions between religiousness and materialism. And, in our opinion, such in- 
tensification of the contradictions would be detrimental also from the view- 
point of the churches. 


Lenin warned socialists not to rank first in propaganda the ideological 
debate with religion. This of course is not intended to belittle the ideo- 
logical content of Marxism, rather it means that ideological propaganda 
must be based on a positive foundation and must be dialectically combined 
with the tasks of building socialism, with struggle for the realization of 
the given realistic opportunities. 


This debate presupposes the continuous development of Marxist theory and, 
with its help, the formation of an intellectual culture capable of rising 
from the level of conventional thinking to materialistic dialectics. Athe- 
istic induration of thinking can be the result of only such ideological 
analysis of reality, of the natural and social conditions, that is aimed at 
the scientific substantiation of activity, at developing constructive criti- 
cal thinking, and at rationalizing our living conditions. 


The task, then, is to develop on a mass scale a changing, developing, his- 
torically open and positive conception of the universe, nature and society, 
a morality and aesthetics, and to fester an ideology that helps to combine 
the ideals expressing man's great historical objectives, with consciousness 
of the contradictions of our present reality. Only such an attitude and 
theory, realistic but never satisfied with what happens to be given, can 
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enable large masses of people to realistically transform their conditions 
and themselves. 


The fact that the foundations of socialism's outlook and methods could be 
jeopardized without constant analysis of the faith-related elements of 
everyday mentality is not the only reason why Marxism clings to its athe- 
istic views. A more general reason for this lies in social consciousness: 
Marxism regards man solely responsible for the utilization of the histori- 
cal opportunities uncovered by theory, just as socialism cannot promise 
man rewards for his efforts, independently of this strenuous process. Marx- 
ism is a consistenyl humanistic theory. But even at a high degree of un- 
derstanding, tact and tolerance toward believers, Marxism cannot accept 
the supernatural as the real motive force of history, nor can it reconcile 
itself to history's being made, in the final outcome, somehow behind man's 
back. 


Thus the atheism of Marxism is not merely negation of God or of life here- 
after, rather it is primarily an affirmation, a standpoint that man deter- 
mines his own destiny under the given conditions. It means debate and criti- 
cism. But the purpose of this criticism is to let man “castoffhis chains 
and pick a live flower” (Marx), and it protects also believers from relegat- 
ing into the background of their consciousness the values of the temporal 
world and the desire to attain them. 


This debate must proceed “not in the abstract, and not... . on the basis 
of always the same agitation” (Lenin), rather it must be linked to specific 
questions of debate. About two decades ago it seemed that debate between 
Marxism and religion would center on those natural-science problems with 
whose help the churches--the Catholic Church in particular--would have 
liked to prove that God created the world. More recently, however, this 
“cosmic theology” has been relegated considerably to the backgorund, prim- 
arily because it has failed to provide answers to the real problems of 
today’s man. Since then the emphasis in argumentation has shifted in 
practically every church: the churches wish to substnatiate religiousness 
not in cosmology but in the human sphere, in the world of anthropology and 
ethics. 


The first encyclical of Pope John Paul II, entitled “Redemptor Hominis,” 

is likewise strongly indicative of this trend, emphasizing that man's moral 
regeneration is truly a prerequisite for radical social changes. But also 
the history of religious ethics, spanning several millennia, clearly de- 
monstrates how ineffective in itself is the precept of botherly love in 
preventing the bloodshed of war, or how ineffective are the commandments 
prohibiting murder and theft in ending crime and terrorism, the dark flow- 
ers of which often bloom specifically in those countries and regions where 
otherwise religious life is intensive even today. We will not detract 

from the significance cf the sphere of consciousness, of the moral sphere, 
if we establish that no mass moral regeneration is feasible without taking 
into account the objective interests and needs of social prgress, and with- 
out satisfying them in the historical process. 


58 











Bearing this in mind, we can now define the actual content of the dialogue. 
It means also debate. However, the purpose of this debate is not to draw 
a line between religious and nonreligious workers, but specifically to con- 
solidate their democratic unity. In general, decision of the final ideolo- 
gical questions will be the result and not the starting point of the de- 
bate: the polemics must bear in mind primarily the historically determined 
regulators, norms and values that assert themselves in the lives of reli- 
gious and nonreligious persons under our conditions. In this way the de- 
bate--although it does not demand of either side that it abandon its ideo- 
logical standpoint--will help to resolve the real contradictions of our 
life, in the interest of peace and progress. 


1014 
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NEMETH ADDRESSES KISZ ASSEMBLY ON ACHIEVEMENTS, TASKS OF YOUTH 
Budapest MAGYAR IFJUSAG in Hungarian No 21, 1970 pp 9-11 


[Text of Speech by Karoly Nemeth: “Quality and Efficiency Are Definitive 
Requirements of Our Lives”) 


[Text] Dear comra/.s my young friends, I respectfully greet the national 
conference of the ‘ow unist Youth Federation [KISZ] and every one of its 
participants. Ia ‘; laying to you, to every member of the youth federation, 
to the youth of ow, ‘ meland the cordial greetings and good wishes of the 
MSZMP Central Commitcee, and personally of Comrade Janos Kadar. 


The conference's reckoning about the work accomplished since KISZ's ninth 
congress--in agreement with the party's experience--again reconfirms that 
the KISZ, the Hungarian youth's joint mass organization, an important factor 
of our homeland's political system, adequately fulfills its social role: it 
takes an active part in shaping and carrying out the policy, in building 
socialism, mobilizes youth to solve tasks which serve our people's material 
and intellectual improvements, represents, protects Hungarian youth's 
interests, trains replacements for the party. 


Therefore, it is natural that not only the young communists, youth, but also 
the entire party, the entire society's attention follow the national 
conference's work. In unity with the manifestation of appreciation and of 
the responsibility felt toward the future, this expresses that conviction 
that in the future, as we have thus far, we will be able to securely build 
on the youth federation, on youth's creative cooperation, energy, responsible 
work. 


I agree with the written and verbal proposals. in joining the debate, I 
wish to speak about what characterizes our domestic political situation, the 
domestic and international environment which is the scene of KISZ's work, 
too, and further, about what tasks are before society, in what we expect 
from the committed, enthusiastic work of the youth federation and of youth 
in general. 





Main Task Is Solidification of Our Achievements, Laying Foundations for 
Further Deve lopment 


Meetings of the party's Central Committee are important events of our 
internal political life. The meeting of April of last year, which reviewed 
the work done since the lith congress, is distinguished among them. Its 
most important conclusion, that the resolutions of that congress have 
endured the test of practice, the party's main political line, did not have 
to be changed even in spite of the conditions which have become more 
difficult, is valid even today. That we will keep on going along the road 
we have taken thus far, has met with the agreement of our party membership 
and of our people. Given our realistic situation, the Central Committee 
in analyzing the situation critically and with self-criticism, and realis- 
tically considering the results. It has disclosed the difficulties which 


to a great extent have been caused by factors outside of our control. But 
some of them are connected with weaknesses of guidance and execution, with 


shortcomings in our work. From all these, it follows that questions of 
execution have received emphasis. It is a prime obligation also of the 
youth federation to make efforts in order to create the political and 
organizational conditions for higher standards of execution. 


The public understands better and better that the main task is to solidify 
our achievements, the standard of living we have achiewed, and to lay down 
the foundations for further development. Agreement, support, confidence 
have a value which cannot be replaced by anything else. Building upon this 
support and confidence we can successfully solve our tasks, we can success- 
fully fight against indifference, negligence, violations of citizenship and 
labor discipline, against views and forms of behavior which are foreign to 
our ideals. The youth federation also should exert its activity in that 
knowledge and with such responsibility that preserving, strengthening the 
confideuce of the masses is an indispensable condition of overcoming the 
difficulties, of the country's progress. 


Comrades, the task which are before us in the most important area of building 
the socialist society, in the economy, have been dealt with in detail in 

the report and in the debate. This is natural, since there is no area of our 
society's life whose growth would not depend on the success of economic work. 


It is a frequent question today, how the country’s economic situation is. 

It also comes up, how is it possible that in general we are fulfilling our 
plans, yet we are battling with difficulties. We must know that our homeland 
is an economically moderately developed country. The standard of our people's 
living increased in harmony with this, but at times also exceeding our 
opportunities. It must be urderlined that society's overall performance, 
that is, not only of those who work directly in production, determines the 
extent of our country's economic development, the way living conditions 
develop. The level of work done in the areas of education, training of 
professionals and skilled workers, services, health care and culture, the 
condition of public order and environmental culture, all exert influences 

on the country’s economic situation. The country's given opportunities and 
due to the openness of our economy the external circemstances also influence 
it to a significant extent. 61 





Thus it is possible to form a realistic picture of our economic situation 

by taking into consideration both the internal and external factors. It is 
well known that when the Hungarian national economy arrived at the intensive 
Stage of develepment, at the same time unfavorable effects reached it from 
the outside, large losses developed due to the price ex,» osion in the world 
market. The price changes which have occurred on the capitalist markets--due 
to the nature of the situation--aiso had, and have, effects on socialist 
circumstances. The main reason for our losses is that we are forced to a 
large extent to import the most important raw materials and basic materials, 
and their prices have gone up significantly. The price of oil, for example, 
increased fivefold in the last 5 years. At the same time, the prices of our 
export products did not increase even nearly by such an extent. It illustrates 
the situation well that at the present time we have to export about 20 per- 
cent more for the same imports as in 1973: that is, the value of our work as 
reflected in our export products has decreased by that much on the average 

on the world market. This means that modernization of our production structure 
and the efficiency of our work fell short of the world market's rapidly 
changing requirements, and also of our opportunities. In addition, amid the 
sharpened competition the disadvantageous discriminating measures of the 
capitalist countries against us have increased. The balanced condition of 
foreign trade has deteriorated. 


Our state did not solve the consequences of the exchange-ratio deterioration 
in the area of consumption, as the capitalists do without blinking an 
eye--leaving the working people's interests out of consideration. But I 
would like to add that we have not given effect to the changed world market 
prices in producer and consumer prices even to an extent which would still 
be bearable. Development of more realistic producer and consumer prices, 
that is, solving the problem of our price system better reflecting world 
market prices, is still to a large extent ahead of us. Within this, in 
accordance with out practice thus far, we are shaping consumer prices in 
harmony with our standard-of-liviving-policy goals. 


Changes disadvantageous to us in the foreign economic conditions are 
undoubtedly the decisive causes for the unfavorable development of the 
economic balance. Had this situation not occurred, our foreign-trade 

balance would have been in equilibrium in recent years also, I am emphasiz- 
ing this not as if the weaknesses of our work were not also manifested in 

the negative balance, but so that we should understand the processes and that 
we should not blame ourselves for something which we cannot do anything about, 
on which we hardly have any influence. But we should pay great attention to 
those factors which depend primarily on us. To wit, it is also part of the 
reaiistic evaluation of the situation that we are conforming more slowly than 
is possible to the economic conditions which have become more severe, the 
efficiency growth rate is insufficient and falls short of the opportunities; 
and for these we cannot blame the changed external circumstances. 


Unbroken economic growth demands that in the coming years, too, we should 
consider improvment of the balance, then reestablishment of it to be our 
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main task. This is indispensable for preserving and firming up our achieve- 
ments and to lay down the foundations for more balanced economic growth, 
for modestly increasing the standard of living. 


The Central Committee's March session also pointed owt that overall the 
execution of this year's national economic plan has started out favorably. 
Most workers, the overwhelming majority, honestly do their work. Numerous 
good measures were born in order to reshape the production structure, 
increase export ability and employ available manpower with better efficiency. 
It is true that a certain helplessness can still be ubserved and we are slow 
to conform to the increased requirements. Efforts are needed everywhere in 
the interest of the postive tendencies which are already appearing--even if 
only to a modest extent--in the opening up of reserves, which should develop 
and strengthen even more. It is an important development serving progress 
that the public judges the country's cconomic situation increasingly more 
realistically, that the recognition is becoming expressed in the willingness 
of workers to act, that the solving of our problems demands more disciplined, 
more precise and more efficient work. Great strength in concealed in this 
and this can be built upon. 


Sur economic policy management and practice must be adjusted to the changed 
circumstances. Production and economic operation discipline must be 
strengthened. The backwardness of cooperation among the enterprises, the 
many laxities in contract discipline urge thorough changes. More efficient 
employment of available manpower is of key importance. It is pleasing that 
some enterprises, first of all those whose economic operations are better, 
are shaping their production and sales structures according to needs and 
are taking specific measures for the rational utilization of manpower. 
These efforts must also be supported politically in unity. Dwring this, as 
well as in all other cases, we should not allow the individual worker to 
suffer harm, nor should the community's interest be permitted to suffer 

any harm. 


It is important that we should not allow the opportunities concealed in 
frugality lay unused. I am calling attention to this also because reasonable 
frugality with materials, energy, equipment, manpower and time have not vet 
become rooted in numerous areas in thinking and have not yet become practice. 
1 emphasize especially the significance to the national economy of frugality 
with imports, the importance of the work aimed at replacing imports from 
capitalist countries and at utilization of byproducts. It is necessary that 
the central and local efforts work in the same direction. This at the same 
tim also assumes the strengthening of central management as well as more 
complete development of the independence of enterprises and cooperatives, 

the encouragement of good local initiatives. This is also an indispensable 
condition of our progress in the development of democracy in the plant. 


All these are not new requirements, but it is indispensable to their 
realization that ideology and practice be uniform in party, state, economic 
and mass organization work--thus also in the work of the youth federation. 
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The situation calls for unity being manifested in deeds, since the practice 

is also a test of unity. Strict enforcement of political and job responsibil- 
ity accompanying the assignment is needed at all leveis of directing and 
execution. 


It has great significance that we should see the economic situation in its 
own reality. It would become just as much a source for errors if we 
belittled or enlarged our achievements and difficulties, and if we covered 
up shortcomings. Our achievements--behind which is the work, the effort of 
millions--deserve appreciation, they provide a firm foundation for progress, 
but luxuriant optimism is not necessary. We can step ahead only with 
disciplined work which bravely looks difficulties in the eye and admits 
weaknesses. And we must use that circumstance of this year's plan specifying 
a more moderate rate of economic growth compared to the earlier years for 
developing the qualitative tendencies of growth. We must know that besides 
the more modest production goals the plan makes greater demands than ever 
before from the viewpoints of efficiency and quality in management, in 
execution as well as in political work. In the time period ahead of us we 
can get safely past the difficulties, we can achieve the specified goals, if 
we make being demanding stand up to face being undemanding, and if we demand 
it without exceptions in the everyday work, This urges some changes in the 
ideology, working style, activity of the directing organs and economic 
operating organizations. Everyone must discover and place into the service 
of progress the existing, exploitable reserves in his own place of work, in 
the individual plants, cooperatives, institutions. In this we can confidently 
build on the overwhelming majority who are doing their work honestly, on 

the socialist brigades, on the driving energy of socialist work competition. 


In the matter of work competition I also join in what Comrade Marothy said. 
The goal of socialist work competition must be more than fulfilling the work 
assignment’s responsibility. I will attach to this that what is done during 
working hours is not social work either. We can consider to be social work 
that which someone, beyond honestly fulfilling his job assignment responsibil- 
ity, performs activity in his free time for the benefit of the community. 


We must know also and cause it to sink Into the consciousness that maintaining 
the achieved standard of living and recreating our material foundations in 
itself is also no small task. Our unchanged goal is that the systematic 
raising of the standard of living should go together with the building of 
socialism--even if at a more modest extent than before--and that living 
conditions should continue to improve. In the future, too, we will assign 
great care to such important factors shaping living conditions as the 
improvement of howsing construction, health care, services, educational and 
child-care institutions. We are endeavoring to supply the population with 
adequate amounts of merchandise, and to keep the merchandise base and 
purchasing power at equilibrium. This is an important factor for the standard 
of living and for a good political atmosphere, therefore it requires particular 
attention from everyone who has responsibility in this area. 


Even during the goal-conscious work aimed at solving economic tasks, we 
cannot forget that building the advanced socialist society takes place not 
only in the economy. Ouality and efficiency are definitive requirements of 
our entire social life. This refers to the spreading of our Marxist- 
Leninist ideals and ideology just as much as to solving the tasks before us 
in improving socialist democracy, the socialist way of living, in the 
broadening of public education, to the battle against bureaucracy and other 
negative phenomena which can be found in our society, or to the sensible 
spending of free tine. 


Rearing Youth Continues to Be the Whole Society's Cause 


Dear comrades, the party's youth policy is part of the party's general 
policy guidelines, its theoretical foundations are unchanged, and it also 
serves to point out the direction for the future. The emphasis is on the 
party and KISZ organizations, the state and social organs working even more 
consistently, more energetically to carry out in practice the guiding 
principles of the youth policy approved almost a decade ago by the Central 
Committee. 


We can consider it to be a significant result of our performance thus far 
that the rearing of youth and taking care of it is increasingly becoming a 
social cause. The roles of state and social organs have increased in rearing 
youth and in insuring the conditions necessary for this. The legal and 
organizational conditions serving to carry out the tasks of youth policy have 
been developed and the material means which can be used directly for this 
purpose have expanded. 


It is pleasing that our youth reciprocates this care and confidence with 
responsible behavior, it can be built upon fn solving the tasks before our 
society. It can be said about its overwhelming majority that the socialist 
society--into which it was born--is its natural life medium. It behaves 
with confidence toward the party and supports its policy. It is characteris- 
tic of its behavior that it studies industriously, stands its ground in 
productive work, is active in public life and fulfills its national defense 
obligations. This is the basis for the older generation's opinion about 
youth having significantly improved. At the same time it happens even today 
that generalizing certain negative phenomena, erroneous conclusions are 
drawn about youth as a whole. Ground must not be given to unfair peneraliza- 
tions which unjustifiably lay the blame on the honest-thinking, studying, 
working youth, that is, on the overwhelming majority. But we also cannot 
pass by without comment those manifestations also experienced among youth 
which reflect improper concepts and behavior, serving as basis for the 
erroneous generalization. We must work with joint efforts, for example, to 
decrease alcoholism and crime among them; and that cynicism, the lazy, 
loitering lifestyle should not attract followers, that the “cute” young 
people who neglect their obligations should not have destructive effects on 
their associates. Youth itself, the youth federation can do the most to 
overcome the harmful manifestations. 
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In our country the conditions are fundamentally assured for all strata of 
youth to develop their potentials, for useful work to create value, for 
successful studying, education, a balanced life. It is also clear to us 

that many tasks are still awaiting solution, and we cannot always satisfy 

the just demands either. But we keep track of these, and we are also working 
so that, in accord with our socialist goals, we should be making progress, 
for example, in approximating educational and career selection opportunities, 
in eliminating inequalities in obtaining housing, in caring for youth in 
disadvantageous situations. 


We are familiar with the problems of youth starting in thefr careers, 
establishing families, with those difficulties which today still often 
accompany the creation of independent family life. In accordance with our 
economic opportunities, we endeavor to moderate the significant differences 
which exist in the conditions of obtaining housing, creating a home due 
mainly to the differing income situations of the families, to lessen the 
problems of those who start out at a disadvantage. We also consider it 
important to be concerned about student social questions, to improve the 
conditions of child and youth protection. Greater attention must also be 
paid to enable youth to spend their free time in a way which gives them 
more content. It is necessary to improve on the system of institutions 
which serves cultural entertainment, sports activities, tourism, but better 
advantage must also be taken of the existing opportunities. 


Our party continues to consider the education of youth, caring for youth to 
be the cause of the entire society. This is naturally so, since the develop- 
ment of our socialist homeland, the gains of our people are to a large extent 
dependent on youth's consciencious behavior, self-sacrificing work. Besides 
the family, the school, in the education of youth the help of the workplace 
collectives, of the social organs is also indispensable. Credit and 
responsibility for developing the behavior which characterizes youth belong 
primarily to the parental home, the family. This does not diminish the 

great role and responsibility of the school, of the educators. The educators 
have done much thus far for educating youth in the socialist spirft. I think 
it would be necessary to pay greater attention that youth's historical and 
social knowledge should be better founded, they should start out into life in 
possession of a comprehensive education and a correct picture of the world. 
We can speak with appreciation about the educational work going on in the 
armed forces, which to a significant extent contributes to the strengthening 
of our youth's patriotic and internationalist behavior, to increasing the 
young soldiers’ political, general and professional education. 


When we emphasize that youth's education is the cause of the entire society, 
this does not diminish the KISZ's responsibility for youth as a whole. Our 
party continues to expect KISZ to responsibly represent and relay the Hungarian 
youth's rightful and realistic needs. At the same time it should keep in 

mind that the rights and needs can be defined only on the basis of honestly 
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performed work, honest studying, that is, a high level of performing obliga- 
tions. Since at this time the conditions do not exist for fulfilling all 
realistic desires, their order of importance must be established. This must 
also be considered in connection with the desires defined at the youth 
parliaments. 


We can say about youth parliaments that in general they serve well in the 
supervision of carrying out the youth law, in mobilizing youth to accomplish 
the local tasks and preparing them for public political life, At the same 
time, much must be done in the interest of the youth parliaments becoming 
even more substantial forums of socialist democracy and being freed of the 
elements of formality. Ground must not be yielded to formalism, to 
bureaucratic handling of mertiorious proposals, because this, contrary to 
our efforts, may take away youth's desire, may hold back the readiness to 
initiate things, may hinder lively debate, may slow down the development 

of socialist democracy. 


The Work of KISZ Is Developing Smoothly 


Dear comrades, KISZ is the party's youth organization, therefore the party 
directs its activity at all levels, and is responsible for its growth. At 
the same time KISZ is responsible for carrying out the party's policy 
consistently in its own area of operation; the party's resolutions are 
binding on KISZ, which can carry them out with great independence, taking 
the unique circumstances of youth into consideration. We can state with 
good feelings and with appreciation that KISZ, which is an active, respon- 
sible participant in public political life, fulfills its calling and 
successfully solves the tasks assigned to it from among our social goals. 


1 concur in the conclusion that the resolutions of KISZ's ninth congress 
have withstood the test of practice, life has proved their correctness. 
Their execution is progressing in the right direction. At the same time, 
changing circumstances and ever-increasing demands make it necessary that in 
summarizing the experience, the tasks should be defined and listed according 
to rank. 


Since the congress, KISZ's work has been growing smoothly, the activity, 
readiness to make initiatives of its membership have increased. The program, 
actions of KISZ are connecting better and better to the main tasks of 
building socialism. In judging KISZ members’ activity, the roles of basic 
obligations, demonstrated standing of their ground in work, in study, in 
protecting the homeland have increased. Fulfilling successfully the assign- 
ment received from the party, the federation has achieved nice results in 
popularizing mass sports and tourism by youth. In its multifaceted work 
which encompasses large masses, the responsibility felt for the entire 
Hungarian youth, interest-representation and interest-protecting activities 
based on the harmony between rights and obligations are increasingly prevailing. 


KISZ in the future should also direct its attention to theoretical, political 
and moral questions of social development. The main thing is to promote and 
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strengthen the ground gained by the socialist relationship to work, community 
spirit, socialist consciousness, lifestyle, culture and public spirit. I 
will also separately emphasize the significance of expanding the economic 
knowledge of youth; we should pay much attention to introducing the national 
economy's realistic sitwation, recognizing the local economic tasks. During 
progress, some contraditions will also necessarily develop, newer and never 
questions will come up. The young communists should also help us in the 
future to provide the correct answers for the new questions, to recognize the 
contradictions and to find solutions which serve progress. All these require 
that the propaganda and convassing activities done among youth be escalated 
and improved. 


Nor can we lose from sight that youth continues to be one of the main targets 
ef bourgeois propaganda. We should pay even more attention to the characteris- 
tics of its individual strata in the political work done among its ranks, 

and that youth's social and historical experiences are now being developed. 
Open, honest representation of our policies, answering the questions which 
come up, providing systematic, multifaceted information and exchange of 

ideas about the country's and the world's affairs and about our tasks must 

be considered important tasks. The opinion exchanges should promote guidance, 
should open up problems and erroneous views and should harness the wind of 
debate into the sail of action. We should support productive debates which 
help realize socialist goals, but we should take a stand consistently against 
anti-tarxist views, petit-bourgeois ways of thinking and ways of life. 


The work done among youth's individual strata has developed significantly 
since the congress. The action programs taking the endeavors of youth into 
consideration have served the execution of the party's policies well, promoted 
that the various youth strata and groups should consider the KISZ more and 
more as their own. Progress was made among the intellectual youth, and 
development can also be felt in the care provided for skilled worker trainees. 


In the future also, KISZ's attention should cover all strata of youth, At 
the same time, points of emphasis must be formed. We cannot be satisfied 
that the extent of the working youth's organization, first of all of the 
workers and peasant youth has been unjustifiably lower for years than their 
social role, weight and ratio within the youth. The weakness of the political 
work done among them is expressed in this. Mobilizing the best forces, 

more than thus far must be done in the interest of favorably changing this 
situation. With the support of central and local party organs, cooperating 
with trade unions, economic managers and educators, KISZ's political and 
organizational influence must be significantly strengthened among the working 
youth, among the youth working in agriculture and among skilled worker 
trainees. 


We can speak with appreciation about KISZ's educational activity serving to 
provide replacements for the party. In general, KISZ's recommendations for 
its members to be accepted into the party are well considered, The results 
of its work can also be measured by the fact that the number of those under 
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30 years of age is increasing among the new party members. Almost half of 
the members accepted into the party with the recommendation of KISZ 
organizations are workers and the number of young intellectuals is on the 
rise. The results are nice, but you will probably agree with me that the 
opportunities are still not exhausted. I am not urging that the standards 
be lowered when the recommendations are made, but that those among the 
worker, peasant and intellectual youth, university and college students who 
are worthy of party membership--those who live, think, work and study in a 
socialist manner--should get into the ranks of communists in larger numbers 
than before. 


We can establish with appreciation that KISZ and its selected bodies, the 
independent and the nonindependent officers, the large number of social 
agents and the apparatus are also doing committed, conscientious work. They, 
the several tens of thousands of unselfishly working young communists, can 
always be counted on. They are the ones burdened by too great a load. At 
the same time, there are KISZ members who neglect their obligations, There- 
fore, I think that greater attention should be paid to gaining effect for 

the requirement system established in its own resolutions, to a more 
proportionate bearing of the load, to placing the work on broader social 
foundations. 


The youth movement's working style and work methods must conform to the tasks 
of the present and to the requirements of the future. The KISZ must be made 
more attractive with worthwhile, good programs, with individual assignments, 
by insuring the opportunity for independent activity. The direction outlined 
in your resolutions is correct in this respect also. What working style, 
what type of methods the youth gets used to in KISZ has great significance. 
One must not acquiesce in the official style, with paper-flavored political 
work, with the fact that there are many meetings, resolutions, and often 
overregulation can be experienced. Asa consequence of this, less energy 
remains for execution, on-the-spot assistance and personal convincing. I 
know that the problem is not with intentions, yet I am asking you to take 
greater care of live politicking, to creative exchanges of ideas by taking 
into consideration the demands, interests and endeavors of youth. I am 
certain that if you will do this, this will lead to further strengthening 

of the youth movement, to the broadening of its influence. 


Dear comrades, realizing the century-old dream of our nation's best, our 
socialist homeland, the Hungarian People's Republic for more than 3 decades 
has been progressing among the elite of social development. It provides 
strength for our work of building the country, increases our security that 
in firm unity and association we are fighting, exerting our activity together 
with the Soviet Union and with the fraternal socialist countries; we are 
progressing together and have solidarity with the communist and workers 
parties, with all those who are fighting in the world against imperialism, 
to lift up society, and for peace. All these are valuable parts of that 
legacy which the Hungarian youth has the patriotic and internationalist 
obligation to protect and enlarge. 
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When I thank you for your attention and wish the national conference 
successful work, at the same time I am passing on the Central Committee's 
appreciation to all those young communists, to youth, who honestly fulfill 
their obligations as citizens, who stand their ground in work, in study, in 
protecting the country. I can assure you that the MSZMP Central Committerc, 
the regional party organs and party organizations will in the future also 
provide all assistance they are capable of providing for the youth movement 
to be able to fulfill its calling. 


Our party looks at the KISZ, at its membership of 840,000 at the entire 

Hungarian youth with confidence. It considers them capable of successfully 
solving the tasks they have accepted. It expects that the young communists, 
youth, just as in the past historical era, in the future also will do their 


share in carrying out our national program, in building the advanced socialist 
society. 


8584 
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HUNGARY 


ACZEL CALLS FOR LESS LAISSEZ-FAIRE IN THE CULTURAL FIELD 


Budapest NEPSZABADSAG in Hungarian 17 Jun 79 p 21 


[Article by Gyorgy Aczel, member of Central Committee: “The Growing 
Responsibility of Culture" selections from his lecture to the MSZMP 
Political Academy on 21 May, the entire speech to be published in the near 
future by the Kossuth Book Publishing House] 


{Text} It is a well-known truth that our goal--a socialist society and a 
socialist man with an increasingly fuller life--can be attained only with 
the combined development of political, economic and ideological life. Even 
as the economic and social development had and still has a decisive effect 
on the shaping of the conditions and needs of our cultural life, the 
further development of the latter in the broadest sense, and of the 
cultural revolution, is today and will be tomorrow a basic condition for 
the solution of tasks facing society and the economy. The lifestyle of 

the masses is being transformed and this means, even if not automatically, 
a transformation in the relations of culture as well. Up to now also there 
has been a close reciprocal effect between science, teaching, public 
education, culture and the economy and, in general, society. But if it is 
true, and it is, that we are beyond the decisive phase of the struggle for 
the elementary security of life, this relationship is becoming deeper and 
more complex, and new requirements are appearing on the basis of results 
achieved. A country, a community and an individual may and must choose 
among a series of possibilities. If you please, we are closing and opening 
an era from day to day. Not only acceptance but also demand has changed, 
and thus new possibilities have opened up and are opening up for awakening 
demand. 


For example, the question of culture appears differently in the life of the 
individual who seeks for an answer to the question of “how he should live” 
prominently in culture, or an answer to the question of what is the meaning 
of life, and in what he should seek for his own happiness. Our ideal is not 
the “happiness” of animal life which Attila Jozsef mocked at when he wrote: 
"I saw happiness/it was soft and blond and weighed 300. /The curly smile 
flickered/ on th: chaste grass of the yard. /It lay in a warm puddle/ 
blinked and grunted..." We do not want this lukewarmness but the happiness 
of a struggle worthy of man, 
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We have long since ended the first phase of the cultural revolution, ve 
have broken the cultural monopoly of the bourgeoisie. In the second 
phase, great masses have become familiar with the values of Hungarian and 
world culture and become capable of receiving the values. The third phase 
is now coming on the agenda when culture will become an accustomed matter, 
an indispensable part of the individual's life, the new, socialist culture 
within man. 


A cultural pessimiem has become prevalent among some of us. Progress is 
slow, they say. Are they right, or can we be optimistic? Undoubtedly ve 
have covered a great distance and have solved tremendous tasks. But if is 
also true that the tasks now before us are no smaller. Forty years ago in 
Hungary we published one ook annually per person, now we publish nine. At 
that time one book was made up mostly of trash, worthless in bulk, but 
today--even though there are some rather superficial and weak works--the 
composition and quality has been basically altered. Also television and 
radio transmit cultural values every day to millions. Im the past season 
"King Lear" was the program which won the greatest approval and had the 
greatest audience. And even though a critic or two made a sour face and 
said that the program did not have enough of the new, the essential thing 
was that millions became familiar with Shakespeare's masterpiece, and this 
we must regard as a great achievement. 


Here is another type of approach: the number of pages in the KORTARS 
periodical is greater than the size of the NYUGAT, SZEP SZO or VALASZ in 
the 1930's. And the number of copies issued by any provincial literary 
periodical is greater than the total copies of important literary period- 
icals in the Horthy era. Or let us compare encyclopedias. By dint of an 
enormous subscription campaign, 22,000 sets of the PALLAS LEXICON were sold 
whereas up to now more than 10 million copies of UJ MAGYAR LEXIKON have 
been bought. The relationship between Budapest and the provinces has been 
changed, cultural centers have been formed in many cities of the country 
and in large villages. There has been a basic change in the situation of 
the Hungarian theater, Hungarian film, and Hungarian music; the number of 
those who visit exhibits has risen from 700,000 to over 16 million. 


All this does not mean that there are no longer important groups which do 
not need to be taught how to accept and enjoy culture. Some must even be 
taught to read regularly, and they must be helped in selecting what to read. 
But one thing is certain: never before in this country have there been in 
the “social present"--as the sociologists are accustomed to say--so many 
persons who can and want to choose among so many valwes. The great problem 
of the 1970's is how to satisfy the increased demand and how artistic life 
will meet the new requirements. 


We are and shall remain open to all humane valves which enrich socialicn. 
We integrate 411 valwes which serve mankind wherever and whenever they vere 
born in world culture. We proceeded from this point of view two decades 
ago and have been following this policy since then: We support all good 
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works that are of a high level and have progressive ideals, and above al! 
ve support all socialist cultural values, We do not have any “holy cows” 
or “official geniuses”; we are opposed to the game of “push out” 
(kiszoritosdi), an old and bad tradition of Hungarian culture. Socialist 
liungarian culture has also been enriched by this openness. 


Instead of the slogan “Petofi Our Banner” we say Petofi has his place by 
Ady and Attila Jozsef, and along with them Babits and Kosztolany!. By 
Munkacesy we have placed the socialist values of Derkovits and Huber Desi, 
but we have also retained a place for Szonyi, Bernath, and all other values. 
In place of a given sculptor's monopoly, an important Hungarian sculptural 
art has flowered. Overcoming the Erkel-cult, we have tried to strengthen 
the spirit of Bartok and Kodi». By putting an end to the narrowness 
brought on by “left-wiag” dopuatiem, we created a place for all the values 
of Hungarian and world culture. Only we must see that nowadays a right-wing 
dogmatism is striving to obtain a damaging monopoly situation. It seeks to 
displace Petofi it is already making fun of Babits as poster-poet because 
of his public-life poems. It seeks to force Derkovits and Hubert Desi into 
the background and replace them with imitative, nonfigurative trends; and 
in music the cult of meaningless is spreading in some places. 


We have been used to speaking of the three "T's"--support (tamogatas), 
patience (tures) and prohibition (tiltas). One could name other T's but 
it is certain that {fn a socialist country “decency” (tisztesseg) cannot be 
lacking from the talent that is to be supported, Even though Knut Hameun, 
who joined in the service of fascism, was talented, Thomas Mann would not 
shake hands with him. It is also a matter of decency to have the courage 
to confront those who want to cast doubt on and expel humane, socialist 
values. That, for example, there are avant-garde epigons and those who 
compile their ideas by theft from Western currerts of style would in itself 
present no great problem if those who do not e in to the mumbo-jumbo 
would say, in the name of a sound spirit and ravxist ideas, wherever 
necessary. that “the king is naked.” 


We want a real value system, we cannect permit the confusion of the valve 
system. We interpret openness tovard values by asking both the old and 
the new alike: How do they enrich our lives? 


The workers in the so-called intellectual workshops mest live by this same 
standard also--of course with given character--from the responsible leaders 
of scientific institutes to the functionaries of the culture homes and the 
party workers. We see and expect greater responsibility everywhere, more 
strict evaluation, and more independent arrivals at judgment free from 
styles and biases. 


We need to emphasize this because we are witnesses today in art of a strange 
“lapse into sin.” The cult of irrationality and meaningleseness te gaining 
ground exactly when millions are turning to art, when the people have also 

become open te the new viiwes, The turning away from the masses is becoming 
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& program in many places when the masses themselves are starting to 
discover art. It is both grotesque and tragic that the artists should pass 
deafly and blindly by this historically unprecedented opportunity, should 
put on airs that for the masses they only have a hidden, abstract message 
in a bottle which will be opened up and interpreted in future centuries. 


Criticism has a great role in the solution of these problems. We have 
thought, and we think now also, that a criticism committed to thinking in 
the spirit of Marxism, socisliem must follow every essential and important 
movement in cultural life. As for the influence of Western culture, we 
expect it to oppose more strongly the valueless styles which infiltrate 
along with the actual valees, We gladly accept the developed technology 
of the West, but we shall not take over their depressed ideals of life, 
vacated spirit, and wolfish morals. 


It is for us a very timely and urgent task better to clarify our orfentation 
concepts, the relationship to actuality, the questions of reality, and 

the socialist value criteria. Everyone has agreed with this requirement 
from Cyorgy Lukacs to Peter Veres. Gyorgy Ronay, the deceased chief editor 
of the Catholic VIGILIA with a world outlook emphasized at the end that 
there is no literature without a close relationship to reality, there is 

no art without reality. We need to explain this more frequently and more 
strikingly in owr publication organs. The critics, the writers for 
periodicals and the intellectual workshops need to deal more boldly and 
strongly with the culteral problems of today and tomorrow. We expect their 
help in selection, we expect them to venture to stand forth in the work 
places and where it is necessary to speak to the hundreds of thousands and 
the millions, From the specialized sciences we expect that they work out 
the substance of realism, partisanship and ethnics according to the require- 
ments of today and tomorrow. In the fine arts, at the beginning of the 
1950's, they called a kind of naturalism socialist realism. There hav: been 
instances in the history of mankind when great concepts were misunderstood. 
But even as we restored the proper interpretation of our distorted concepts, 
we must also restore to this one the rank {t deserves, 


The true critic must be characterized by intellectual attitude, perception, 
understanding and judgment combined--to such a critic the author also must 
pay attention. Significant works are born not of self-justification but of 
self-recognition. If the people as a whole are in need of self-recognition, 
the author has all the greater need for it. For this reason, too, criticism 
must be helped. 


We have not put up and we shall not put up with an anti-theory and anti- 
criticiem attitude. But {ft is a rightful demand that criticism or whoever 
undertekes it should meet the increased demands, recognize reality, under- 
stand the work, analyze its relationship to reality, and be understandable 
for the public to which he speaks. In our society there are hundreds of 
thousands and millions in whom there is a hunger also for intelligent 
critical thought;but {tt seems as if a part of the profession is not aware 
that te speaks to a public which--to quote Attila Jozsef--works with the 
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requirement of the thought that has been thought out as opposed to the 
thought that has not been thought out. Radnoti’s favorite quotation was 
that “every poor sentence is a broken window through which you can see into 
a poor thought.” We find too many poorly formed sentences, stylist cliches 
and indigestible concepts. 


Sport fans know it is inconceivable that anyone without accomplishments 
might be able to gain admittance among selected athletes in some branch of 
sport. But let us frankly admit it is sometimes possible to enter the area 
of literature and art and also science and remain there even without 
accomplishments. But we should rid ourselves of these persons even if ve 
hurt them. We are not dismissing anyone into a void, for there waits for 
him decent work elsewhere, more appropriate to his capabilities and frow 
which he can derive greater satisfaction. We cannot accept having such 
people prepare intellectual nourishment, artistic works, and conceive 
scientific truths although they have no capability for it, and sometimes 
even lack the industry. The showing of tact in such cases is a lack of 
principle. The result will be that masterpieces are mixed up with average 
works, the average with the weak and unpublishable authorships. In 
addition, this tact is an abuse of the public, the receivers; we cannot 
permit low-level works to be paid for by the public. Private (maszek) 
responsibility can be undertaken only from private money. Here too we must 
step forward in the spirit of socialist dc@ocracy and patient, intelligent 
strictness. 


Besides, it is not only harmful to those affected if damaging illusions 
are planted in untalented people who are not made for artistic activity; it 
is also harmful in the cultural political sense for these discontented ones 
can increase the future opposition. For who does not know that if a talen; 
is short it can frequently be added to with a piece of opposition? 


Strictly objective evaluation is the precondition of support. If some 
work is truly good, however, let us take our stand by it and help it be 
known and loved. The press, the radio, television, the publishers, and 
the juries of experts have a great task in this respect. Better discipline 
must also be maintained in publication practice; no work place should be 
established by gaining the reputation of being “more permissive"; none 
should bend to the right or the “left.” It must bar the way to the 
popularity seekers, to the untalented, and to the snobs. 


A period of higher quality demands has arrived which requires greater 
responsibility from everyone. As we used to say about economic life and 
production: we always fulfilled the distribution plan 100 percent, but the 
production plan was more difficult. Well, a somewhat similar phenomenon is 
also evident in some creative workshops as well: for the most part we 
fulfill the “independence” plan by more than 100 percent, but the 
“responsibility” plan by much less. We would like to have both plans 
fulfilled 100 percent. 
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Freedom also means responsibility. Some officials may be afraid of it 

for this reason. Presumably this “excess weight" explains that characteris- 
tic weakness which is evident in respect to the excercise of responsibility 
with freedom. It is the reason that in literary-cultural workshops--as one 
of our periodicals wrote--they quote Comrade Phantom; that is, when they do 
not wish to tell someone that his work has misfired or is weak, they say 
that Comrade Phantom will not allow it. It was the vogue in the early 
1950's to refrain from saying that X or Y believes so and so, but rather 

to say that “it is the view of the comrade..." But doday everyone has a 
name! Let him stand there and say "I shall not publish this work"..."“in my 
view this book is not suitable for publication,” “in my view this picture 
Or statue does not merit a place in the exhibit hall.” And this does not 
exclude the person concerned from seeking further for justice. Let us not 
call on someone elseor on others because with that each person will merely 
provide proof of his intellectual-moral weakness. 


We must also note that in some places “black-varnishing™ prevails. Let us 
recognize and be aware that in the 1950's rose-tinting was an often-mentioned 
problem. But why is black-varnishing better than rose-tinting? Let us 
view our past exactly, but what good will it do if we sake the freedom 
fighters of the 17th and 18th centuries (kurucok) into rogues, the traitors 
into positive, fighting heroes, and if under the pretext of anniversaries 
we try to make great creative persons human by portraying their weaknesses? 
What good would it do if in leafing through one periodical or another, or 
even the issues of an entire year, we did not encounter one positive person? 
How were great works created here of which everyone is proud, how have we 
arrived at great achievements if in this country there are only loafers, 
bums, and youth and elderly wallowing about in the metros, as some works 
have it? Where are the nuanced depictions of the realities +f society? 


Like all our people the artists and th. crective workers should be angered 

at the negative phenomena, the negative characteristics of people. But let 
me use here the poet's phrase: One must be angry only in an “exact and 
graceful way." They must know how to say no and yes in an exact and graceful 
manner. If they have thrown away the schem:tism of rose-tinting, they 

should also throw away the schematism of bliick-varnishing. 


Quantitatively and qualitatively it is not sufficient in our cultural life 
to depict only the worker and the peasant, generally speaking the working 
man. Nontypical figures have come to prevail excessively. The typical 
people also exemplify exciting human destinies, we need only approach 

them. In order to advance in this area as well, we need a better critical 
atmosphere, we need a more sensitive, more conceptual intellectual workshop 
activity, for the workshop which has no concepts can only be made up of 
groups and cliques, emptiness, intellectual inertia, and not creative 
communities. 


That the relationship .f the culture ani the masses--as I tried to give 
an awareness of from the receivers’ point of view--has been tremendously 
broadened is something that could not have occurred, of course, without 
the arts and without the similariy vigorous development by and large of 
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creative work. But it is not the time now to detail these things. Our 
cultural and artistic life must also overcome its weaknesses because it 
must face the tasksof tomorrow from more secure bases. If it is true that 
there are new and more complicated tasks in our economic and social life 
this is also true in our artis‘tic creativity and the work of those 
responsible for seeing to it that the creative works reach the people, 


Without a rise in the level of cuiture and without development in public 
education and teaching, society cannot advance very much. The bourgeoisie 
needed generations to do what we have done in several decades. An opportu- 
nity has opened up only under the conditions of socialism to build into the 
reality of our days the values created during mankind's history. We have 
to take advantage of this opportunity. 


It is our task to take reality exactly into account in every area of life, 
to know at all times what we would like and know what we can do, and do 
what is possible. 


If it is true that we are not only more in number but different, the 
possibilities different not only in comparison to our past but also in 
comparison to the developed capitalist countries, that our perspectives are 
greater and our freedom is greater, it is also true that there is no reason 
for us to take over the bourgeois pessimism of the end of the century and 
millenium. The third millenium will bring further great changes. 


The true history of mankind is already on us or even more it is before us. 
For the first time we may say that our people are not alone. And no matter 
how great the loneliness we may also say for the first time that man is 

not alone: we are now engaged in the great undertaking to create the 
community. 


6691 
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HUNGARY 


ROLE OF PARTY WORK IN CULTURAL PUBLICATIONS DISCUSSED 
Budapest PARTELET in Hungarian No 5 May 79 pp 45-49 
[Article by Jeno Illes: “Party Work in the Cultural Press"] 


[Text] Communists working with the cultural press have to deal with respon- 
sible problems. These papers convey and represent the party's cultural 
policy by expounding the many aspects of cultural and artistic problems and 
by publishing the treasures of literature. They fulfill the role of the 
consciousness shaping factor and become educational forums in our society 

by publishing the works and by making the people aware of the values of 

these works. Thus, the consciousness-shaping, orienting and value-preserving 
activity of the cultural organs imposes great responsibility upon the editors 
and staff members of these papers. 


The [extent] social dissemination of these papers is also reflected in the 
number of their copies in circulation. The average number of copies in 
circulation of the periodicals published by the Newspaper Publishing Enter- 
prise is: NAGYVILAG 21,000, KORTARS 19,500, UJ IRAS 18,300, ELET ES 
LRODALOM 56,300, UJ TUKOR and FILM, SZINHAZ, MUZSIKA are published weekly 
with an average circulation of several hundred thousand copies. There has 
never been such a great interest in our country in periodicals, in literary 
and art magazines! 


These conditions determine the fie'd of activity and the political tasks of 
our basic party organization whee members are communist editors and staff 
members of the editorial offices of the literary journals, periodicals . 
(ELET ES IRODALOM, NAGYVILAG, KORTARS, UJ IRAS), illustrated weekites 

(UJ TUKOR, FILM, SZINHAZ, MUZSIKA), magazines that review and analyze cer- 
tain specific areas of the arts (MUVESZET, SZINHAZ, FILMVILAG, TANCMUVESZET, 
MUZSIKA, FOTO, etc.). periodicals dealing specifically with public education 
(NEPMUVELES, KOTA, KONYVTAROS) and other weeklies or magazines of special 
intellectual interests (PESTI MUSOR, BUDAPEST). When the basic organization 
was formed in this framework after the 10th [party] congress, we had to 

take into consideration that the communists who are working in the edi- 
torial offices of the various papers have come from many different work- 
shops, and are used to different work styles and that they had brought with 
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them their own methods adapted, rooted, and at times completely ingrained, 
elsewhere. Therefore, the first task was to determine the political, organi- 
zational and work methods to be used in order to integrate both politically 
and organizationally this strangely structured party organization. We had 
considered this the basic prerequisite for implementing an action program 

to form an ideological and political unity that could make this political 
work attractive and could effectively inspire the political and professional 
activity of these papers. 


At the beginning, there was unanimous agreement in what not to do. First, 
that this party organization should not become a meeting place that is 
lost in daily problems like the production conferences are. It was also 
evident that the entire membership could be mobilized only if the membership 
meetings will make all members active, will not be a forum for the leader- 
ship's self-idolation. This could be achieved only if the political work 
was directed inward and outward at the same time. That is, the evaluation 
and analysis of the problems in our specific area does not exclude, on the 
contrary, it makes constantly felt, the long-range interrelationships 
within the areas of the arts and culture because the success of these 
papers can be measured only by these standards. 


To start out in the desired direction, the creation of the necessary polit- 
ical atmosphere was the primary condition. In simple terms, it was a 
matter of life and death that the party members coming from different 
areas should get acquainted with each other, to provide an opportunity 

for a discussion among the communists who work in the various artistic 

and cultural fields. To achieve this aim, first, we had to select topics 
for the meetings that satisfied the information needs of the membership, 
while, at the same time, they provided a chance to begin the discussion 

of political, cultural policy, and foreign policy questions where the 
various views and opinions could face each other or clash. This enabled 
us to get to know and understand each other much better. It was at that 
time that we had given account of the general session of the Writers 
Association, listened to a foreign policy lecture about the problems of 
the European continent, and held discussions about topical cultural policy 
and public education themes. After the publication of the magazine SZOVJET 
IRODALOM, joint party meetings were held with the editors of the pape.s 

to investigate the possibilities and innovations that the new periodical 
could bring into our life, how the magazine's presence could change intel- 
lectual life and the editorial practices of the other magazines. It has 
also served the purpose to learn how to deal courageously with difficult 
problems through the revival and the expansion of the readiness to debate 
and that we should dare to answer the ideological and practical problems 
that manifest themselves so vividly in the areas of the arts. 


Constructive Debates on the Principles 


Subsequently, already during the preparatory phase of party membership 
meetings we attempted to approach she tasks resulting from the special 
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Situation and character of our basic organization. At given stages we put 

our practical activities under the microscope, and in addition to the problems 
that open up new vistas, certain details were illuminated with intensive 
analysis so that the examination of the given problems should also strengthen 
directly, and in practice, the daily work of communists in the editorial 
offices and also provide theoretical diagnosis and political power. Thus, 

the party membership meetings should not only be rich in content but the 
transmission of experiences to the party groups should also be made possible, 
and the meaning of the topics discussed at the membership meetings should 

also reach the various editorial collectives. 


Basically, we have tried to develop three types of membership meetings. We 
have invited outside lecturers--economists, sociologists, cultural workers-- 
so that original views could be expressed by experts in the given field. 
There is, indeed, need in many of our papers, but especially in the activity 
of communists, for the examination of cultural problems as an integral part 
of society and they should not only deal with the limited scope of cultural 
and arts policy problems and the socio-political view should also be felt 

in arts policy activity. 


Furthermore, we have included in the agenda problem areas that appear in 
some form or another in almost all papers, in the analysis and interpreta- 
tion of which there is need for constant confrontation and clarification. 
Such was the topic of artistic life--arts criticism. The basis for it was 
provided by the plenary meetings of the arts federations. Thereafter, 

we organized discussions about what the problems and ideas raised during 
those plenary meetings mean or could mean for our papers in ways, means, 
opportunities and tasks. It was of theoretical and practical importance 
that the real and unreal demands towards criticism, problems arising out 
of the generation change in the theatrical and motion picture arts, the new 
initiatives in the countryside and in Budapest could be discussed whose 
support or criticism is not only a domestic professional interest but also 
the interest of society. This is how the relationship between motion 
picture arts and the public, and the public opinion shaping role of motion 
picture criticism, and the related tasks of our papers had been outlined. 


The membership meeting at which we debated the problems of publication policy 
and book criticism was of similar character. The report discussed the inter- 
relationship between book publishing and criticism, the irregularities in 
this interrelationship, as well as the good and bad examples of the attitude 
of critics. It covered the crisis in values and the question of how the 
young critics could be integrated into the artistic life more intelligently, 
what kind of a role the editors and workshops have in the employment of 

the young «nd in bringing about the natural functioning of a healthy 

critical spirit. 


Such debates and exchanges of views have the purpose of strengthening the 
influence, value preserving and orientating reie of Marxism in the editorial 
management--in the ideological work, writirgs and practical communications-- 
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of the papers. They are oriented at helping to eliminate and resolve, also 
with the intellectual activities of the periodicals, the dangerous and con- 
fusing views, for example, the so-called urban-populistic controversies 
that poison literary life. 


The examination of the press photo situation in our papers was also a sub- 
ject of universal interest at the membership meeting. Reporters, picture 
editors and journalists all participated in this exchange of views. It 
became evident at the membership meeting that there is something wrong with 
the pictures used in our illustrated journals. Sometimes the editors do 
not understand well enough the possibilities provided by the picture since 
the photo is rot simply a decorative feature in our papers but is one of 
the most important means of artistic and functional expression. The debate 
also revealed that photographers are not adequately trained and only a few 
journalist-photographer partnerships have been formed in the editorial 
offices of the illustrated periodicals. 


Maybe it is not surprising that the most passionate and the sharpest debate 
was elicited by the universal topic of to what degree the socio-political 
criticism published in the press increased the value of the papers and 

were also a measure of democracy.. Thus, the speakers could report on the 
results and worries on the basis of their own concrete or writing experiences. 
Most of the speakers had talked with a sense of responsibility about the 
value of the spoken word, about the responsibility of the writer, jour- 
nalist and editor. It was an interesting feature of this debate that many 
aspects of journalistic ethics were raised since the problems discussed in 
our socio-political writings also relate to the work morale and responsi- 
bility of the journalists. 


Editorial Work Helped 


We have tried to approach two aims during the examination of the activity 
of a certain paper at our membership meetings. We wanted to provide an 
opportunity to the staff members, party members and invited non-members 

to see clearly how the party basic organization's community judged their 
work. On the other hand, during the open debate about the editorial policy 
questions the employees of all papers could judge and analyze their own 
work much better. Thus, when we were debating the editorial policy and 
educational policy activity of UJ TUKOR or when we were analyzing the 
activity of ELET ES LRODALOM our aim had been to make the membership 
meetings consultative and not declarative in character. 


The selection of lecturers has been a very important prerequisite. This 
requires great circumspection not only here but also in any debate of similar 
character. At the beginning, the editorial offices were the scenes of a 
greater than usual excitement because we were discussing the work of the 
paper before the membership meeting. But, as this method evolved into a 
regular system over the years, the unnecessary excitement has subsided. 

Now, we only have to watch out to select the lecturer or the co-lecturers 
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in order to make the debate a real one, to confront the views intelligently, 
in accordance with the party view and there should be no self-serving cele- 
bration or disparaging instead of creative exchange of views. 


Thus, for example, when we discussed UJ TUKOR, we managed to approach the 
profile and editorial problems of the paper so that even the non-party 
member editor labeled the multi-lateral debate as idea-producing in char- 
acter. The exchange of views could be continued within the party group, 
within the editorial office, and the ideas raised during the membership 
mecting could be utilized in practice. During the debate about the 
MUVESZET not only the problems of presenting creative art works and the 
illustration of the trends in correct proportions have been discussed but 
also the difficulties to be avoided by the paper so that the cultural policy 
considerations, the activity of the pre-screening board and the subse- 
quent criticism should not only ideologically influence artistic life and 
the general feeling of the artists but it should shape in a good direction 
the attitude of the public. 


Since our area of activity is quite varied, the party groups are formed in 
a manner so that che communists having identical orientation or working in 
the editorial offices of an important paper--especially if their number is 
great--form a separate party group. Thus, there are independent party 
groups in the editorial offices of the periodicals, in the editorial 
offices of ELET ES IRODALOM, UJ TUKOR, FILM, SZINHAZ, MUZSIKA, PESTI MUSOR 
and of the arts magazines and public education publications. The KISz 
organizations also follow this pattern so that the party groups should be 
able to take care of them and deal with the young people. 


On the basis of the advice given by the enterprise party committee, and by 
experience, we have come to realize that the admission of members can only 
be done intelligently and methodically if we improve the work not ouly of 
the party organization but also that of the KISz. As a result, in the past 
3 years we have admitted 10 new young party members who have the most varied 
interests. Poet, photographer, arts critic, and literary critic are among 
the newly admitted members. The admission of new members strengthened the 
basic organization because, in addition to the political requirements, we 
were careful to select young people for party membership who are profes- 
sionally worthy. Party member admission work was truly methodical and 
successful where the party groups have been efficient in shaping the spirit 
of the editorial offices and the political need of the small given community. 


Nevertheless, this is our greatest problem area. The party group is still 
unable to become a cohesive force. This, of course, affects the trade union 
work, KISz activity, and the atmosphere at the workplace. The difficulties 
of workplace democracy cannot be eliminated if the communists cannot enforce 
the power of the party in the editorial offices, in the party groups and in 
the solution of everyday tasks. This is not a simple but a very important 
question. The responsibility and the sense of responsibility of the editors- 
in chief can only prevail if there is undisturbed and purposeful work and 
democracy at the same time. 
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The basic organization may demonstrate considerable achievements in the ful- 
fillment of its functional responsibilities but there is still a lot to 

be done in this respect. This is a difficult problem since the leadership 
functions are frequently divided in some papers and, in many instances, 
whenever cadre problems arise the steps must be coordinated with higher 
party organs and the Ministry of Culture. Our experience is that we can 
cooperate effectively in the critical unmasking of difficult personnel 
problems if we proceed with tact, constant and consistent attention, when 
the party groups in the given area perform their activities responsibly and 
attentively, and establish the forms of permanent party control. In the 
long-range planning of party work the communists have a constant responsi- 
bility to pay attention to: the young should not only be admitted to 

the editorial offices but their work should be followed with careful atten- 
tion. The party groups should evaluate periodically the work of a young 
tellow worker, his writings, especially of those whom the communists in the 
editorial offices consider to be future party members. Thus constant 
activity complements the intelligent and periodic implementation of cadre 
development plans. 


Counting on Interest 


From time to time we try to do the political work by using the more spec- 
tacular methods that have been applied at party membership meetings, by the 
party groups or by the mass organizations. Thus, for example, we have always 
wanted to make our holidays really memorable and bright in the true holiday 


spirit. The most memorable one was when we have celebrated, together with 
our visiting Soviet poets, the 60th anniversary of the Great October [Revo- 
lution! in the Palace of Soviet Culture and Science. These Soviet poets have 
been or have become almost all staff members of our papers. They are all 


friends and interpreters of Hungarian poetry. On the other hand, the poets 
working in our editorial offices are fully acquainted with their poetry and 
are the translators of their works. Thus, a spiritual atmosphere has fast 
developed in which we can not only speak of history but also about what are 
the opportunities to irradiate this history and friendship into the life of 
the individual writers and critics. 


Many of us still continuc our studies in various institutions (university, 
political college, special training, etc.). There have been, however, diffi- 
culties in local political instruction for a long time. Therefore, we had to 
search for the most suitable form of instruction to meet the interest of the 
workers in the given field. This was solved by linking the lecture with con- 
sultations using outside lecturers, by bringing in fresh spirit. We had 
lectures about economic policy, about the problems of pirt» history («ntitled: 
The Present of Our Past) and about the problems of inteliectual research, etc. 
We hope that under the influence of these horizon-widening lectures more 
writings dealing with and analyzing the current topics will be published in 
the papers. 


The manifold activity of our basic organization cannot be fulfilled without 


the activity, help, criticism and creative contribution of the membership. 
We always try to accomplish this in our work. This way it is gradually 
becoming a reality that the collective of communists deals with and solves 
together the tasks that it assigns to itself. 
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POLAND 


INITIAL MANEUVERING FOR GIEREK SUCCESSION OBSERVED 
London DZIENNIK POLSKI in Polish 9 Jul 79 p 1 
{[Unattributed Article: "Who Will Be Party Chief After Gierek?"] 


[Text] (t.)-—-The June plenum of the PZPR Central Committee, like the pre- 
vious plenum, was a day of vapid talkativeness, and “lerek's report repeated 
the old banalities that something has to be done to © .ke things better. Its 
only concrete achievement was the statement that the Eighth Congress of the 
Party would take place in the first quarter of next year. 


For this purpose a 200-member commission, which is to prepare the congress, 
was created. It is clear, as practice indicates, that not this commission, 
but the high Party apparatus, will decide concerning the selection of dele- 
gates and the thrust of future resolutions. Actually, all the members of 
the Politburo, all the Central Committee secretaries, all the first secre- 
taries of the voivodship committees, and other apparatchiks of a higher level 
set on the commission. 


At all PZPR congresses the important matter of business is the selectionof a 
new leadership, since this is what really decides about the Party's line of 
action. Ideological resolutions are merely an official decoration. Economic 
questions may have a certain significance, -'though they are not always made 
explicit at congresses. The coming congress will probably have to take time 
to consider in some way the catastrophic economic situation which Poland is 
experiencing in the ninth year of Geirek's rule. 


The optimism-filled atmosphere associated with the first 2 or 3 years of 

his rule long passed. The foreign credits obtained at that time have become 
mired in wide-scale and ill-considered investments. Simultaneously Gierek 
cranked up the "economic integration” of Poland with the Soviet Union. This 
cranking up has ended, but the country's services to Russia, masked under the 
sign-board of CEMA, are increasing. Only for a short time did society's 
living standards increase. Today complaining about the lack of provisions 
on the market is universal. Ever longer queves in front of stores in the 
cities are becoming the symbol of the Gierek era. 





Gierek's nearly daily trips through various factories and mines put food on 
the table only of the editorial staff of TRYBUNA LUDU, in which considerable 
space is filled up with photographs of these visitations and audiences. The 
times have long lapsed when some significance was attached to this mobility 
of Gierek's. Today these visits, in practical terms, have no effects, change 
nothing at the place which is visited, and take place within the framework 
of routine ceremonial. 


To the past belongs also Gierek's popularity with the Party. He turned out 
to be an incompetent steward of the country, incapable of measuring up to the 
scale of issues transcending the limits of a province. The glory of his rule 
in Katowice rapidly faded on the scale of the whole state. The administra- 
tive reform which he carried out proved to be both an organizational and 
political dud. 


Gierek was apprehensive about the too great power of the 19 voivodship Party 
chiefs. He had his own Katowice experience and was afraid lest others fol- 
low in his tracks when he sat in Gomulka's chair. So he introduced 49 voi- 
vodships and now he has to deal with exactly that many persons who have 
growing personal ambitions and who are significantly harder to keep an eye 
on. In 1978 the Thirteenth Central Committee Plenum for the first time be- 
came a forum at which several voivodship secretaries did not fear to criti- 
zice the Party leadership. 


What has protected Gierek to date from being overthrown? Two factors. Per- 
sonifying them, ine could say that one of them is Gierek himself and that 
the second one is Brezhnev. He himself, because he has brought the country's 
situation to such a state that none of those who fancy becoming his succes- 
sor are in a hurry to take over on their own accounts the mistakes which 
Gierek has made and which will be difficult to correct. 


Brezhnev, decaying and ever more physically helpless, can no longer summon up 
the effort to assess the situation in Poland and to decide to dismiss Gierek. 
In addition, during previous years when he was himself still more capable, 

he remembered that Gierek is always obedient to him and causes no trouble- 
some problems in the country on the Wisla. 


When the tapes with a four hour recording of special discussions are removed 
from the armored safe of Polish Radio in Warsaw in the event of Brezhnev's 
death and are released onto the airwaves, probably the only person who will 
listen to them with sorrow will be Gierek. 


Brezhenv's protection, however, might not be indomitably enduring. Even if he 
survives in power until the time of the coming PZPR Congress, there is not cer- 
tainty that Brezhnev's shield wil] protect Gierek. The internal atmosphere 

in the Party is ever more decidedly anti-Gierek in tone. In addition, even 

the comrades in the Kremlin may become bored with Brezhnev's support and poli- 
tical gouging. The new ruler in Moscow will certainly desire to have a vas- 
sal of his own selection in Warsaw. In any event, the period of various in- 
ternal conventicles and calculations among the hundred "top people” in the 

PZPR is beginning. 
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POLAND 


INTERVIEWS OF CATHOLICS, COMMUNISTS AFTER PAPAL VISIT NOTED 
Paris L*HUMANITE DIMANCHE in French 6-12 Jun 79 pp 30-31 
[Article by Jean George: “A Pilgrimage to the Polish Homeland] 


[Text] The pope has returned to Poland on a pilgramage 
to his native land. The voyage is not without political 
repercussions. Jean George, our special correspondent, 
interviewed Catholic and communist people of consequence. 
Here are their opinions. 


Since his arrival at the Warsaw Military Airport on Saturday 2 June, John 
Paul II, on a pilgrimage to his native land, has drawn large crowds. In 
2 days the population of the capital doubled. The people's religiousness 
in this socialist country is a mass phenomenon. 


The attendance of 300,000 people at the papal mass in Victory Square in 
Warsaw, is also a defeat for excommunication. When Pope Pius XII banished 
from the church those catholics who collaborated with Marxists, the Polish 
bishops refused to publish and enforce this decree. This proof of inde- 
pendence is no doubt not strange to the power of a church which some still 
attempt to represent as “The Silent Church”. Jersey Hagmajer, who recalls 
the interdicts of 25 years ago, is vice president of the PAX Association. 
This association includes an undetermined number of Polish Catholics who 
have chosen to totally support the actions of the people's republic. 

PAX's relations with the Polish episcopacy, already poor from the outset, 
were broken after the cardinal primate, Stefan Wyszynski, was placed under 
house arrest between 1953 and 1956. 


However, the founder of PAX, Boleslaw Piasecki, whose past as a nationalis- 
tic antisemitic militant was unreliable, died last 1 January. His succes- 
sor, Ryszard Reiff, was received in audience by Cardinal Wyszynsky on 29 
March. "A crucial turning point” is mentioned in a communique from PAX 
[Janusz] Zablocki, Catholic deputy of the ZNAK group, was also quite im- 
pressed. 


"It is an important event, the beginning of a new phase leading to normal 
relations.” In his small office, decorated with a crucifix, a photograph 
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of John Paul Il and a contemporary sacred art lithograph, this member of 
the Polish diet explains that his group “acts in conjunction with the 
Polish ecclesiastical power and with the cardinal primate.” Belonging 

to the National Unity Front, the Catholic deputies approve the social 
changes obtained in Poland “including the leading role of the unified 
Labor Party” and the country's system of alliances. “We retain our con- 
viction. Our presence allows us to present the Catholic point of view. 
This is not an opposing but a participating function in accordance vith 

a characteristically philosophic position and also a function of construc- 
tive criticises.” 


Important differences exist between these two Catholics, Hagmejer and 
Zablocki, but both speak of cooperation with the state, as does Edward 
Gierek, first secretary of the PZPR, or Kazimierz Kakol, director of the 
Office of Religions, who has the rank of minister. The existence of this 
type of administration in a nonreligious state is proof in itself of 
Polish originality. The word cooperation was used for the first time by 
Edward Gierek in August 1976 in a speech which he made in Mielec. He 
devoted a long passage to demonstrate that cooperation between the church 
and the state was necessary in the domains of love of work, warfare against 
some social pathologies and the pursuit of great national traditions. 


For Zablocki this declaration is the beginning of a auch deeper ideolo- 
gical reflection regarding believers’ participation in the construction of 
socialism. 


Outside of a few priests whose positions are not only without such respon- 
sibility but also of a minor nature, the episcopacy and the majority of 
the Polish clergy for almost the past 10 years practiced a realistic 
policy, clearly defined by Cardinal Wyszynski, in his homely of 5 January 
1978: “The present political system is not contested by the church. It 
is not a question of cooperation, but we have left the conflicting zones 
be.ind us.” “In September 1978, during their tours in RFA [expansion un- 
known) Cardinals Wysrynski and Wojtyla disappointed the circles who ex- 
pected them to express their opinions against the Polish social order” 
said Minister Kakol. It was just before the second conclave which was 
to elect John Paul Il. 


"The preparations for the pope's visit, added Kakol, were followed by a 
phenomenon of outstanding importance; a large number of priests contacted 
the civil authorities, which develops cooperation.” Zablocki says the 
opposite. These contacts, according to him “give all communists tho op- 
portunity for fundamental reflection.” 


In whatever manner this important global historical event is faced, a 
wish for Polish unity is noted. The present economic situation presents 
certain difficulties due, particularly, to the repercussions of the crisis 
in the capitalistic countries. “Polish unity is a fundamental condition 
of progress. The pope's visit will strengthen this feeling of unity; 
states Zablocki. 
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Meeting again with the cardinal primate on 29 May, Edward Cierek mentions 
his satisfaction with the position adopted by the pope. John Paul .i has, 


in fact, declared that his trip would have a great importance for the unity 
of all Poles. 


Will this visit, which is taking place at this moment, confors with these 
high aims? What will happen when it is concluded? “The enlightenment 

of socialism is not possible without the participation of believers” was 
recently declared by the minister of religions. The impetus of the masses 


in Poland, as elsewhere, has involved and will involwe evolutions for one 
and all. 


7993 
CSO: 43100 











PEASANT OPPOSITION CREATES ‘CENTER POR POPULAR THOUGHT’ 
London DZIENNIK POLSKI in Polish 2 Jul 79 p 1 
[Unattributed article] 


[Text] (t.)--During the last 2 years the opposition of the peasant masses 
against the regime's political and economic pressure has consistently been 
gathering strength; an expression of this was the creation of Peasant Self- 
Defense Committees. Initially they acted independently, except that each of 
them embraced a dozen or more villages. Slowly, however, there developed a 
decision to act jointly, an expression of which was the founding of the peas- 
ant samizdat PLACOWKA. A further proof of consolidation and of a deeper cur- 
rent of interest in the general affairs of the country is the creation in 
June 1979 of the “Center for Popular Thought.” 


This center was created by a group of old and new popular activists from War- 
saw and from 10 voivodships. In the center are represented pre-war popular 
movement activists and “Wici" [the pre-war Union of Rural Youth of the Polish 
Republic] members, members of the conspiratorial “Ruch” movement and of the 
Peasant Battalions, post-war Polish People’s Party members, and younger peo- 
ple who became linked to the affairs of the countryside in recent years. Many 
of them participate in Peasant Self-Defense Committees. 


The Center for Popular Thought has no organizational — ose and is not cre- 
ating its own organizational network. It constifu.es a grove which desires 
accurately to inform itself, to express the current needs and strivings of 

the countryside, and to help it in its independent activities to defend its 
own rights and to gain influence on the totality of public life in the country. 
Representatives of the following voivodships have found themselves in the 
Center: Bialystok, Krakow, Lublin, Radom, Plock, Poznan, Tarnobrzeg, 

Wroclaw, Warsaw and Lodz. 


The Popular Thought declaration published in Warsaw on the day of the People's 
Holiday, on Whiteuntide, states that after the forced liquidation of the Polisu 
People’s Party and of the "Wici" youth group, the popular movement in Polawd 
lost its independent representation an“ that the United Peasant Party which 


89 





is currently active is an executor of the programs and resolutions of the 
PZPR. It is a parody of the representation of the popular movement and of 
t.e teal strivings of the countryside. Obligatory in it is the principle 

of centralism, by which it is aot the members of the Party who control their 
authorities, but the authorities, who are created by the intervention of the 
Comaunist authorities, who impose their will c1 the members of the Party. 


Th: United Peasant Party is a de facto brake upon the self-government striv- 
ings of the peasants and aoes not demonstrate the appropriate concern for 
.7e needs of the economy of the countryside. Discrimination aga:nst the 
countryside in respect to housing conditions, communal facilities, and 
supply of construction materials, coal, fodder and chemical fertilizers, to- 
gether with a simultaneous imposition of high taxes, is transforming the 
countryside into a Polish "Third Werld" of a special kind. The example: 
given in the declaration back up this assertion in a convincing way. 


The peasants are deprived of inflience upon rural, cooperation and territorial 
self-goverrmaent, which thereby becomes an administrative apparatus, not a 

real self-government. The peasants cannot even elect their own village ad- 
ministrator, who is designated by the gmina chief. The countryside's cul- 
tural needs are completely neglected andi the nominally existing “gmina cul- 
ture centers" have a for-show character. The participation of the peasant 
youth in institutions of higher education is declining precipitously; today 
only 10 percent of the students are of peasant background. 


In the interests of the country it is appropriate to struggle against the 
existing state of affairs and to demand an appropriate agricultural policy 
and participation by the peasants in its creation. This should pertain 
equally to matters of titles of ownership and to property lines, and to the 
supplying of agriculture with items necessary for production, whose high 
level is becoming ever more indispensable for supplying the urban population 
with foodstuffs. 


The Center for Popular Thought is coming out against the current discrimina- 
tion against the peasant masses and wants to awake in them a striving to 
struggle for their own rights and to defend their own dignity. The creation 
is several] regions of Self-Defense Committees and the creation of the Popular 
University in Zbrosza Duza testify to tendencies already fermenting in var- 
ious peasant circles. The Center intends to universalize all these striv- 
ings and to recall the programmatic achievement of the independent popular 
movement, which constitutes a part of Polish political culture. 


The Center wants to develop and deepen among the country masses “independent 
and democratic popular thought," to assist in the development of peasant self- 
government, and to present to public opinion the authentic views and demand 

of the peasants, and to cooperate in the defense of human rights with other 
derocratic circles. 
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The creation of this popular Center is an important event in the life of 
the country and might positively influence the further activizationof the 
peasants in the struggle for their economic and civil rights. 
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POLAND 


CURRENT STATUS OF POLISH OPPOSITION EXAMINED 
Paris KULTURA in Polish No 6, Jun 79 pp 73-85 


{Article by Jadwiga Kwiatkowska: "Trial Balance Sheet of Independent Citizen 
Initiatives," datelined Krakow, 16-23 Apr 79] 


[Text] I. Following the 1976 Events 


Twenty years after the demonstrations by Poznan workers in 1956, an alliance 
among the various social strata in Poland was reached for the first time. 
Statements made by intellectuals defending the workers led shortly to the 
creation of the Worker Defense Committee [KOR], but KOR was not the first 
association to come into being in that period. Even before the events in 
Radom and at Ursus, there was announced a program of the Polish Independence 
Compact [PPN], an organization operating in conspiracy to this very day. 
Shortly after the creation of KOR, the creation of the Movement for the Defense 
of Human and Civil Rights [ROPCiO] was announced. For the two associations 
other than the PPN, we can show roots in social movements and groups which 
have been operating for a relatively short period of time. It is clear that 
this points only to direct predecessors: KOR is to a great extent related to 
the leftist movement which peaked in March 1968. ROPCiO is related to a 
movement with a national orientation, but the personal ties show that this is 
a special sort of continuation of the Ruch organization, which was brought to 
court in Poland in 1969-1970. It is good to mention here that intellectuals 
who later were close rather to KOR protested against the high sentences in 
the Ruch trial. 


How was it possible to unite the independent democratic movement so quickly? 
It would seem that in the chaos which the country went through after the 
demonstrations at Ursus and in Radom, social tension increased so much that 
every new brutal police action was bound to lead to a renewed social out- 
burst. In addition, it is not insignificant that the KOR activity was 
"protected" by people of socially recognized moral authority and undeniable 
service to Poland: Anirzejewski, Lipinski, Mikolajska, Pajdak, and Father Zieja. 
Open police attacks against these people in the situation the country was in 
at that time would have been an exceptionally risky move, because in addition 
to the fact that the echoes of the June demonstrations were still alive, 
people remembered the campaign surrounding the new constitution in 1975, It 
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is also to be supposed that ‘ open opposition to KOR activities right after 
the Berlin conference of communist parties could, in the event social unrest 
was stirred up, lead to a situation which would be extremely disadvantageous 
to the policy of the entire Soviet black. And if it can be assumed that the 
evoking of demonstrations in 1976 just before the Berlin conference was a 
provocation supposed to serve the internal party strife in Poland, then the 
situation later underwent sudden change, and hence the birth of KOR was the 
price paid for political ineptitude. ROPCiO, which was formed somewhat later, 
actually joined a system which was already prepared, but this in no way makes 
less important its role in the democratic movement. I just wanted to put the 
facts in order. 


The feature most characteristic of the whole democratic movement since 1976 
is i*s pluralism. Operating within it are people of various generations and 
orientations. This is the greatest achievement of the Polish postwar opposi- 
tion, and although undoubtedly internal polemics waged by this opposition 

are dangerous, on the other hand, they are unavoidable. It is merely a ques- 
tion of seeing that they do not lead to disintegration, that they remain 
within the framework of polemics and do not spread into an open struggle. 
Judging from the current state of affairs, it is to be assumed that awareness 
of a joint supreme goal will overshadow the desire to accomplish special 
interests. 


Hence, at the present time the structure created seems stable, which to a 

great extent favors the expansion of the opposition's influence and the 
enlistment of ever broader ranks of the society. A manifestation of this 
expanded influence was the creation of the Interim Peasant Self-Defense Com- 
mittee [TKSCh], Free Trade Unions, and Student Solidarity Committees. These 
organizations grew up on the basis of the movement begun by KOR (later Social 
Self-Defense Committee KOR [KSS KOR] and ROPCiO, and they are also an impor- 
tant supplement to this movement. Especially pleasing is the creation of TKSCh, 
because it shows the undertaking of rich, original traditions of the Polish 
peasant movement. It is to be supposed that in the near future, there will 

be more organizations of this type, especially if those in existence can count 
among their successes visible progress in the struggle for the self-determina- 
tion of various social groups and units, because the condition of the social 
expectations for the fate of the organizations already in operation is becom- 
ing increasingly evident. 


At the present time the number of active, openly participating members of the 
democratic movement is not too great, although in numbers it undoubtedly is 
greater than any sort of similar initiatives since 1956. On the other hand 
there is a systematic increase in the number of undercover cooperating sympa- 
thizers and merely wishful onlookers. It can basically be assumed that all 
the larger groups in Poland know about the existence of the opposition move- 
ment. Things are worse with familiarity with programs and facts. They are 
known selectively. The information reaching people is still accidental in 
nature. 
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Il. The Free Press 


There is no doubt that the uncensored opposition press' scope is too narrow 
in its influence on this state of affairs, but it should be remembered that 
the publishers are operating under exceptionally difficult circumstances. 
Besides the notorious lack of duplicating machines, stencils, paper, and 
facilities, operating out in the open is the major hindrance to the work. 
The thing is that even the life of the opposition is out in the open, none- 
theless a great deal must be done under conspiratorial or semiconspiratorial 
conditions. It is necessary to protect the duplicating machines. There are 
difficulties with buying any large amount of paper (this can always awaken 
suspicions), and the very reproduction of the texts and dissemination of the 
finished copy are the major problems. People engaged in this work operated 
under extremely difficult conditions. Suffice it to say that each issue of 

a given publication was be run off in a different place, so that the sudden 
increases in electric power consumption do not attract somebody's notice. 
People work day and night in one room for 3-4 days, because the thing is for 
the work to be completed in the shortest possible time without attracting any- 
body's attention. Then there are problems with dissemination, and this is a 
particularly difficult task, which is often accomplished through ad hoc solu- 
tions. 


The following should be singled out from among the more than 30 such titles 
(some of which are ephemeral or of a local nature): 


1) ROBOTNIK -- publication intended for worker groups engaged in problems 
regarding labor law, legal awareness of employees, intervention, and continual 
information about independent activities (for example, strikes). The publica- 
tion is rather small, but it is written in a lively, clear style. It probably 
has the largest run among the Polish opposition press. It is disseminated 
mainly in the large worker groups. 


2) GLOS -- monthly issued by groups close to KSS KOR. The publication is 
devoted to political and social problems. It issues articles devoted to eco- 
nomics, law and order, modern history. It includes analysis of the current 
political situation. It is directed mainly to young intellectuals. It is 
written in an academic style. It requires intellectual preparation. 


3) BIULETYN INFORMACYJNY -- KOMUNIKATY KSS KOR -- founded as a merger of two 
separate publications, it is probably at the present time the best written 
publication devoted to current social affairs. It has a iot of information. 
It has a wonderful reporting section. Some issues alse have illustrations. 
A newspaper for everyone. 


4) OPINIA -- monthly issued by ROPCiO. It devotes considerable attention to 
current events and the traditions of the national movement in Poland. Most 

of it is limited to notes. There are no large problematic accounts in it. 

The most interesting material concerns issues of contemporary history. The 
publication enjoys great success in the circles of the technical intelligentsia 
and in bureaucratic circles. It also reaches school children. 
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5) BRATNIAK -- student monthly issued by college groups close to ROPCiO. 

A great deal of attention is devoted to the protlems of college life. The 
pursuits in the realm of Polish political traditions are interesting, and 

there is a clear selection of the national tradition, except that in many 

S.atements (such as those by Aleksander Hall) there is an obvious tendency 
to reevaluation, to give a new reading. 


6) KRYTYKA -- political quarterly. Up until now two issues have appeared, 
and the first one was devoted nearly in its entirety to evaluating the March 
1968 events. The second has a good deal of material on "Karta 77" [Charter 
77] in Czechoslovakia and there is some interesting domestic material (for 
example Lech Dymarski's text reprinted in KONTYNENT on the atmosphere of the 
political difficulties in Poznan before the academic group's commemoration 
of Pyjas' death and R. Wojciechowski's text on the Polish prison system. 

Jan Walec's writings in both issues are worth mentioning. The second issue 
revealed the international (Czechoslovak-Hungarian-Polish) composition of the 
editorial staff. 


7) ZAPIS -- literary quarterly, undoubtedly the best known opposition publica- 
tion in Poland. It initially served the function of an anthology of texts 
rejected by the censors. Now it is an independent publication edited ina 
lively style. Up until now two monographic numbers have appeared within its 
framework (Nos 3 and 10, novels by Konwicki). Famous writers with established 
contributions and novices alike are published in its columns. 


8) PULS -- also a literary quarterly, edited by a group of writers of the 
younger generation. Appears irregularly. A feature which distinguishes it 
from ZAPIS is its attempt to revalue the tradition of Polish literature, 
especially the most modern. More than 100 Polish authors have already published 
their works in the two publications. 


9) SPOTKANIA -- independent publication of young Catholics. The publication 
clearly is taking up the ideas of the Vatican Council. Here there are also 
a lot of articles on our most recent history, such as that devoted to preb- 
lems of national minorities (Jews, Ukrainians). The literary texts are 
weaker than those found in ZAPIS and PULS. The publication is exceptionally 
ambitious and is edited in a lively style, but very small runs are distri- 
buted, and it is hard to obtain. 


These publications represent the basis of the scientific-information activity 
of the democratic opposition. In addition an extremely important role is 
played by the monographic publications of the Independent Publication Office 
| Niezalezna Oficyna Wydawnicza] and recently by the Third of May Constitution 
Publishers [Wydawnictwa im Konstytucji 3-go Maja]. It should be added that 
GLOS and ROBOTNIK have started their own series. In addition branches of 

the Independent Publication Office are operating in Krakow and Poznan. Another 
interesting instance of initiative is the Agory poetry series published in 
Wroclaw. It is presently publishing small volumes (duplicated typescripts 
sewn together and bound) of poets from other sources (Stabro, Szaruga, Paw- 
lak). 


95 











Nonetheless, it is worth emphasizing that the independent publishing movement 
is not an entirely new phenomenon and that the borderline between official 

and unofficial publications had already been worn away. The most glaring 
example of getting around censorship barriers was Tadeusz Walendowski's pub- 
lication of "Teatr Uliczny i Domowy" [Street and House Theater], a typescript, 
way back in 1974-1975. Five issues appeared. In addition, back in 1973 

Julian Kornhauser and Wit Jaworski, of the Krakow poets group "Teraz," pub- 
blished on their own little volumes composed of poems held up by the censors, 
and still earlier, in 1969, the poet Krzysztof Mrozowski published indepen- 
dently a volume of poetic prose entitled ‘"ext." In addition to the publica- 
tions issued independently, there were published uncensored volumes of poetry 
disseminated outside official publishing mark2ts. Here it is worth mention- 
ing the publications of the Pozaan "Od Nowa" club. For example, little volumes 
of poets which even at that time were prohibited, Krynicki, Dymarski, Woro- 
szylski, and Zagajewski, have appeared in recert years in the series published 
here. This club's publishing activity has already been stopped by the authori- 
ties, but independent initiative in Poland was generally accidental in nature 
up until the Independent Publishing Office was created. Previously the edi- 
tions of the little volumes were very small (a few dozen copies per run) and 
difficult to obtain. 


III. Science and Self-Education 


Independent self-education intiative in Poland has a rather iong tradition, 
but up until now it has not been brought into an ordered, directed system of 
action. At any rate it is sufficient to mention the self-education circles 
operating in the period before the March demonstrations in 1968 or the scien- 
tific groups in the various departments of the institutions of higher educa- 
tion, groups which function in a somewhat different way but often manage a 
good deal of independence. 


After 1976 an expression of still spontaneous and unregimented self- 
education action was the establishment of departments of the fugitive univer- 
sity, whose work was later subordinated to the Society for Academic Courses, 
or TKN, which came into being at the beginning of 1978. The creation of 
the TKN, born as an independent institution which was not related to any 
political group, represents the initiative of people who are wel|]-known an: 
appreciated in Poland for their scientific contribution. Owing to the extreme 
threat to Polish humanities during recent years it became necessary. To be 
more tolerant of the restrictions set down in official life with regard to 
sciences like history, sociology, literary research, and philosophy was bound 
to lead to the complete annihilation of these fields comparable to their status 
during the Stalinist era. The scientists’ and writers’ action creating the 
TKN was therefore an aci of necessary self-defense. At the present time the 
TKN lectures attract from 20 to 120 people at a time, depending on the subject 
matter and lecturer. A relatively small number of students faces the sort of 
risk which still is incurred for attending classes: petty annoyances at the 


colleges, police represssion, and raids by tactical squads to break up the 
mentings. Nonetheless, the initiative itself is developing already beyond 


' 
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the framework announced by TKN for the classes. There are in circulation 
cassettes of recorded lectures and discussions and notes drawn up by 

people who have attended the meetings. This material is used by an ever 

more numerous and strongly developing spontaneous movement of self-education 
circles in all the country's academic groups and also at the secondary educa- 
tion level. These are often groups which operate independently of one another, 
being set up by groups of friends or colleagues. 


There is an important instance of initiative which has already been in opera- 
tion for 2 years (mainly in Warsaw, but there are also visible beginnings in 
other places too), the “library of forbidden books," whose collections are 
kept hidden away under conspiratorial conditions and are still too small and 
are difficult to increase. The operation of this library is a response to 
the sections of prohibited books built up in official scientific libraries 
and reading rooms, collections which include not only emigre publications 

but also a sizeable number of books published in Poland in the period between 
the wars and a large group of scientific works which represent the contribu- 
tion of the Western humanities. The building up of collections of the "lib- 
rary of forbidden books" represents one of the most impertant tasks facing 
Polish emigres and their social groups abroad, alongside financial help and 
supplying the country with paper and reproduction facilities. 


The creation of the people's university in Zbrosza Duza is the next self- 
education effort and is probably the one which has been most strongly dis- 
couraged up to the present time. This university, which features lecturers 
who are well-known specialists both in agricultural problems and social know- 
ledge, represents a valuable continuation of similar initiatives of the 
people's movement from the reriod between the wars. It is a special sort 

of superstructure to the independent peasant movement being regenerated in 
Poland. 


The creation of little libraries of GLOS and especially ROBOTNIK near the 
editorial offices of these publications also seems significant. The ROBOTNIK 
library represents in particular an important contribution to the self-educa- 
tion movement initiated only in the workers’ environment but with a chance 

of taking up the tradition of the society of workers’ universities [TUR], 
which was given up in Polard long ago. 


In assessing independent scientific activity we should remember that it 
varies a great deal in the way in which it is put together in the country's 
official and semiofficial scientific life. After all, the TKN lecturers are 
at the same time employees of the Polish Academy of Sciences. Many people 
attend the meetings are young university teaching assistants. Nor is it 
unimportant that the independent initiatives mesh with the movement of the 
Catholic Intelligentsia Club. All this creates a picture Which is more com- 
licated and complex than I could portray here. The most important thing 

here is the fact that although a blow can be struck at independent self-educa- 
tion initiatives at any moment, they cannot be broken up right away, and there 
is always a risk involved when action is taken against people whose scientific 
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and moral authority in Poland is one of the best safeguards to the activity 
of TKN and the institutions related to it. 


IV. Poles Abroad and Poland 


As a result of the operations of the democratic opposition in Poland there 
has been a great change in emigres' relations to the country and vice versa. 
The line dividing the two social groups is slowly being obliterated. This 

is the result of increased activity on the part of emigres, without whose 
assistance, especially financial assistance, but not only, independent social 
initiatives in Poland would surely be smaller in scope. It seems important 
that as the result of the activity of the Independent Publishing Office the 
division into emigre and domestic literature has disappeared. This is shown 
by the publication side by side of books by such authors as Brandys, Konwicki, 
Miiosz, and Wirpsz. Also important is the role of emigre authors (Herling- 
Grudzinski, Kolakowski, Milosz, Wirpsz) in domestic periodicais (ZPIS, PULS). 
On the other hand, an ever larger number of local authors are being published 
abroad. Especially important here is the initiative of the Literary Institute, 
which has created the series "Bez Cenzury" [Uncensored]. 


Another expression of the relationships between the country and Poles abroad 
is the existence of spokesmen for the Polish Independence Agreement who have 
remained abroad, although the Polish Independence Agreement is operating in 

Poland, and Leszek Kolakowski's participation in KSS KOR. 


The fact that emigre Poles in the West are undertaking more and more instances 
of initiative is important. These include the resolution of the Polonia Con- 
gress in 1977, statements defending Switonie, cofounder of the Free Trade 
Unions, and actions to permit Baranczak, poet and literary researcher offered 
a post a Harvard, to leave the country. Emigre Polish groups’ constant 
pressure on Polish officials helps to a great extent to undercut actions waged 
against the operations of the democratic opposition. 


All these are important phenomena unprecedented in Poland's postwar history. 

The establishment of genuine, spontaneous ties between Poles abroad and those 
in Poland -- this is undoubtedly also caused by the influx of the new, young 

wave of the political emigration since 1968 -- is having a tremendous impact 

on the development of independent civic initiative in Poland. 


Another important function of Poles abroad is cooperation with tue democratic 
movement in Poland in establishing contacts with the opposition operating in 
Moscow block countries. The creation of a platform of agreement between 
emigrants from the USSR, Czechoslovakia, and Romania is consistent with the 
opposition's attempt to establishm agreements with independent groups operat- 
ing in these countries, an example of which, for example, is the meeting 
between KSS KOR member Romaszewski and Sakharov, the creation of an inter- 
national publishing house for the country's quarterly KRYTYKA, KSS KOR's 
cooperation with "Charter 77," and other efforts to create possibilities for 
joint action. The efforts of KSS KOR merit special emphasis here. 
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The interchange of materials which ZAPIS and KRYTYKA are engaging in with 
KONTYNENT, the publication of Russians abroad, is also important. One of 
the most important events in Poland was the discussion of the Ukrainian 
question which was begun in the columns of SPOTKANIE, an independent publi- 
cation of young Catholics. Here the strivings of the young meet up with 
the efforts of emigres of both our nations, efforts which have been under 
way now for many years. It is an important task to coordinate with emigre 
groups all initiative undertaken in the Soviet block countries aimed at 
bringing up the issue of the self-determination of the nations obliterated 
by Russia. 


As can be seen from this, the process of cooperation between the democratic 
opposition in Poland and Poles abroad, a process which has only begun, has 
very interesting prospects and should be continued at all costs. 


V. Between Opposition and the Authorities 


The development of the activity of the democratic opposition in Poland after 
1976 caused the revitalization of certain groups which have a negative stance 
concerning reality in Poland but which do not undertake outright opposing 
actions. In order to understand the essence of this, we must be aware of 
the fact that in Poland there is no strictly defined line between an atti- 
tude of opposition and an attitude of passive compliance. The activity of 
all groups of opposition overt and covert, outside the system and within the 
party, meshes to create a system of interrelationships which is rather com- 
licated and difficult to describe, because besides the opposition groups 
which have been operating only a short time (PPN, KSS KOR, and ROPCiO), 
small groups of recognized legal opposition clustered mainly around Catholic 
groups have been functioning in Poland for years. It is often a personal 
bond which links groups of this type, like the Catholic Intelligentsia Club 
or the editors of WIEZ, ZNAK, or TYGODNIK POWSZECHNY with groups of the 
"unofficial" opposition. Suffice it here to cite the activity of Cywinski 
or 0. Jack Salij. The authors of Catholic publications are often published 
in the opposition press, and at the same time the Catholic press serves as 
the only official tribunal for writers connected to the independent movement: 
Baranczak, Krynicki, and Woroszylski. At the present time, for various 
reasons an exact analysis of all these relationships is not desirable. I 
have mentioned here only generally known facts. 


The so-called intraparty opposition is a completely different group which 

has taken an active part in changing social attitudes since 1976. In most 
cases, although not all, it cuts itself off from any ties to the independent 
demecratic movement. An manifestation of the activity of these groups is 

the criticism, sometimes, open criticism as in the case towards the end 

of last year when the party secretary from Konin came out with an open at- 
tack on the economic system, against the relations holding sway in the country. 
The attempt which Stefan Bratkowski among others made to create the discus- 
sion club bearing the name "Discussion and Future" was an interesting sign of 
these tendencies. The club was to have been a discussion forum for people of 


99 








various convictions. It was to take up the most urgent issues of contemporary 
Poland. The first meetings were devoted to questions of the economic situa- 
tion. It is true that this initiative miscarried, but nonetheless some acti- 
vists concerned with it are not giving up the idea of presenting their views, 
and are acting as Bratkowski did recently when he criticized the system at 

a party meeting of the Union of Polish Writers. Most important, sometimes 
these analyses coincide on the most important points with analyses of the 
opposition. It is also worth noting 


It is also worth noting here that the existence of groups of the democratic 
opposition hes been used by party critics of the system as an intermediary 
step for the presentation of their own views. For example, this is the way 
it was with the memorial which the Independent Publishing Office issued of 
several economists who do not belong to the opposition. The introduction 
was by Prof E. Lipinski. 


As the above shows, it is difficult at the present time to point to the jine 
which divides the group of the democratic opposition from the rest of 

society. KSS KOR and ROPCiO are only the very tip of an enormous icebur;s 
which is emerging in the social environment. This fact is extremely important 
for anyone who wants to say something sensible about the opposition in Poland. 


VI. Morality and Politics 


It is worth pointing out here the fact that the activity of the democrat ix 
opposition in Poland and countries of the Soviet block is occurring during 

a period when important changes are taking place in the understanding o! 
political attitudes in the world. Most of the activists of the Polish oppo- 
sition have grown up in a climate of complete political cynicism characteris- 
tic of totalitarian systems and carried to apocalyptic dimensions by Hitler 
and Stalin, and during the past 20 years extremely important changes have 
occurred in this area in the world. The moral factor has begun to play such 

an important role, that at the moment it is difficult to free politics of 
ethical assessments. International legal documents, treaties, and agreements, 
like the Human and Civil Rights Pact, generally take a strong ethical stance. 
This also applies to the Helsinki agreement. It is clear that for communist 
officials (but not only for them) these documents and agreements are basically 
only marks on paper. At least that is they way they would like to treat them. 
President Carter's campaign for the protection of human rights has been ac- 
cepted by the communists with clear distates and partly with mistrust. In 

the communist understanding of politics, a wise player does not use such ar- 
guments. They are good in propaganda, but not in political play. 


Without exaggerating the issues or the tendency to bring morality to politics 
and give it ethical foundations, it should be said that in Poland this way of 
thinking is being maintained and this way of acting has fallen on fertile 


ground. The Catholic Church, which during the entire postwar period has been 
one of the strongest centers of free thought, always pointed out the need 
for a moral assessment of political activity. The church's renewal since 


the Vatican Council has bolstered this tendency. 


100 








From this point of view the rapprochement bewteen the church and the laity 
of the left wing, a factor which has often created a sharp division up to 
the present time between politics and morality, has heen extremely important. 
Adam Michnik's surely controversial book "Kosciol, lewi:a, dialog" [The 
Church, the Left, and Dialog] (Paris, Instytut Literacxi, 1977; KULTURA Bib- 
lioteka series, Volume 277 (out of print)), was a document of changes in 

the leftist mentality. The author analyzes the changes in the attitudes of 
the leftist laity in relation to the church and religion and makes the 
assumptions of Christian ethics not only a political or propaganda argument 
but also the foundation for understanding and dialogue. Both Michnik and 
other activists of the democratic opposition are fully aware of the fact 

that the church cannot be treated as a political institution, but it is also 
because the church in Poland is not such an institution that it :4 a moral 
authority which has a tremendous impact on the society's attii«i*. Thus, 
after 30 years of completely independent struggle, the church »w:s ~.@xrec- 
tedly found an ally in the strengthening of moral attitudes. The «ily is 
the democratic opposition. Of course it would be a mistake to equate this 
alliance with a political understanding, but the undoubted basis of cction 
of these two social forces in Poland is their mutual opposition of the ef- 
fects of the impact communist ideology has on the masses, described both 

in the writings of the PPN and in the statements of opposition journalists 
(for example, in the articles of Marek Turbacz published in ANEKS and ZAPIS). 
The basic struggle presently being waged in Poland is the fight for the human 
soul, for returning meaning to concepts like human dignity and the indepen- 
dence of the human individual. 





In this context the efforts of the democratic opposition take on an added 
dimension. They cease to be merely a political game. And this would seem 

to be the greatest achievement of the social changes since the 1976 demon- 
strations. This is all the more important in that after the war there was 

a basic destruction in Poland of the roots of the tradition of the Christian- 
Democratic movement which has played such an important role in the political 
structures of countries like the FRG, Italy, and Austria and which repre- 
sented such an important political component in Poland between the wars. 


VIL. Future 


Summing up, it seems that in Poland at the present time we are dealing witi 
some stability in the movement of the democratic opposition. The number of 
openly participating activists in the near future will probably not increase 
much, although we can count on a steady influx of a small number of them, 
mainly from academic circles. Unless the opposition has some visible suc- 
cesses to show, iis aumbers among workers and peasants will not change. On 
the cther hand, in all the groups there will be a systematic increase in the 
constant or occasional cooperating people who wish to remain anonymous (tor 
various reasons. There is also an increase in social dedication on behalf 
of the opposition movement, both in Poland and abroad. There will surely 

be an increase in the interest and assistance of emigre and foreign groups 
in favor of making life more democratic in the Soviet block countries. I 





also feel that despite the significant difficulties, we shall be dealing 
with the development of initiatives aimed at consolidating the opposition 
within the entire block. Here the communist and worker organizations 
operating in Western Europe can play an important role. 


It should not be anticipated that the officials are going to watch all of 
this passively while it goes on. Raids and repression will be suffered 
especially by the less known activists and participants in the democratic 
movement. Much will depend on skill exercised by the whole opposition to 
set up joint self-defense action as happened, for example, in the famous 
Switonie case. 


In the immediate future there will probably not be any major, brutal action 
against the opposition as a whole, At least it will not be an action by the 
Polish officials. The checks and arrests after the outbreak in Nowa Huta 
are nonetheless only a petty annovance, not a brutal police act. The coun- 
try's economic situation does not allow for undertaking such a risk which 
could lead to an uncontrolled social outbreak. This is particularly not 
recommended in that any public unrest in Poland would, for the first time 
since the war, receive support in organized action from the opposition, and 
not just the Polish opposition. Hence, the current situation in the tensions 
between the opposition and the authorities has all the features of a stale- 
mate, but unlike chess, this is not the end of the game. 
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POLAND 


JEWS REMOVED FROM ENTRY ‘BLACKLIST’ AFTER SWEDEN COMPLAINED 
Stockholm SVENSKA DAGBLADET in Swedish 29 May 79 p 1, 4 
[Article by Ingmar Lindmarker] 


[Text] It is the first time that the Polish authorities have 
given the names of Swedes that are on Poland's "blacklist." 

In recent days the frontier police have been given instructions 
that the Swedes are to be admitted to Poland. 


The Ministry of Foreign Affairs had turned over to the Polish 
government a list of 135 names of persons who had been turned 
away at Polish boundary points. All of them are Swedes of 
Polish Jewish birth. 


The other day the List came back with the information that 62 

of the 135, after being checked out, had been granted permission 
to enter. With respect to 65 the Poles refused without stating 
the reason. 


Five persons were given permission to enter the country once for 
humanitarian reasons, and for 17 not listed by name the Poles 
agreed to one visit for the same reasons. 


"I see it as a positive indication as far as it gees," says Minister of 
Foreign Affairs Hans Blix. "It remains to be seen how it will work." 


Sweden has a no-visa-required agreement with Poland. Since a number of 

Swedes of Polish Jewish birth have been refused entry, often with brutal 
treatment at the border, various groups have demanded that the government 
denounce the agreement. 


Last spring the then prime minister Falldin considered that he had gotten 
a promise from Jaroszewicz, the head of the Polish government, that the 
Polish authorities would give an explanation in every single case of re- 
jection. The Polish foreign ministry insisted that no such promise had 
been given, and the refusals continued with no reason given. 
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The Poles indicated, in an interview with SVENSKA DAGBLADET, that the list 


comprised about 300 names. Shortly afterward it was asserted that the num- 
ber had gone down to 170. 


in the late 1960's about 3,000 Poles of Jewish origin came to S eden. The 
Polish authorities have asserted that those who are not allowed to travel 

in Poland are devoting themselves to "anti-Polish activity," while Polish- 
Swedish groups say that they know that anti-Semitism is behind the refusals. 
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POLAND 


JEW COMPLAINS OF BEING UNABLE TO JOIN FAMILY ABROAD 
Stockholm SVENSKA DAGBLADET in Swedish 28 May 79 p 4 
[Article by Willy Silberstein] 


[Text] Warsaw (SVENSKA DAGBLADET)--"All of my family were mur- 
dered by the Nazis during the war. Now we have built up a fam- 
ily of three persons. But the Polish authorities have been 
refusing for 10 years to let me travel to Sweden, where my wife 
and son are living. I can't even find out why. I am 70 and 
can't manage much longer." 


SVENSKA DAGBLADET met Leon Feuer in his home in Warsaw. For 10 years he 
has been trying to come to Sweden. Thus far his efforts have been in vain. 


The Feuer family are Jews. The wife Jadwiga and son Alexander left Poland 
in April 1969 after the anti-Semitic wave that swept over the country. 
Promised He Could Leave 

"The Polish authorities promised that I would soon get to follow them," 
Leon Feuer recounts. 


But that never happened. Application after application was rejected. 


"The whole thing is like a play written by Kafka, a tragicomedy. The awful 
thing is that I never get to meet the person responsible. 


"Nor do I get any explanation of why I have to stay here and am not allowed 
to live with my wife and son." 


The only time the family got to discuss the matter with those responsible 
was when the wife Jadwiga met the Polish minister of internal affairs in 
1971. After the visit the word came through the minister's secretary: 
your husband can leave in a year. 


But nothing has happened--8 years after the meeting. 
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Later the authorities sometimes indicated that Leon Feuer could not leave 
because he had worked at the Ministry of Internal Affairs. 


"That is absurd. I quit there in 1956, at my own request. If I had access 
to secret information it must not be very current 23 years afterward. No- 
body could tell me what secrets I was supposed to be in possession of. 
Earlier I was allowed to visit both the FRG and Austria without my former 
work putting any obstacle in the way," says Leon Feuer. 


"Besides, many others who worked with me, both as my superiors and as my 
subordinates, have been allowed to leave. 


"It cannot be my former work that prevents my leaving. No, it is pure per- 
secution. Earlier nobody said anything about my job, and then suddenly they 
got the idea of blaming it on that. The authorities knew I had been at the 
ministry when they promised in 1969 that I could follow my wife and son to 
Stockholm. And in 1971 when the minister of internal affairs promised I 
could leave." 


The Feuer family feel harassed by the Polish authorities. Several years 
ago Leon Feuer was robbed. The police apprehended the robbers and gave him 
back all they took--except his pass. The new pass does not have the stamp 
on it that gives permission to visit the GDR. 


Son Turned Back 


The son Alexander was turned back at the Polish border when he wanted to 
visit his father. 


When Jadwiga Feuer went to Poland to take care of her husband, who was sick 
at the time, she had great difficulties in getting to return to Sweden. 


Leon Feuer is now 70. He is beginning to feel tired. Ten years of struggle 
has taxed his strength. 


"It is a wonder I have lasted here at all for so long. They have stolen 10 
years of ay life." 


The days pass slowly; the loneliness is hard. Leon Feuer reads a great deal, 
listens to the radio, watches television. 


"I live for conversations with my people in Sweden. I cannot continue to 
live this way." 


Leon Feuer has not given up hoping. 


"As long as I live I will continue to fight to get to spend my last years 
with my family. I believe it will happen. It has to happen!" 
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Sixty Cases in Eastern Europe 


Sweden is working right now with some sixty cases in which per- 
sons in Sweden want to bring a close relative here from Eastern 
Europe. The Ministry of Foreign Affairs is using quiet diplo- 
macy with no hard demands or ultimatums. It is quiet discus- 
sions, constant reminders, that get results, the ministry con- 
siders. 


“Almost all of the reunion cases lead to positive results, but it takes 
varying lengths of time," says Orjan Landelius, departmental secretary 
in the legal division of the Ministry of Foreign Affairs. 


A person who has not brought a close relative here from abroad is urged 
first of all to arrange a residence permit with the immigration service. 

A copy of the permit is then sent to the embassy of the country in question 
with a note from the Ministry of Foreign Affairs expressing the hope that 
the embassy will try to help with the case. 


If that does not produce results, the question is taken up as soon as Sweden 
has contact with the country. 


Respectful Tone 


The tone is always respectful. It must not appear as if Sweden were trying 
to interfere in the other country's internal affairs. 


Nor should world opinion get the impression that the country is pressured 
by its neighbors to let a person leave. The country must do that of its 
own accord. 


Sweden never threatens and says, for example, we will break off relations 
with you if we do not get this or that person out. Instead, we let the 
nation understand that the Swedish government attaches great importance to 
the country's allowing a citizen to be united with his family in Sweden. 


Sensitive Information 


Newspaper articles are fine when a case is beginning, according to the ex- 
perts. But later the Ministry of Foreign Affairs would rather take care 
of the matter completely quietly, with no outward signs. 


The Ministry of Foreign Affairs will not give out any figures on how well 
Sweden has succeeded in reuniting families across borders. Everything 
connected with such cases is sensitive. Very sensitive. 


"Not Much Hope for Leon Feuer" 


"We will do everything we can for Leon Feuer to be able to 
join his family in Sweden," Foreign Minister Hans Blix told 
SVENSKA DAGBLADET, “but the Polish reaction does not inspire 
much hope." 
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Rolf Wirthén, minister of labor, took up the Feuer case with the Polish 
authorities during his visit in Warsaw recently. 


"The Poles did not offer any prospect that Feuer would get out of Poland," 
says Hans Blix. "I greatly regret it. 


"It seems to me that in the case of such an old person humanitarian con- 
siderations speak very strongly in favor of a reunion with the family. We 
will continue to work to get Leon Feuer out," says the foreign minister. 
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POLAND 


WEEKLY VIEWS SITUATION IN AFGHANISTAN 
Warsaw PAP in English 1705 GMT 7 Jul 79 LD 


[Text] Warsaw, 7 July, PAP--A year after the overthrowing of the Mohammad 
Daoud regime and seizing power by the People's Democratic Party of Afghanis- 
tan, the revolution has not solidified yet. However, it is beyond question 
that the transformations that have taken place during that period are 
irreversible, wrote the Warsaw weekly PERSPECTYWY. 


Counterrevolutionary forces, represented by political groupings with dif- 
ferent ideology composed of refugees who found shelter on the territory of 
Iran and Pakistan, are not in a position to threaten the Afghanian authori- 
ties despite the material assistance they get from Islamic countries (the 
Zia al Haq's government allots 4 rupees per capita a day) and military 
training carried out by Chinese instructors. Yet, taking advantage from 
relatively easy crossing of the border, they launch attacks and sabotage 
actions stirring up disquiet. One of their methods is to launch attacks 
on helpless community in the disguise of Afghan soldiers or to pass for 
LDPA activists. 





Each month the Afghan revolution is consolidating itself internally, and 
not only in political but also in material sense. Results scored in many 
fields of production have improved this year as compared to last year. The 
implementation of the First Five-Year Plan to help pull the country out of 
backwardness has already started. 


Afghanistan is entering the period of profound structural changes. Within 
the year that elapsed since the victory of the revolution, much more has 
been done to improve the situation of the society than over the entire past 
50 years. The agrarian reform that will provide some 300,000 landless 
families with land plots is fairly advanced. Before, peasants were freed 
from the obligation to repay debts estimated at some 750 million dollars 
and rights of men and women were made equal. 


However, the authorities realize that the revolution cannot be carried out 
only by means of decrees and that its success will depend, to a major 
extent, on changes in the society's consciousness. 
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One of the fundamental assumptions the new Afghan authorities put forward 
in the field of domestic policy is to avoid confrontation with Islamic 


forces. 


Not only religious practices in the country remain unrestricted but even 
the First Five-Year Plan provides for certain means for the construction 
of new religious schools. The point is, however, whether such a confron- 
tation can be avoided in the country inhabited by 200,000 mullahs, the 
majority of whom are more conservative than in other Muslim countries, 
and which borders on the countries where Islam is triumphant. 
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POLAND 


"ZHCIE WARSZAWY" VIEWS PROBLEM OF INDOCHINA REFUGEES 
Warsaw ZHCIE WARSZAWY in Polish 6 Jul 79 p 5 AU 
[Article by Tadeusz Barzdo: "Facts and Myths--Refugees from Indochina") 


[Summary] If Thailand and Malaysia wanted to draw the world's public 
attention to the issue of the refugees from Indochina by turning them away 
from their territories, then they have certainly succeeded. Although the 
problem of refugees from Indochina has been created, above all, by the 
Vietnam war, most Western media have invested that problem with a flavor 
of sensationalism and have devoted much more space to Indochinese refugees 
than to African refugees, for example, the number of whom has now exceeded 
four million. But then, the subject of Indochina is regarded as more 
amenable.... 


“Now matters have gone much further. Activities and statements, which are 
undoubtedly dictated by humanitarian considerations, are now being domi- 
nated by those that try to include the problem of refugees within politi- 
cal categories. Without analyzing the crux of the problem, the bourgeois 
press most obviously resorts to a facile propaganda trick in this regard. 
The political system in the countries of Indochina has changed and there- 
fore, it is suggested, people are escaping from them. 


"What causes the greatest wonder in this connection is that the politi- 
cians and journalists who were silent when American bombs were falling on 
villages in Vietnam and other countries in Indochina and when people were 
dying everyday are now most vociferous in advancing their arguments. Even 
Israeli Prime Minister Begin, a most eager present heir to zionist tradi- 
tions and a leader of the state whose policy denies over 3 million Pales- 
tinians the right to their own homeland, has felt entitled to voice his 
opinion on that subject, which press agencies have noted as an unmistakable 
curio!" 


Beijing has also joined the Western bourgeois media in accusing Vietnam 
of being responsible for the problem of refugees, and the whole campaign 
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has assumed proportions oi a massive attack against the socialist coun- 
tries in Southeast Asia that have refused to abandon their march to 
socialism even under the pressure of war. What set the refugee movement 
in motion was the psychological warfare datang back to 1°54, which in- 
cluded the threat of a “bloodbath” in 1975 when the Americans were leav- 
ing South Vietnam and the 1978 rumors spread by PRC propaganda that a 
war would soon flare up with Vietnam and that the Vietnamese of Chinese 
origin would suffer at the hands of the pure Vietnamese. 





"Under the conditions of the total] propaganda war that has been waged in 
Southeast Asia at the behest of Caina for a number of years now, it is 

hard to expect that it would have claimed no victims. Those victims in- 
clude not only the Vietnamese, but also the Kampuchean and Lao people of 
Chinese origin. Most of those people represent the old classes of merchants-- 
the local bourgeoisie--who have never welcomed the socialist changes in the 
countries of Indochina. Some of them had earlier made up their minds to 
escape abroad--not to China, not at all, but to the capitalist countries 

in Southeast Asia. They were joined by the mass of average citizens who, 
because of their Chinese connections, count on assistance from the over- 
seas Chinese who had settled for generations in the countries of the region. 
The illusion that life could be better and more prosperous and could be 
free from the hardships of daily, obstinate toil has been instrumental in 
the decision to leave." 


Again, who has been responsible for painting that happier life outside 
Indochina, for presenting Vietnam as a country seeking expansion in Indo- 
china, for halting assistance to it, for hindering trade with it and for 
isolating it in the international arena? “Those are not rhetorical ques- 
tions. One knows the answers. After all, that is what the American inter- 
ventionists in Indochina had in mind at one time and that is what Beijing's 
policy has been seeking to achieve for the past few years. That is what 
has been and is in the minds of the authors of the sensational publications 
in the Western press, which is dedicating so much space to the problem of 
refugees." 


Vietnam is not indifferent to that problem and had talks on it with UN 
officials last year and with Secretary General Kurt Waldheim and with 
UNHCR officials this year. The 7-point accord signed between Vietnam and 
the UNHCR on 30 May stipulates the principles of safe and legal emigration 
to join families and to take a job abroad. Vietnam takes the view that 
only cooperation with the UNHCR can bring about improvements in the situa- 
tion of refugees. "It goes without saying that any other form of inter- 
national discussion of the refugee problem--some Western countries have 
already submitted proposals to this effect--would merely serve the inter- 
ests of the forces that are hostile to Vietnam and other countries of 
Indochina. The fate of refugees would recede into the background in 
such a case because it has been and is primarily a pretext for an enor- 
mous propaganda tumult.” 


CSO: 2600 112 





POLAND 


HEALTH FUND PROTECTION MEETING HIGHLIGHTS ACCOMPLISHMENTS 
Warsaw SLUZBA ZDROWIA in Polish No 25, 22 Jun 79 p 2 


[Text] A meeting of the Presidium of the National Committee of the National 
Health Protection Fund (NFOZ) with the participation of the member of the 
PZPR Central Committee Political Bureau and chairman of the NFOZ National 
Committee, Wladyslaw Kruczek, was held in June. The Presidium assessed the 
financial and investment results and also the activity of the NFOZ to date. 


Since the estab!ishment of the fund, that is, from 1973 to the end of 

April 1979, a total of 18.7 billion zlotys was collected. The results of 
the collection confirm the tremendous generosity of the population. More 
than half of the contributions to the fund were made by persons employed 

in the socialized economy, especially the working class. Considerable 
generosity was also shown by the farmers, who, independent of the cash 
contributions, are engaging widely in social actions in the building of 
health service installations. The activeness of the school youth and youth 
organizations, members of cooperative, handicraftsmen, and members of 
private business and services substantially add to the fund, 


The Presidium of the NFOZ National Committee, in appreciation of the great 
social contribution to the development of the health service in People's 
Poland, expresses sincere thanks to all social groups, and especially the 
working class, the working intelligentsia, and the farmers--all people of 
work, for the services to date on behalf of the National Health Protection 
Fund. 


These collection achievements have permitted the planning and expansion of 
a broad program of construction jobs at the health service and social 
welfare installations. 


Already, 270 health centers, 53 dispensaries, 36 creches, 1,453 places in 
public assistance homes, and over 2,700 hospital beds have been turned 

over for the use of the people. In 1968, 296 installations of various types 
of health service and social welfare facilities were under construction, 
financed entirely by the National Health Protection Fund. The dominant 
direction in NFOZ investment construction are hospitals. In 1978, installa- 
tions were constructed for nearly 15,000 hospital beds. By the end of 1980, 
10 hospitals are to be completed. In addition to this, 41 installations 
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connected with the hospitals are being built. For the construction of this 
group of installations, the NFOZ is designating 86 percent of the total 
estimated value, i.e., 12.9 billion zlotys. 


The leading NFOZ investment is the presently being implemented first stage 
of the construction of the Oncological Center in Warsaw whose planned 
estimated value amounts to 2.6 billion zlotys,. 


Beyond the hospital system, the NFOZ funds are earmarked for the construction 
of 98 health centers, 40 clinics, 35 creches, 20 public assistance homes, 
and 26 different assignment installations, 


Considerable sums are expended for the purchase of modern medical apparatus 
earmarked for existing health service centers and also for the purchase of 
emergency rescue vehicles. 


The Presidium of the NFOZ National Committee stated that the constantly 
rising collection permits the planning and the starting of the broad front 
of construction on behalf of the health service and has recognized that 
an urgent social problem is the concern for the full implementation of 
this program. 
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CRIMINAL PENALTIES THREATENED FOR STATISTICS FAKERS 
Gdansk DZIENNIK BALTYCKI in Polish 4 May 79 p 3 
[Article by Zygmunt Kalinowski, Gdansk Voivodship deputy prosecutor] 


[Text] In the socialist economy, statistical reporting is of the utmost 
importance. It is often a basis for important decision-making in economic 
and social fields. The correctness and the optimal range of these decisions 
depends on the accuracy of the statistical data. Otherwise, the decisions 
made might be eroneous and often cause very negative--contrary to expected 
ones-~-social, and even financial results. Therefore, it is of tremendous 
importance that all data, taken as a basis for a whole gamut of statistical 
reports, reflect reality. There can be no talk about their “beautification," 
“touching up," exc. Fake statistical reporting is, as a rule, harmful and 
socially dangerous, and therefore it may violate the norms of the criminal 
law. In such cases it becomes a subject of interest to the organs of the 
People's Militia [MO] and the courts, 


During criminal proceedings it has been established many times that the 
falsifying of statistical reports aims at various goals. It is often 
aimed at getting of undeserved financial bonuses or other benefits, or ob- 
taining undeserved satisfaction in the form of the position which the wit 
of socialized economy in question occupies within its branch administ:a- 
tion, ministry, etc. 


Examples are provided by the cases considered by the District Prosecutor's 
Office in Gdansk. Last year it prosecuted an employee of the Agricultural 
Construction Installation and Assembly Enterprise in Zukow who in his re- 
port to the Main Statistical Office gave false figures concerning the use 
of excavators. This same Prosecutor's Office sent to the District Court 
in Gdansk a case against a supervisor from the TECHNOPROJEKT Designing 
Bureau of the Labor Cooperative in Gdansk who was accused, among others, 
of confirming the fulfillment of the yearly plan in his statistical report, 
while in reality the tasks were not fulfilled, and consequently 20,000 
zlotys were unjustly pocketed as a bonus. 


The establishment of the fact that a person falsifying or ordering falsifi- 
cation of a statistical report with the aim of obtaining material benefit 
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for himself or others (e.g., underserved financial bonus) means that this 
person commits a crime of stealing common property. The author of a fal- 
sified report as well as the person ordering it will be answerable for 
breaking the laws of criminal responsibility for stealing common property 
(e.g., a felon who steals more than 100,000 zlotys worth of common pro- 
perty is liable to serve no less than 5 years in prison). 


In the eyes of the law a statistical report is a document. When it is fal- 
sified by a holder of a public office with an aim other than that of steal- 
ing common property it brings about criminal liability for falsifying a 
document to both the falsifier and the person who ordered the falsifica- 
tion. It means that prosecution will cover a person, who, fox example, 
falsified a statistical report or ordered it with the aim of obtaining a 
commendation, diploma, allocation of raw materials for production, alloca- 
tion of new full-time positions, etc. 


Even when a public official or other person does not order a falsification 
and does not participate in preparing one, but he knows that the statis- 
tical report contains erroneous data and endorses them, he is still liable, 
because he consciously uses a falsified document. In such cases, the punish- 
ment can reach up to 10 years in prison. 


An employee of an administrative organ, institution, state enterprise, or 
cooperative, who submits a falsified statistical report, which is not a 
document, but who nevertheless acts to the detriment of the social or 
economic interests, is also criminally liable (bill on the organization 

of state statistics of 15 February 1962). In this case, liz ility covers 
only the fact of submitting of an erroneous statistical report which causes 
social or economic harm. 


The above problems concerning criminal responsibility for falsifying or 
submitting falsified statistical reports have been recently the subject of 
a meeting at the Supreme Court (Criminal Chamber), during which by means 
of an explanation of the above bill the principles of the classification 
of felonious acts were defined, 


There can be no lightheartedness and disregard for the problems of statis- 
tics. The social interest requires that employees of the socialized 
sector increase their feeling of responsibility for the correctness of all 
Statistical reports. 








ROMANIA 


CEAUSESCU'S SPEECH TO 5 JULY RCP CC PLENUM REPORTED 


Economic and Social Development 


Bucharest AGERPRES in English 1750 GMT 6 Jui 79 AU 


[AGERPRES headline: "President Nicolae Ceausescu About Romania's Economic 
and Social Development Prospects"; part of a report on the speech made by 
President Nicolae Ceausescu at the conclusion of the joint RCP Central Com- 
mittee anc Supreme Socioeconomic Council plenum, on 5 July in Bucharest] 


[Text] Bucharest AGERPRES 6/7/1979--In the ample speech he made at the 
joint plenary meeting of the Central Committee of the RCP and the Supreme 
Council of Economic and Social Development of Romania on July 5, Nicolae 
Ceausescu commented at length on the draft directives of the twelfth con- 
gress of the RCP called for November. 


He pointed out that the attainment of the RCP fundamental objective implies 
the country's raising on to a new development stage, the steady rise of the 
living standard as well as the continuai consolidation of the country's in- 
dependence and sovereignty. 


According to directives, the net output will grow at a 9-10 percent annual 
rate in the 1981-1985 period, outdistancing the over~all production growth 
rate. The nation income will be 6.7 - 7.4 percent higher. 


In his speech, Nicolae Ceausescu insisted on the idea that the attainment 
of these objectives presupposes higher economic efficiency. 


In the above-mentioned period we aim at further developing the economy at 
a high rate, Nicolae Ceausescu said, and [words indistinct] at earmarking 
a considerable part of the national income for development. The accumula- 
tion fund will represent 30 percent of the national income as to some 33 
percent in the 1976-1980 period. This level, the speaker assessed, corres- 
ponds to the future development stage of the country and, rationally used, 
secures the implementation of the provisions included in directives. 


In the next five-year plan period--Nicolae Ceausescu stressed--emphasis will 
be placed particularly on the assertion of the revolution in science and 
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technology and on the achievement of a new quality in all fields of activ- 
ity. Intense accumulations of materials have been made so far, he said, 
which require compulsory passage to a new quality. 


In elaborating the draft directives, account was taken especially of the 
changes occurred in the Romanian economy as well as of the accentuation 
and prolongation of the economic crisis, of instability and of the power 
and oil crisis in particular which, he opined, will continue deepening in 
the future. 


In keeping with these realities, development levels were established for 
various branches, the speaker said. Industry will keep developing at a 

high rate--8-9 percent annually even higher in the case of machine build- 

ing (10-11 percent) and chemistry (10 percent). The industrial branches 
with low fuel and energy consumption will be developed while the processing 
industry will have to ensure a better turning to account of the country's 

raw materials. The light and food industries will develop at a 7-8 percent 
rate meeting thus, in good conditions, the consumption requirements of the 
population and ensuring export availabilities, the light industry in particu- 
lar. 





In this connection, the speaker said that in 1980 there would be an adequate 
consumption--3,240 cal per inhabitant--scientifically determined and con- 
sidered as optimal internationally. Im the same year Romania will have a 
consumption comparable to that of economically advanced countries as regards 
textiles, footwear and others. 


As far as the agriculture is concerned, it will be further modernized by 
the carrying through of irrigation and land melioration programmes. The 
arable area will be extended, 


As regards the balanced development cf all the country's regions, the 
speaker specified *hat according to the directives each county could turn 
out a per capita miuimal output of 70 thousand lei by 1985 the main share 
being held by the industrial output (59,000 lei). 


The speaker insisted on the need for ensuring a substantive rise in the 
labour productivity, a superior production from the technical and qualitative 
point of view, a higher economic efficiency which he characterized as one of 
the basic elements of the economic activity. He also stressed the necessity 
of reducing the raw materials, energy and fuel consumption, one of the major 
problems of the directives. 


Developing Romanian Democracy 
Bucharest AGERPRES in English 1815 GMT 6 Jul 79 AU 


[AGERPRES headline: "President Nicolae Ceausescu on the Developmen: of 
Romanian Democracv"] 


[Text] Bucharest AGERPRES 6/7/1979--The steadily enhanced participation of 
the masses in governing the society, as an inseparable part of the programme 
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elaborated by the eleventh congress, should be more marked in the future 
five-year plan period (1981-1985) as well, President Nicolae Ceausescu said. 


Speaking at the plenary meeting of the party Central Committee of July 4-5 
he said among other things: We have created a wide system of democratic 
bodies which we are continuously improving, providing conditions for the 
ever more active participation of the working people, no matter their 
nationality, in running all sectors of activity, the entire society. In 
the future we must secure these bodies’ improvement and functioning in best 
conditions. They must be responsible for the entire activity in each domain, 
in each units. All the broad collective bodies in which the working people 
take part directly, must play a decisive role, blending their activity with 
that of the state bodies. They should become an inseparable part of the 
structure of our socialist state. We must understand the thesis on the 
disappearance of the state not as its abolishment at a certain moment, a 
frame should be provided for the participation of the masses of people in 
the social life, as they should assume responsibility for the government 

ef society. To this aim the functioning of our collective bodies should 

be raised to the development level of our socialist society. 


Cooperation With Other Countries 


Bucharest AGERPRES in English 1828 GMI 6 Jul 79 AU 


[AGERPRES headline: "President Ceausescu on Romania's Cooperation With 
Other Countries") 


[Text] Bucharest, AGERPRES, 6/7/1979--Taking the floor at the plenary 
meeting of CC of the RCP held over July 4-5, Nicolae Ceausescu, when re- 
ferring to this topic, said among other things both the ensurance of the 
raw materials we need and the active participation of our country in the 
international division of labour call for a serious expansion of the co- 
operation in production in all domains, with the countries, members of 

the CEMA, whose statute provides for such actions, with the other social- 
ist countries, as well as with the developing countries and developed cap- 
italist countries in the conditions established by Romania's well-known 
laws. It is necessary that long-term agreements and understandings be 
reached both in the domain of material supply and in the domain of produc- 
tion. In the conditions provided by the new economic life and especially 
in conditions of a planned economy one cannot produce without having in view 
a long perspective--not only of five years, but of 10-15 years even--which 
enables the organized carrying on of the entire activity. That also pro- 
vides appropriate conditions for the growth of the economic efficiency. 


Romania's Energy Policy 
Bucharest AGERPRES in English 1822 GMT 6 Jul 79 AU 


[AGERPRES headline: "President Ceausescu: Romania Aims at Becoming Inde- 
pendent in Point of Energy"] 


[Text] Bucharest, AGERPRES, 6/7/1979--In the next decade, Romania must 


become independent in point of energy and fuel, no longer depend on import 
in these domains, President Nicolae Ceausescu stated, 
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Speaking on July 5 during the joint plenary meeting of the Central Committee 
of the RCP and the Supreme Council of Development, he said that in a first 
stage, until 1985, Romania should reduce oil and fuel import. This can be 
achieved on one hand by a certain restructuring of industrial development 
with emphasis on the development of the industrial branches consuming less 
fuel and energy, and on the other, by undertaking actions for considerably 
lowering the fuel and energy consumption, Big oil and energy consuming 
production capacities will be given up or used no more than necessary. The 
activity of discovering and capitalizing new oil, gas and coal reserves will 
also be intensified. The oil extraction degree, which is now about 30 per- 
cent, will also be heightened. 


The draft directives of the twelfth congress of the RCP convened for Novem- 
ber pay special attention to the development of the raw materials base, 
Nicolae Ceausescu said. We have in view to identify in our country new 
useful substances which should meet raw material requirements of the economy 
to a greater extent. In this context he pointed to the necessity of acting 
for recovering and re-using certain materials--important sources for the 
economy. We shall continue importing raw and auxiliary materials, the 
president said. Yet, considering that the prices rise on a world plane, 

we must place stronger emphasis on using most rationally what we have in 

the country. 


Raising People's Living Standard 
Bucharest AGERPRES in English 1800 GMT 6 Jul 79 AU 


[AGERPRES headline: "President Ceausescu on the Rise in the Living Standard 
Over 1981-1985") 


[Text] Bucharest, AGERPRES, 6/7/1979--Over 1981-1985 the population's in- 
comes will increase 25 percent and the remuneration 16-18 percent. Pensions 
and child benefits will also grow. The social and cultural expenditures 
will increase from ten thousand lei per family to about 12,500-13,000 lei. 

A rise of 23-30 percent in consumer goods sales is also in view. 


The aforesaid figures were quoted by President Nicolae Ceausescu in the 
speech he delivered at the plenary meeting of July 4-5. 


He pointed out that the forthcoming five-year plan (1981-1985) would pro- 
vide the necessary conditions for the attainment of a new quality in the 

life of the Romanian people. The provisions of the draft directives of 

the twelfth congress as regards the rise of the living standard proves that 
everything that is being achieved in the Romanian society is meant for the 
people's welfare, ensuring a superior level of civilization for all citizens, 
Nicolae Ceausescu emphasized. 


120 








Party Democracy 
Bucharest AGERPRES in English 1835 GMT 6 Jul 79 AU 
[AGERPRES headline: "RCP General Secretary About Party Democracy] 


[Text] Bucharest, AGERPRES, 5/7/1979--When we speak about democracy in 
general, we must understand the necessity of accentuating party democracy, 
providing conditions for the broad participation of all party members in 
adopting decisions, in implementing the general policy of the party, 
Nicolae Ceausescu stated at the July 4-5 plenary meeting of the CC of the 
RCP. 


Referring in his speech to certain organizational improvements stipulated 
by the resolution regarding the convening of the twelfth congress to be 
held in November, Nicolae Ceausescu said that accurate criteria had been 
established on the composition of the Central Committee i. e. election 
of one member of the Central Committee in 12,000 party members and of one 
alternative member in 18,000 party members. Given the present number of 
party members, over 2,900,000, this ensures 408 full and alternative men- 
bers in the Central Committee. 


We consider that a proportionate representation of all areas, all counties 
in the Central Committee is a good thing. A disproportionate representa- 
tion in the Central Committee would mean to respass the democratic norms 

and rules of the party, he said. Criteria of electing the county party 
bodies were established and such like criteria will accordingly be set for 
the town and commune party committees. A more adequate base will be thus 
secured for training our party bodies, eliminating any kind of subjectivism 
and arbitrary, more accurately establishing the rights and duties of the 
party members, Nicolae Ceausescu said, 


The speaker also emphasized that increased attention should be given to the 
growth of the share of women in party organizations, 


In the election of the delegates to the congress, of the members of the 
Central Committee and of the other bodies, Nicolae Ceausescu pointed out, 
the coinhabiting nationalities will also be present, according to the per- 
centage they represent in society. The composition of the Executive Polit- 
ical Committee will be improved in the sense that the county organizations 
will be more widely represented, the speaker said. The first secretaries, 
even those non-members of the Executive Political Committee, will partici- 
pate in the meetings of this body in order that a closer connection between 
superior management and party organizations be ensured. 


These measures, Nicolae Ceausescu said, accord with the spirit of expanding 
and improving our party democracy. 


Speaking about the preparation of the forthcoming twelfth congress he showed 
that the directives and programmes adopted by the plenary meeting would be 
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submitted for public debate. Likewise, the county committees will elabo- 
rate territorial development plans which will be released by the local 
newspapers in order to be known and debated by party members, by citizens. 


Thus, the working people will be acquainted not only with the general all- 
country perspective, but also with the perspective in their county, enter- 
prise, commune, village or town. The people will understand better what 
they must do, engaging themselves in the implementation of all the decisions 
regarding the development of the country and of the places where they work 
and live. That is an important part of our socialist democracy, an expres- 
sion of the conscious participation of the masses in the carrying into 
effect of the party general policy in all domains, the speaker said. 


Scientific Development 
Bucharest AGERPRES in English 1808 GMT 6 Jul 79 AU 


[AGERPRES headline: "President Ceausescu on the Role of Science in 
Romania's Future Development"] 


[Text] Bucharest, AGERPRES 6/7/1979--The common feature of the next two 
decades will be a powerful upsurge of science, technique and new, highly 
procuctive technologies. Setting out from this fact it is necessary that 
the intense development of the entire scientific and technical activity be 
ensured, President Nicolae Ceausescu pointed out at the plenary meeting of 
the Central Committee of the RCP. 


Speaking about the programme adopted by the plenary meeting with regard to 
the research activity, to the stimulation of the capitalization of the 
thinking and creative power, of the Romanian people, of the Romanian 
scientists, he underlined that in its elaboration account was taken of 

the necessity that research should outdistance, by at least five years, the 
economic activity presenting new solutions for various domains of activity. 
He requested that, in general, a new and bold revolutionary scientific 
thinking should be laid as the foundation of the entire activity. The 
search in the domain of social and economic sciences, he emphasized among 
other things, should conceive and provide for new directions of societal 
development, in keeping with the changes in the productive forces and 
social relations, It is only in this way that science will become a mater- 
ial force, an important factor of the conscious transformation of the so- 
ciety. 


The speaker also pointed to the necessity of a closer correlation between 
science, learning and production, of concentrating all efforts on those 
directions which are decisive for the country's progress. He underlined 
the necessity for the steady professional improvement of all citizens. 


Speaking about the necessity to give more attention to the growth of the 
conscience of the working people, the speaker said among other things: We 
should act more actively for asserting our philosophical outlooks; we should 
not give free way to retrograde conceptions. Our revolutionary out look-- 
the duty to fight for this outlook--must not be mixed with our state policy 
according to which the beliefs and outlooks of each and every one are 


observed. 
122 


CSO: 2700 








ROMANIA 


CEAUSESCU ADDRESSES WORKERS COUNCIL PLENUM 5 JULY 
Bucharest AGERPRES in English 0730 GMT 6 Jul 79 AU 


[AGERPRES headline: "President Nicolae Ceausescu's Speech at Plenary Meeting 
of National Council of Working People") 


[Text] Bucharest, AGERPRES 6/7/1979--The first-stage remuneration increase, 
the application of the other measures of raising the living standard stipu- 
lated by the current five-year plan and the passage to the second stage to 
conclude by the end of 1980 are part and parcel of the concerns of our party 
and socialist state to ensure, concomitantly with the growth of the national 
economy and of the national income, the steady rise in the material and 
spiritual welfare of the entire people--President Nicolae Ceausescu empha- 
sized in the speech he made at the plenary meeting of the National Council 
of Working People on July 5. This proves the fact that the supreme goal 

of the RCP policy is to secure ever better material and spiritual living 
conditions for the builders of socialism in Romania, that the essence of 

the multilaterally developed socialist society is the welfare of our entire 
nation, 


We could implement the five-year plan provisions concerning the rise in the 
living standard in only three years and ensure an over 32 per cent increase 
of incomes under this five-year plan thanks to the most resolute actions of 
the working people in all fields of activity for implementing the party 
policy, for fulfilling the economic and social development plan. It is due 
precisely to the good results scored in fulfilling the plan for this period, 
to the prospects opened to carrying through the 1976-1980 five year plan, ex- 
ceeding it by over 100 thousand million lei, that we could secure a more 
substantive rise--by more than ten percent above the plan provisions--in the 
living standard of the working people. 


This presupposes however that we have to further do everything possible for 
securing the unflinching fulfilment of the 1979 and 1980 plan, of the pro- 
visions of the economic and social development under the current five-year 
plan. It is only to the extent to which we fulfil the plan at all indices, 
particularly at the physical and net production as well as at the national 
income, in the best conditions, that we can be sure that we shall have all 


123 








the necessary means both for granting this increase and for ensuring the 
products required for maintaining the purchase power within the limits en- 
visaged by the five-year plan. Im these conditions, the real incomes, start- 
ing with real remuneration, will grow by some 32 per cent. 


In total, the population's incomes from remuneration will be higher if it 

is considered that more than one million of people took up work in this 
period and that the social expenses also rose in a considerable proportion. 
This has resulted in az almost 45 per cent increase of the population's real 
incomes from remuneration and from social expenses. In accordance to these 
increases, the goods sales proceeded at a level superior to the five-year 
plan provisions, the products being secured for meeting the working people's 
requirements. The consumption is 3-4 fold and even 5 fold bigger with 
several products as against 1950. 


All this conspicuously brings to the fore the fact that our socialist system 
has opened up unexpected possibilities of developing the national economy, 
of raising the general welfare of the people. It is well to stress this now, 
in the year when we celebrate 35 years since the overthrowing of the mili- 
tary-fascist dictatorship, since Romania's transition to the democratic, 
independent development and then to the building of the socialist society. 
The achievements of the Romanian people stand proof of the force of the 
working class, of all working people, irrespective of nationality, who, 
masters of their national riches, of the means of production, of their 
destinies, as owners and producers, freely build the socialist society as 
they wish. 


Referring to the two reports on the activity of the working people's coun- 
cils for implementing the decisions of the congress and plenary meetings of 
the working people's council as well as for cutting down fule and energy, 
raw and auxiliary materials consumption, the president pointed to the good 
results scored in general. He also emphasized the necessity of turning to 
best account the reserves still existing in this respect so that the pro- 
duction expenses should be lowered. 


Next, President Nicolae Ceausescu referred to the steady improvement of the 
activity of the working people's councils in running and administering all 
economic and social units. We have to apply still more firmly the princi- 
ples of workers’ self-management and self-financing, the new economic-finan- 
cial mechanism which set lofty responsibilities to all working people's 
councils--the Romanian head of state said, 


The rules adopted must lead to a better organization and unfolding of the 
entire activity of the working people's councils and contribute alike to 
enhancing the role of the general meetings of the working people in con- 
trolling the activity of the councils, in adopting decisions as regards 

the economic and social activity and other problems of each unit's develop- 
ment. 
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In order that these meetings should proceed in ever better conditions, 
Romania's president said that, besides the two general meetings provided 
for to take place at the beginning of a year and of the second half of the 
year, a third general meeting should be held dealing exclusively with the 
problems of the development plan of each enterprise. 


This--the speaker said--meets the requirements for an improved activity of 
the working people's councils, of the general meetings, for a more active 
participation of the masses of people, of all working people, whatever their 
nationality, in making decisions and in establishing measures to carry them 
into effect. This is an expression of the development of our socialist 
democracy--component element of the building of the multilaterally developed 
socialist society which can be done only with the participation of the masses 
of people, of the entire people, only for the benefit of the people, of the 
welfare of our nation, of consolidating the independence and sovereignty of 
the homeland. 


Referring then in brief to international problems, Nicolae Ceausescu said: 
The foreign policy of the RCP is well known it is an inseparable part of 

our general policy, as there is full concordance between the home and for- 
eign ectivity. We act in full responsibility for the attainment of the 
foreign policy objectives set by the eleventh party congress with regard to 
the strengthening of international collaboration based on fully equal rights, 
respect for national independence and sovereignty, non-interference in the 
international affairs of others, mutual advantage as well as on complete 
renunciation of threat or use of force in interstate relations. 


We firmly militate for a policy of detente and peace, actively support all 
positive initiatives, we ourselves making specific, constructive proposals, 
acting in all domains for bring our contribution to attaining the major 
goals of present-day world. Developing our collaboration with all social- 
ist countries, with the developing countries, with the developed capitalist 
countries, with all states, irrespective of their social system, we partici- 
pate ever more actively in the international division of labour. Within 
this collaboration, we provide the possibility of ensuring everything re- 
quired both for increasing the exports and for making the imports demanded 
by the development of the production activity. 


We are firmly resolved to do everything possible in the future as well as 

for contributing to the building of European security, to the policy of 
detente and peace, for consolidating our solidarity with all anti-imperialist 
and progressive fo:ces. Through the activity we carry on a national and 
international plan--Romania's president said in conclusion--we serve both 

the interests of our people and the cause of socialism, progress and peace, 
the interests of all nations and peoples wishing peace, wishing to develop 
freely, to secure their independence and sovereignty. 


cso: 2700 
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WORKERS COUNCIL DECISION ON IMPROVING STANDARD OF LIVING 
Bucharest ROMANIA LIBERA in Romanian 6 Jul 79 p 5 


[Decision of the Plenum of the National Council of Workers Regarding Carry- 
ing out the Program for the Improvement of the Standard of Living During 
the Period 1976-1980) 


[Text] The continuing improvement of the standard of living for all the 
people, the permanent improvement of all the workers’ living and working 
conditions, the creation and development of the human personality and the 
increase of the level of civilization of our society are the supreme 
goals and the very essence of the Romanian Communist Party's policy of 
creating a multilaterally developed socialist society. 


During the 1976-1980 five year plan, at the initiative and under the direct 
guidance of comrade Nicolae Ceausescu, the secretary general of the Romanian 
Communist Party and president of the Socialist Republic of Romania, a pro- 
gram was drawn up to increase the standard of living that was submitted for 
discussion and approval by the National Conference in December 1977. 


According to the provisions of the Program approved by the National Confer- 

ence, during this five year plan, all categories of workers will benefit 

from the greatest increases in income, and first of all in salaries, in the 

history of socialist construction in our country. At the same time, the 

program places the socialist salary system on more equitable bases accord- 

ing to the quantity and quality of work performed, as well as a better & 
hierarchical structuring of the branches of the national economy involved 

in material production according to the complexity, place and importance 

that each branch has for the multilateral progress of our socialist society. 


The plenum found with satisfaction that the impetuous development of the 
national economy, the emphasis upon the qualitative facets in all sectors 
of the economy, and first of all in industry, and the growth and moderniza- 
tion of the production forces ensure the sustained growth of material pri - 
duction, labor productivity and national income, creating the conditions 
necessary for fully carrying out the provisions of the program regarding 
increasing the standard of living. By the end of the five year plan, the 
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incomes of all categories of people will continue to increase, education, 

culture and health care will be develonved, housing conditions will improve 
and the volume of sales of goods and services will increase, thus ensuring 
the permanent enrichment of the material and spiritual life of our people. 


I. Regarding the Results Obtained in Stage I 1976-1978 


1. In examining the manner in which the provisions of the program have 
been fulfilled up to the present time, the National Council of Workers 
gives high marks to the results obtained. The goals outlined for this 
stage regarding increasing the salary for all categories of workers and 
increasing the incomes of the peasantry, retired persons, state allotments 
for children, the incomes stemming from the social fund and the other in- 
comes for the workers were completely fulfilled and, in some cases, even 
exceeded. 


2. The plenum feels that the results obtained in fulfilling the decisions 
of the llth Congress of the Romanian Communist Party and the National Party 
Conference regarding the economic and social development of the country and 
the raising of the standard of living of the people demonstrate the just 
nature of the party's policy, based on the revolutionary concept of dialec- 
tical and historical materialism and the creative application of the general 
truths and laws to the specific conditions and realities in Romania. 


Everything that has been achieved during these years, as well as during the 
entire period of socialism, demonstrates the creative force and capacity of 
our working class, peasantry, intellectuals and all workers, regardless of 
their nationality, and of all our people, who, as masters of their own des- 
tinies in an ever stronger unity under the leadership of the Romanian Com- 
munist Party, are fulfilling the program for the creation of a multilaterally 
developed socialist society and for the advancement of the coutry towards 
communism. 


3. The principal achievements obtained are as follows: 


a) The first stage of remuneration increases was completed on 1 June 1978, 
three months earlier than had been initially palnned, with the workers bene- 
fitting from supplementary income totalling over two billion lei. At the 
same time, beginning on 1 July 1977, the income tax was eliminated and the 
workers received their net incomes, with the tax being paid by the socialist 
units. 


The remuneration scale during the first stage was raised 17.3 percent for 
workers and 15.7 percent for other personnel. More accentuated increases 
occurred in the basic branches of industry: the mining industry, the 
steel and iron industry, the non-ferrous metals industry, the machine 
building industry and the chemical industry. The minimum remuneration on 
the scale rose from 1,114 lei in 1975 to 1,290 lei in 1978, while the 
average nominal net remuneration was 2,011 lei in 1978, exceeding the pro- 
visions in the progran. 
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Between 1975 and 1978, real income rose by 21.4 percent, achieving in three 
years the goals outlined for the entire five year plan (18-22 percent). 


b) The real income per working person among the cooperative peasantry 
stemming from work performed in an agricultural production cooperative 
and on private plots, as well as the income of the peasantry in the 
non-cooperativized zones, rose by 25.6 percent in 1978, exceeding by 
nearly five percent the program provisions and by over six percent the 
provisions in the five year plan for 1978. 


Similarly, in 1978, the guaranteed monthly net income for the cooperative 
peasant was increased by from 12.7 to 16.3 percent compared to the 1975 
level, reaching 1,500 lei monthly for those working in zootechny and those 
belonging to permanent groups in the irrigation systems and 1,200 lei for 
those working in vegetable, wine and fruit growing. 


c) Pensions during the first stage were increased on a differentiated 
scale by from four to 20 percent, giving greater increases to those on 
smaller pensions. The nominal average pension rose by 12.6 percent in 
1978 compared to the 1975 levels. At the same time, a2 new increase was 
given to the pensions for severely handicapped war veterans and disabled 
veterans with a category I disability. 


For the first time, a pension system was introduced for the peasants in 
the non-cooperativized zones and the pensions for the cooperative peasants 
were increased on the average by 20 percent compared to 1975. 


d) Beginning in 1977, the state allotments for children were increaved by 
15 percent and for mothers with a number of children assistance was in- 
creased, instituting a new system. 


e) Incomes obtained by the population from the social fund (social income) 
increased from 57.4 billion lei in 1975 to 68.8 billion lei in 1978. 


f) An important increase was registered by the sale of goods and services 
for the population. There was a continuing improvement in the supply of 
agricultural-food products aud durable goods to the workers. Retail s..ies 
through the socialist trade system increased by over 4? billion lei in 
1978 compared to the level in 1975. Non-food products increased at an 
average rate of 10.6 percent and food products at a rate of 54.2 percent. 


The average food consumption per inhabitant reached approximately 3,240 
calories. From a caloric point of view, this level satisfies the require- 
ments for food of the population, according to the physiological standards 
unanimously recognized throughout the world. The accent will continue to 
be placed on achieving an appropriate structure for food supplies so that 
they will satisfy the scientifically justified and rational needs of the 
population for food and food hygiene. 
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g) During this period there was a move towards the application of those 
measures that were designed to extend the reduced work week program, cur- 
rently enjoyed by over 2.3 million workers. 


h) The material base was developed for cultural and artistic activities, 
tourism and physical education and sports programs and conditions were 
improved for rest and enjoyment by the population during its free time. 


4. The plenum feels that the policy promoted regarding prices and taxes 
has ensured the growth of real income for the population and, at the same 
time, that there has been an appropriate circulation of money, with sta- 
bility and consolidation of currency. 


The indices for price increases in 1978 were at 103.8 percent, below the 
levels contained in the plan. 


II. Regarding the Fulfillment of the Measures Outlined for Stage II 
1979-1980 


The National Council of Workers especially appreciates the move toward the 
application of the pr: visions of stage II of achieving the program for in- 
creasing the standard of living and expresses its full support for the 
adoption of the following decisions: 


1. The growth of the average nominal net remuneration and real income 
during the period 1976-1980 for workers: 


1978 1980 


Five Year Five Year 
Achieved Plan Program Plan Program 
in 1975 Provisions Provisions Achieved Provisions Provisions 


Average Nominal 


Net Remunera- 
tion 
~-in lei 1,595 1,924 1,987 2,011 2,065 2,238 
-~-increases 
compared to 
1975, in let ~- 329 392 416 470 643 
--in percent 
compared to 
1975, in lei 100 120.6 124.6 126.1 129.5 140.3 
Price and Tax 
Indices, per- 103.8- 103. 8- 105.0- 105. 0- 
cent 100 104.5 104.5 103.8 106.0 106.0 


[Table continued on following page] 
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Real Remuner- 


ation 

--in lei 1,595 1,841 1,901 1,937. 1,948 2,111 
--in percent 

compared to 

1975 109 115.4 119.2 121.4 122.0 132.3 


The relationship between the minimum and maximum remuneration in the economy 
was maintained, both after the stage I and stage II increases, at the level 
of one to 5.5 compared to one to 5.5-6 established in the Program. The 
growth of the average net remuneration during the 1976-1978 period and 
through 1980 will be principally achieved through pay scale increases, 
increases in seniority pay and promotions in categories, steps and grades. 


2. The scheduling of the remuneration increases will be carried out accord- 
ing to the following chart: 


Percent 

Date of Increase Increase 
Mining Industry 1 August 1979 15.9 
Oil and Gas Extraction, Crude Oil Transpor- 
tation, Methane Gas Extraction and Geologi- 
cal and Drilling Projects Industries 1 August 1979 15.0 
Ferrous Metallurgy and Coke-Chemical 
Indust ry 1 August 1979 14.5 
Units of the Machine Building Industry sub- 
ordinate to the Centrals (including the 
Centrals): For Energy-related, Metallurgical 
and Lifting Equipment; Technological, Chemi- 
cal ard Refinery Equipment; Petroleum and 
Mining Equipment; and technological and 
rolling stock equipment 1 August 1979 14.3 
Non-ferrous Metallurgy Industry 1 September 1979 14.1 
Industry for Products from Abrasive Sub- 
stances and Coal and Graphite 1 September 1979 15.7 
Electrical Energy Industry 1 September 1979 14.2 
Textile Industry 1 September 1979 13.6 


[Table continued on following page] 
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Units of the Machine Building Industry (in- 
cluding the Centrals) Subordinate to: the 
Department of the Electronics and Electro- 
Technical Industry and the Industrial Central 
for Machine-Tools, Precision Mechanics and 


Equipment 

Other Units in the Machine Building and 
Metal Processing Branch (including the 
Technical Assistance and Service Units 

of the Ministry of the Machine Building 
Industry) 

Units of the Machine Building Industry for 
Special Production (including the apparatus 
of the centrals) 

Publishing Industry 


Natural Gas Network and Distribution 
Enterprises 


Clothing Industry 

Glass, Porcelain and Ceramics Industry 
Leather, Furs and Shoe Industry 
Telecommunications 

Forestry 

Cellulose and Paper Industry 


Chemical Industry, Petroleum Processing 
Industry, Soaps and Cosmetics Industry 


Food Industry (including production units 
for complex fodder) 


Agriculture 
Construction~-Assembly 


Scientific Research, Technological Engi-~ 
neering and Design 


[Table continued on following page] 
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1 September 


1 October 


l November 


l November 


1 November 
1 December 
l February 
1 March 

1 April 

1 May 


1 June 


1 July 


1 August 
1 September 


1 October 


1 November 


1979 


1979 


1979 


1979 


1979 


1979 


1980 


1980 


1980 


1980 


1980 


1980 


1980 
1980 


1980 


1980 


14.3 


14.3 


14.3 


13.9 


15.0 


13.6 


14.1 


13.3 


10.6 


12.8 


14.7 


14.6 


13.2 
13.9 


14.4 


11.5 











Building Materials Industry 1 November 1980 14.1 


Wood Use ard Processing Industry 1 November 1980 14.2 
Transportation (including City Transporta- 

tion) 1 December 1980 13.5 
The Communal Economy, Housing Administra- 

tion and Other Non-productive Services 1 December 1980 13.2 
Goods Distribution 1 December 1980 11.7 
Public Health, Social Assistance ard 

Physical Culture 1 December 1980 11.6 
Education, Culture-Art 1 December 1980 11.1 


Financial Institutions 1 December 1980 10.7 


Administration, Unions, Associations, Other 
Branches of Industry, Other Branches of the 
Economy, Religious Groups 1 December 1980 11.2 


Total: 13.6 
3. The growth of incomes for cooperatist peasants stemming from their work 


on agricultural production cooperatives and private plots, as well as the 
incomes of peasants in the non-cooperativized zones, are as follows: 


1975 1978 1980 
Five Five 
Year Pro- Year Pro- 
Plan gram Plan gram 
Provi- Provi- Provi- Provi- 
sions sions Achieved sions sions 
Real Income Per Working 
Person -- 
--Lei Per Month 990 1,175 1,185 1,243 1,280 1,290 
--Percent Increase 100 118.6 119.7 125.6 129.3 130.3 


4. Pensions will be increased on a differentiated basis beginning on 

1 December 1979 so that the average pension for an old age pension for 
full length of service will increase by 17 percent compared to 1975, as 
follows: 
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1975 1978 1980 
Lei 1,067 1,190 1,250 


At the same time, all other categories of pensions will be increased within 
the limits of the program. 


5. The state allotments for children will be increased beginning on 

1 October 1979 so that they will average 30 percent more than those granted 
in 1975, to which a 10 lei increase is added for each child effective 

1 March 1979, an amount that was provided by reducing military expendi- 
tures. 


6. The plenum approves the measures regarding the increase of the sale of 
goods and services for supplying the population with agro-food products 

and durable goods, estimating that this will ensure an appropriate correla- 
tion with the growth of the incomes of all categories of workers. 


1975 1978 1980 
Sales of Goods -- billions of lei 141.4 184.7 215 
Services -- billions of lei 28.2 37.2 49.4 


Sales of goods through state socialist trade, cooperatives and peasant mar- 
kets will ensure in 1980 a considerable increase in the per capita consump- 
tion of principal food products, as well as an increase of sales of durable 
goods. Thus, compared to 1950 the per capita consumption of meat will in- 
crease by over 3.7 times, of milk by two times, of sugar and sugar products 
by 4.3 times and of vegetables and vegetable products by 2.1 times. Simi- 
larly, the per capita increase in textile materials will be by 2.2 times, 
clothing by 6.6 times and, compared to 1965, for durable goods it will be 
two times for radios, seven times for televisions, 7.4 times for refriger- 
ators and 23 times for cars. 


At the sume time, the plenum feels that it is necessary to take special mea- 
sures to improve the organization, provide the material base and raise the 
qualitative level of services to the people. 


7. The National Council of Workers approves the measures established in 
the field of the policy of prices and tariffs for the profitability of 
certain products and services. The plenum feels that the profit-making 
actions for certain food and non-food products, corroborated with the 
effect of the price increases and the increases in transportation rates, 
will lead to an increase in the price index of 105.6 percent, which is 
within the limits of 105.0-106.0 established for 1980. 


8. The National Council of Workers especially appreciates the measures out- 
lined in the program for raising the standard of living regarding the 
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continued reduction of the work week. At the same time, it feels that it 
is necessary to take measures in all the socialist units and workers 
councils to achieve the labor productivity levels and other plan indicators 
which determine the implementation of the reduced work week so that by the 
end of the five year plan every socialist unit can benefit from this mea- 
sure. 


9. The Plenum of the National Council of Workers especially stresses the 
efforts made by the party and state in creating certain better housing 
conditions and in systematizing and managing better the municipalities, 
cities and all localities in the country. The achievement of the goals 
set down in the Program in the field of housing construction requires a 
powerful mobilization of all the people's councils, construction units 
and citizens in order to fully achieve the provisions of the five year 
plan during the coming period, so that the greatest number of citizens 
can benefit from even better housing conditions. 


10. In fully expressing its support for all the measures outlined in the 
program for raising the standard of living by 1980, the Plenum of the 
National Council of Workers, in the name of all workers, regardless of 
their nationality, pays warm tribute to the secretary general of the party, 
comrade Nicolae Ceausescu, and to the party and state leadership for the 
care and consistency with which they promote and ensure the carrying out 
of the Romanian Communist Party's policy of creating a multilaterally de- 
veloped socialist society and of continually raising the level of culture 
and civilization of our socialist nation. 


III. Regarding the Tasks of the Socialist Units and the Workers Councils 
in Fulfilling the Provisions Contained in the Program for Raising the 
Standard of Living 


1. The Plenum of the National Council of Workers feels that the fulfill- 
ment of the objectives called for in the program for raising the standard 
of living requires an even more powerful mobilization of the working class, 
the peasantry, the intellectuals and all workers, regardless of their na- 
tionality, in order to fulfill the tasks outlined in the five year plan 
and to judiciously manage, with high efficiency, the material and financial 
means of society. 


2. The workers councils in the socialist units have the duty of carrying 

out sustained activities for fulfillment of their tasks and attributes 

under the best possible conditions and of consistently applying the prin- 
ciple of worker self-management and economic and financial self-administration 
in order to ensure getting the maximum results from the best possible use of 
the materials entrusted to them by society. 


In all their activities, special emphasis must be placed on strengthening 
order, discipline and the spirit of responsibility in all workers for the 
conservation of raw materials, materials, fuels and energy and for the 
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qualitative growth and raising of the technical level of products in order 
to obtain a continuing increase in economic efficiency in all sectors of 
activity. 


3. In all socialist units, firm measures must be taken to fulfill the 
plan tasks for physical production and net production and for making 
products of high technical quality that will put social labor to its 
best use. 


Special attention must be given to making products that are competitive 
on the foreign market and to fulfilling export quotas completely and on 
time. 


4. Keeping in mind the continuing increase in world prices for oil and 
raw materials, the workers councils must ensure a general mobilization 
of all forces to ensure an increase in the level of processing of these 
commodities so that each unit of measure for these raw materials--tons, 
square meters, cubic meters and so forth--will yield the maximum value 
for production at the level of the best efforts in the international 
arena. Likewise, attention of the first order must be given to intro- 
ducing into the economic circuit all the raw materials and materials 
available in our own economy and to recovering and reusing them to the 
maximum. 


Along these lines, an important reduction must be obtained in production 
costs, concomitantly with the reduction of efforts to import raw materials 
and other materials. 


The National Council of Workers calls upon our heroic working class, all 
workers in industry, construction, transportation, agriculture and all 

sectors of the national economy, regardless of their nationality, to ac- 
tively militate for the fulfillment of all the objectives and tasks out- 
lined in the five year plan and the directives and guidance given by the 
party leadership and by its secretary general, comrade Nicolae Ceausescu. 


Let us de everything, dear comrades, to carry out our party's policies with 
consistency and sacrifice and to make our contribution to increasing the 
national income, the sole source for the multilateral development of the 
economy, science and culture, to raise the material and spiritual standard 
of living for our people and to raise the civilization and welfare of the 
Romanian socialist society to new levels. 








ROMANIA 


BRIEFS 


SENEGALESE DELEGATION VISITS--Bucharest, AGERPRESS, 30/6/1979--A delegation 
of the Socialist Party of Senegal led by Samba Yella Diop [name as received], 
chairman of the Legislative and Justice Commission of the National Assembly 
of Senegal visited Romania over June 23-30 at the invitation of the National 
Union of Producer Cooperative Farms (UNCAP). The delegation were received 
by Marin Vasile, secretary of the CC of the RCP, chairman of the UNCAP 
Council. The delegation visited state and cooperative farm units in Arges, 
Dolj and Mehedinti counties as well as districts and social-cultural es- 
tablishments in Bucharest. [Text] [Bucharest AGERPRES in English 1200 GMT 
30 Jun 79 AU] 


CANADIAN ENVOY RECEPTION--Joseph Elmo Thibault, Canadian ambassador to 
Romania, gave a reception at the end of his mission to our country. The 
reception was attended by Constantin Cancea, deputy minister of foreign 
affairs, representatives of central institutions and men of science and 
culture, as well as heads of diplomatic missions and members of the diplo- 
matic corps. [Bucharest SCINTEIA in Romanian 28 Jun 79 p 3 AU] 


‘ARAFAT, KREISKY, BRANDT TALKS--Bruno Kreisky, federal chancellor of Austria, 
and Willy Brandt, chairman of the Socialist International and former FRG 
chancellor, had talks in Vienna with Yasir ‘Arafat, chairman of the PLO 
Executive Council. The talks mainly dealt with the Middle East situation 
and the PLO role in resolving the conflict in that region, After two rounds 
of talks, Chancellor Kreisky said: Our extended talks have strengthened my 
conviction that, with patience and reason, peaceful solutions can be reached 
in that part of the world. He nevertheless stressed that a prerequisite for 
such a solution is the recognition of the legitimate rights of the Palestin- 
ians. A new round of talks was held today, followed by a joint Bruno Kreisky- 
Yasir ‘Arafat-WillyBrandt press conference. [Text] [Bucharest Domestic 
Service in Romanian 1700 GMT 8 Jul 79 AU] 


EARTHQUAKE IN VRANCEA AREA--Last night at 0055 hours and 1 second 

[2255 GMT] an earthquake of a 4.2 magnitude on the Richter Scale took 
place in the Vrancea area. The earthquake's magnitude in the epicenter 
was 4 on the Mercalli Scale. The earthquake was felt in Focsani and 
Odobesti and had a magnitude of 3. No material damage was done. [Text ] 
[Bucharest Domestic Service in Romanian 1300 GMT 30 Jun 79 AU] 
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YUGO.LAVIA 


ISLAMIC RELIGIOUS INSTRUCTION HAMPERED IN LOCAL AREAS 
Sarajevo PREPOROD in Serbo-Croatian No 12, 15-30 Jun 79 p 2 


[Excerpts] At regional seminars of the Association of Islamic Elders many 
important questions in the work of local imams were discussed. In regard to 
the subject most often discussed at the seminars, namely, religious freedom 
and the position of believers and religious communities in our society, sev- 
eral problems which have been present in the work of members of the Associa- 
tion came out in the discussions. Deserving of wide attention are the in- 
dividual cases in which the normal operation of religious instruction has 
been hampered. At most of the seminars examples were given of individual 
educational workers [teachers] in local areas who in various ways hamper 

the imams in their work with those who attend religious instruction. The 
most outstanding form of this is calling out in class the names of children 
who attend religious instruction, indeed, asking children to say whether they 
go to religious school or not. Some educati:nal workers go so far as to 
accompany children past the mosque or mekteb [Moslem religious elementary 
school] or even to drive them out of the mosque or mekteb. Most of these 
educational workers also threaten or carry out various penalties against a 
child who attends religious instruction. 


Of course, all such cases are largely isolated examples of behavior which 

is in complete opposition not only to the basic principles of our social 
practice but to social practice itself, because it was also stressed that in 
many parts of our republic such problems do not exist at all. It is thus a 
question of individuals who do not have any feeling for our social practice; 
perhaps these examples largely show that these are educational workers who 
believe that hampering religious instruction is a socially useful and neces- 
sary matter. 


It was stressed at the seminars, however, that such cases should be opposed and 
prevented in the right way. Namely, the problems are sometimes not only in 
the provocation by an individual educational worker but also the manner in 
which such a provocation is handled. It is necessary to use all socially 
authorized forms of opposition to such conduct. And this means, first of all, 


through the school itself, the local community, ©° *‘en through the opstina 
organs which deai with questions of religion ana «:,. gious communities. 
CSO: 2800 
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YUGOSLAVIA 


ECONOMIZING WITHIN MILITARY SERVICES EMPHASIZED 
Belgrade VOJNOEKONOMSKI PREGLED in Serbo-Croatian No 1, Jan-Feb 79 pp 34-39 
[Article by Col Marijan Vidas, graduate economist] 


[Excerpt] The evaluations given by Comrade Tito at the llth Congress of the 
League of Communists of Yugoslavia [LCY], and also on the occasion of 
receiving a military delegation on Army Day, as well as on other occasions, 
deal with the role and place of our defense forces in the building and 
development of nonalined Yugoslavia, as well as with the enviable level of 
combat-technical equipment of the JNA [Yugoslav People's Army] and the 0S 
{armed forces]. It was possible to obtain all this when defense, from a 
social viewpoint, and in the full sense of the content, became a first 
priority responsibility of all the structures and subjects of our society 
and an integral part of our authentic road to socialism. Such a relation- 
ship of society toward defense--its socialization and full understanding 

of its modernization, at the same time dictate the most rational and economic 
utilization of both the material-technical resources at its disposal and 

the social sums of money which are every year set aside for this purpose. 


Of particular significance is the fact that the defense of our society is 
immediately and constantly connected to the general political, economic, 
social and other endeavors in our country, which are, regardless of the 
many objective and subjective difficulties, on the whole very positive. 
Therefore, a rational and economical manner of conducting business, greater 
work productivity, better work organization, more collective and individual 
responsibility--on the whole, a greater economy of manpower and resources 
must be the subject and content of the work of all the collectives and 
individuals in the JNA. 


Common efforts in solving all the social questions influence economic 
stability, this in turn strengthens political stability and acts in the 
direction of an even greater unity of the people and the nationalities, 
which is directly reflected in the steadfastness and strength of the defense 
forces. 





The JNA and the OS utilize considerable budgetary resources for their 
modernization and standardization, and they therefore strongly influence 
the goods and services market, and through this the reproductive capability 
of the economy. Rational relations and behavior by the members of the JNA 
are very significant in the common efforts at the overall stability of our 
country. Economizing on the available resources contributes to a further 
Strengthening of combat-technical readiness, and is simultaneously the 
affirmation of our road to socialism. At the same time, such a relation- 
ship demonstrates our political consciousness, our understanding of obli- 
gations toward our functional duties and the LCY. 


A rational utilization and savings on material and financial means and 
resources are, on the whole, questions which must constantly be at the 

center of attention of all the structures and members of the JNA. It is 

true that an emphasis on this, from time to time, acquires a greater signifi- 
cance. Right now we find ourselves in a period when the rational utilization 
of material-technical goods and the realized national income have become 

an essential factor of a faster economic development of our society, 
stabilization, earnings, and strengthening of social relations, defense 

forces as a whole and a more consistent execution of all these tasks estab- 
lished by the Resolution on the Economic and Social Development of the 
Self-Managing Society in Yugoslavia for 1979. Without this, it is impos- 
sible to program our total development for an extended period. 


Therefore, it is very significant that all the factors, above all the sub- 
jective ones, should make an effort to reduce the general and common expendi- 
tures to the most necessary level, so that the growth of these expenditures 
is not greater than the growth of social product and national income; to 
conduct business, as far as these expenditures are concerned, in the most 
economical manner possible. This is necessary in order to create the 
necessary conditions for greater accumulation and reproductive capability 

of the economy as a whole, because basically this constitutes the economic 
Strength of our society. 


Understanding the essence of this question from political, economic, social 
and other viewpoints, and starting from accepted positions, all the structures 
in the JNA continue to join the common efforts and do everything possibie 

to insure that a rational way of conducting business and thrift become a 
constant concern and subject of involvement of all the structures and 
members--from soldiers to the highest ranking officers. This is understood 

to be a long-term action in the struggle for a better and more contemporary 
organization of work, full rationality in the utilization of financial 
resources--stated comprehensively, to secure, through the available resources, 
the highest possible level and consistency of combat readiness. 


The significance of this task can be seen in the fact that it is given to 
all the levels of command and management, which means a mandatory involve- 
ment of all the members, including the LCY organization in the JNA, and 
consequently this guarantees that the desired results will be realized. 
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A Concrete Approach to Savings in the JNA 


Thrift and good management (this is how it is stated in the order of the 
Federal Secretary for National Defense, and this is how the goal and program 
of thrift which are added to the above order are realized) must and will 
become one of the basic elements which will accompany all activity and work 
in the JNA and in this must be included soldiers, officers, civilian per- 
sonnel and collectives--all those who realize the execution of tasks and 

use resources. Based on the general program, all the units and institu- 
tions are charged with working out concrete programs emphasizing tendencies 
toward involvement and the personal and collective responsibility of all 
members. 


Programs established in this manner, basically worked out, must be lasting 
and must encompass everything, and they must be constantly brought up to 
date and all those actions and measures which are subsequently identified 
must be incorporated into them. In order to be able to objectively evaluate 
and follow the achieved results, criteria, norms, and other parameters of 
evaluation, they must provide an insight into what effects are achieved 

and through what measures; not only this, the achieved results must be 
emphasized, the efforts of individuals and commands must be praised, the 
experiences must be exchanged and we must create conditions for competition. 
Those who conduct their business better save more, those who insure the 
further development of combat readiness must be used as an example. The 
saved resources must be placed at the disposal of those who have saved them 
and they must be given the right to realize exceptional tasks with them and 
increase the collective standard of their collectives. These efforts must 
be publicized through public media and other suitable information sources. 


Certain Key Questions Regarding Involvement in the Savings Plan 


The complexity of the structures and the number of tasks in which the JNA 
members are involved do not allow us to analyze more closely each task or 
activity, but the emphasis on certain questions will in this way emphasize 
the significance and provide the stimulus for greater efforts and additional 
involvement. 


In connection with this we are emphasizing: 


1. The questions of decisionmaking, particularly those which involve 
large monetary resources, standards and other questions, contain a multi- 
tude of elements, the rationalization and conservation of which would have 
considerable economic consequences, without at the same time disturbing 
combat readiness. The very fact that many members participate in the 
conceptualization and execution of decisions opens up the possibility 

that thrift and rationalization will gain in significance. The decision 
concerning large and long-term investments must be strengthened by a 
multitude of all-encompassing analyses from experience, so that it can be 
seen what is the role of these resources in the overall picture, what they 
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mean from a combat readiness viewpoint, and what is the long-term utiliza- 
tion of these capabilities; in a word, everything that is nowadays demanded 
from well-planned and scientifically worked out investments. Time, tech- 
nology and the cadre potential and factors in the JNA make it possible 
today to accomplish the analyses of the investments and their expenditures 
in several variants, and to approve those which are best from the point of 
view of overall planning of the development of the JNA, the OS and the 
economy--social as well as military. 


2. <A significant factor in the combat readiness of the units, from the 
viewpoint of organization, functioning, utilization of mass and complex 
technology, and the vorking out of KONO [concept of nationwide defense )-- 
in a word, everything that strengthens our defense, are training and 
education. In its process and technology, the participation of subjects, 
etc., training is a very complex and above all responsible process of 
scientific, educational and training activities and actions. With this in 
mind, good utilization of all the educational factors can fulfill all the 
demands of theory and practice, while at the same time realizing savings. 
There are opinions that no savings can be realized in training. However, 
no matter how objective the criteria and norms--joint involvement can 
realize greater rationalization and savings, and if certain extra tasks 
are performed in addition to the existing ones, this will also contribute 
to rationalization and savings. 


3. The technical factor in the JNA in particular has the greatest signifi- 
cance today. Therefore, one begins wi he adoption of resources, pro- 
duction, utilization, handling, —*— maintenance, etc. Each of 
the above segments may be analyzed rately and this gives great possi- 
bilities for savings. Each subjective factor--human being--can contribute 
a great deal to this savings effort. On the whole, technology is of value 
only as much as it is correctly preserved and maintained, but not in the 
warehouse, but rather in the sense of its suitability for use. Along with 
personal and collective responsibility, technical resources secure combat 
readiness, and if this is realized, then the actions of savings and 
rationalization have also been realized. Therefore, persistence in work 
and involvement, daily control and self-control contribute to the goal 
established by the savings program. 






4. The much emphasized question in our society today--productivity--is 
posed in the JNA structures with the same emphasis; especially because of 
the great significance of this economic principle of utilization of manpower 
and resources, it is placed before all other topics: Command, management, 
LCY organization, SSO [Federation of Socialist Youth] organization. Each 
member of the armed forces is today asked at his workplace (training area, 
repair facility, office) to utilize all his knowledge and skill to realize 
greatest possible returns from existing resources and equipment and the 
highest possible quality of accomplished tasks, because this contributes 
to a further strengthening of combat readiness which is the basic meaning 
of economy in the JNA and the 0S. Therefore, wherever a relationship is 
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established between the functioning of resources, material and the human 
factor, work productivity has its full significance and is directly 
reflected in savings. 


5. Scientific work organization and a general application of science 
within the context of the JNA are the constant companions of the efforts 
to develop it further. Here it is mandatory to designate those who will 
carry out the tasks, the criteria, the norms, to plan time and space, and 
sharpen responsibility so that the result will be a functional structure 
which is rational from the viewpoint of effects and values. A scientific 
organization will not only insure efficiency and correct functioning of 
both the collective rear-echelon organs, but at the same time it is a 
measure of how well a structure has succeeded in its endeavors. When 
speaking of scientific endeavors, they are understood to include the 
efforts on the plan for innovation and other initiatives and proposals. 


6. Securing of material-technical resources and health care, in addition 
to everything already said, constitutes a very complex structure of 
activity, significant for combat readiness and morale as a whole. Just 
because of this, thrift and rationality must have, in all the savings 
programs, a far more concrete content. Within the framework of this sytem 
there are subsystems: food service, clothing service, health care, tech- 
nology and technical maintenance, construction activity, finance and 
planning, normative regulations, etc. They are all areas which offer 
great possibilities for savings and where great reserves are hidden. 


Just because of the complexity of the PoOb [supply services] system and 

its significance, from the viewpoint of the influence of a rational and 
economical utilization of resources, as well as the fact that much of JNA's 
financial plan is realized here, it is mandatory to create the most func- 
tional system possible in further planning, which will facilitate and influ- 
ence the most optimal decisionmaking, better work organization, greater 
work productivity, innovations--everything that goes into the makeup of 

the savings program at all levels of command and management. 


Finally, in conclusion, if the programs for rationalization and savings 
are carefully constructed, their realization is insisted upon, the results 
are periodically analyzed, the final result of this action will show, as 
it has until now, how consistent the JNA and its structures are in the plan 
of accomplishing the tasks placed before them by our society and which have 
been particularly emphasized at the llth LCY Congress. 


Through these efforts we shall contribute to the political and economic 
stability of the economy, without at the same time disturbing the planned 
level of combat and technical readiness, or the fact that the strengthening 
of defense is to be in accordance with our financial capabilities. 


9110 
cso: 2800 


142 





YUGOSLAVIA 


EASEMENTS URGED FOR INDEPENDENT CRAFTSMEN 
Belgrade DUGA in Serbo-Croatian 12 May 79 pp 24-26 
[Article by G. D.: “How To Restore Confidence" |] 


[Text] It is no secret why the crafts and trades are dying out. When a 
country's birth rate is dropping, then various benefits are adopted as an 
incentive for large families. If we want to rejuvenate the crafts and 
trades, then we cannot attain this by putting new and ever larger burdens 
on craftsmen. Craftsmen want legal security, commercial space, tax exemp- 
tions, and smaller contributions, while we offer them--explanations. 


Kraljevo has an advanced industry and is no longer a city of craftsmen as it 
was in “prewar Yugoslavia.” It makes a nice story. It is a simple matter 
to apply a formula. This comparison is tailor-made for empty talk of vari- 
ous kinds. The fact is that in industrial Kraljevo there is no place to 
have a leaking water heater fixed, to have a valve replaced on 4 washing ma- 
chine, to have a washer replaced on bathroom faucets that are leaking, or to 
have some part replaced on a refrigerator vhich has put it out of service. 


There is only one plumber working for the 120,000 people who live in Krai- 
jJevo Opstina. 


The personages who make a profession of taking part in discussions have no- 
where to get their shoes soled and to have a formal suit of clothes made. 
Pretty soon there will be no one to cut their children’s hair nor to do their 
wives’ hair for the New Year's party or a party at the hunting lodge.... 


At Wo 45 Omladinska Ulica Bozidar Veljkovic set up a cobbler's shop at the 


entrance: a littl: ‘°% with 9 square meters of floor space. Leaving room 
for others to par ok Up part of the doorway so that he would have 
room for his cobbl , / h and chair, which he gust reach by squeezing be- 


tween the old shoes wa. .g to be repaired. Here he puts on “tap” after 
"tap," dinar by dinar. And he is waiting just a bit longer to retire. He 
does everything himself. There is no younger generation. “There has not 
been a single child to learn the trade in 14 years,” he said. 
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Following the liberation Kraljevo had 30 shoe repair shops. Thirty shops 
for 12,000 inhabitants. Each of them had at least two workers. Wow there 
are seven shops. Seven cobblers for 40,000 inhabitants. 


“After the liberation,” this old cobbler recalls, “only 40 percent of the 
people in Kraljevo wore shoes. The rest wore peasant sandals. Nevertheless, 
all the shops had plenty of business! And today?...” 


Next year three of the remaining seven are retiring. There will be 4 cob- 
blers left for 40,000 inhabitants. Just fine! In 5 years Kraljevo will be 
left without a single cobbler. So industrial Kraljevo will either have to 
go barefoot or throw away its shoes as soon as the heels get run down. It 
is hard to believe, however, that the standard will be so high that the 
girls in Kraljevo will throw away their pretty shoes as soon as the tips of 
their heels become a little worn. 


This is how it is put by a cobbler who has spent his entire life at his 
bench in order to send his two children to school and give them a start. He 
was not creating social differences, and certainly he did not become rich. 


"If I could retire tomorrow at 100 percent of my income, I would not be able 
to get back what I have paid to the government.” 


Ljubinko Vujovic, a tailor who is president of the Association of Kraljevo 
Craftemen, tells about the results of the attitude that has prevailed toward 
craftsmen up to now. And also how the compact concerning the development 
and improvement of small business which the Presidency of the Republic of 
Serbia sponsored in 1976 has recently been evaded. 


After the talks sponsored by the Presidency, which were attended by all the 
most responsible people in the republic, a social compact was drawn up con- 
cerning development of small business in Serbia. Kraljevo Opstina was a 
signatory of that compact. Following the republic compact, last year a re- 
gional compact was concluded; it was sponsored by the Regional Economic 
Chamber, and the signatories were all the assemblies of the opstinas and all 
the sociopolitical organizations and special-interest communities for health 
eare and employment security. On the basis of that regional compact it vas 
agreed that the opstinas would each draw up its own plan for development of 
smail business, incorporating into it not only the crafts and trades, but 
also hostelry and common carriers, along vith the other organizations of as- 
sociated labor in the crafts and trades. Kraljevo Opstina, however, has not 
adopted a medium-term plan in this field. Wor have the other opstinas as 
far as he knows. This compact sponsored by the Presidency of the Socialist 
Republic of Serbia has simply been evaded. 


Compacts Concerning Improvement of the Crafts and Trades Are Be‘ng Evaded, 
and the Tax Burden Is Being Increased 


Wot only has this importart compact been evaded in Serbia, says Ljubinko 
Vujovic, but the Republic Economic Chamber, the president of which was 
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seated in the presence of Draza Markovic 2 years ago when the compact was 
concluded about hov to stimulate small business, how to provide craftsmen 
certain exemptions so as to improve the crafts and trades, recently gave its 
consent for contributions for development of wate; management and forestry 
to be added to the list of social contributions which every craftsman is to 
pay in addition to those that already exist and those which have already 
been increased for health care and old-age pensions, for elementary and vo- 
cational education, for physical education and culture, for science.... 


So, if we craftsmen do not advance science with our hammers, needles and 
awls, then it will go to ruin. And what will happen to our water management 
and forestry? 


By and large the craftsman has to make payments from his income as if froma 
bottomless bag: §& percent for the income tax, 10 percent for the turnover 
tax, 9 percent for opstina self-managed special-interest communities, 6 per- 
eent for the same at the regional level, 4 percent for various self-managed 
special-interest communities at the republic level, and all of 18 percent to 
obtain old-age and disability insurance, and 14 percent for health insur- 
ance.... 

So, when he “renders to God what is God's and to Caesar what is Caesar's," 
he is left with only 40 percent of what he earned. And 60 percent of his 
income goes somewhere whence by and large it does not return. 


And if the craftsman, the skilled tradesman, also wants to be an employer, 
to have workers to "pool their labor” with him, then he really has to dig 
down into his melancholy pouch. The various taxes and surtaxes he must pay 
on the worker's personal income amount to all of 75.6 percent. This means 
that for every 1,00) he pays in wages, he must pay contributions amounting 
to 750 dinars. 


Why the Conditions for Craftsmen To Operate Are Not Even on a Par With Asso- 
ciated Labor 


And all these contributions collected from craftsmen, when they are all put 
together, are crumbs when it comes to meeting public needs. it is a great 
deal for the craftsmen, but it is little for society. But it seems that if 
there is not very much money here, let us at least enforce a principle. in 
that way we will have principles, but we will not have craftsmen. 


For example, progressive taxation was done away with, but at the same time 
the social contributions were increased. It was agreed that conditions for 
the operation of craftsmen using their own tools would be put on 4 ievel 
with associated labor, that craftsmen would not be discriminated against be- 
cause they are vorkers useful to society, but what is being done goes in the 
opposite direction. is this really the way to pay respect to a principle? 
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The opstina tax on personal income in associated labor is 1.85 percent, 
while it is 8 percent on income earned by a self-employed craftsman. 


That is the pattern across the board.... Nor is there available commercial 
Space. It was agreed at the level of the republic and the level of the re- 
gion that craftsmen must be furnished space at least when their shops are 
demolished. But this is not being done for the simple reason that that 
space has not been planned, and if the craftsman is not to go on the street, 
then he goes into a shack. 


Not a single store for a craftsman has been provided in new construction 
projects. Wor is anyone going to build such space to be leased out. The 
rent, they say, is not enough even to pay interest on the money borrowed. 
And there are no craftsmen who can pay 2 million dinars per square meter to 
have a place to work in. 


On the other side the public has not furnished funds for the commercial 
space of craftsmen at a price which would be accessible. And the craftsman 
is unable tc furnish it with his 10 fingers. Only manufacturing with a high 
rate of capital formation can do this, or trade. Yet not every activity can 
have a high rate of capital formation. 


When the Crafts Are Left to the Mentally Retarded 


And then we come to the younger generation. The social climate, the crafts- 
men complain, is not such that young people want to learn a trade. They are 
treated as "privateers" in the pejorative sense of the word. Meanwhile, 
young people would like to engage in work that is useful to society. 


On the other hand, in the vocational schools they are taught industrial pro- 
duction, but not, say, tailoring. 


"They learn how to manufacture factory-made garments," Ljubinko Vujovic, 
president of the city's association of craftsmen, says on this subject. 
"But I don't need a worker,” he says, "who knows only how to sew a pocket, 
but one who knows how to sew an entire pair of pants. The self-employed 
craftsman does not employ 10 workers and then have each do his part." 


Nor do any of his fellow tailors have apprentices. Only a few mentally re- 
tarded youngsters, since the schools allow them to become engaged as appren- 
tices before they complete their education. 


Ljubinko talks about the stories to the effect that craftsmen are to be 
given exemptions if they hire young people. However, they were only sym 
bolic. "Society gives us a small tidbit,” he says. "After all, if I, for 
instance, pay 10 million to purchase machines and other equipment so that I 
could employ a new worker, and the government gives me an exemption between 
10,000 and 20,000 old dinars per worker in the course of a year; well, I am 
not crazy!" 
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While Honest Craftsmen Are Closing Their Shops, Unlicensed Craftsmen Are 
Flourishing 


In rural and suburban settlements there is a particular shortage of lock- 
smiths, wheelwrights, men who cut and split firewood, blacksmiths, cabinet- 
makers and masons. They give up their shops, and they find some spot for 
themselves in associated labor as soon as a chance turns up. Then they get 
involved in moonlighting. Especially in the construction trades. Several 
of them will take on a job together that is valued in the millions, but they 
report only a bit. 


Thus income is set at a fixed amount, which, of course, is smaller than when 
they had their shops. They pay neither health insurance nor old-age and 
disability insurance, nor utility charges, no tax on their business, no rent 
and no charge for water or street cleaning. The tax is set in a fixed an- 
nual amount, which is also the basis for some contributions to special- 
interest communities. In this way the craftsman continues to operate, but 
he has no obligation to keep a shop. He is earning more and giving less to 
the public treasury. Nor do the inspectorates monitor this moonlighting; 
they are monitoring the craftsmen who are keeping their shops as required by 
law. “If they are honest, then they are crazy," everyone says. The others 
are earning more. 


Meanwhile work that is altogether unlicensed is flourishing much more than 
ordinary moonlighting. 


According to estimates arrived at by the Community for Disability and Old- 
Age Insurance of Self-Employed Craftsmen and Hostelers, in Serbia proper 
alone there are more than 280,000 craftsmen engaged in unlicensed work. At 
present every craftsman is beginning to operate in this way. These are 
those which are in greatest demand: plumbers, appliance repairmen, electri- 
cians, iocksmiths, who have taken jobs somewhere in the socialized sector 
just to have medical and old-age insurance. Their jobs provide them social 
security and similar benefits, but they derive their income from their work 
after hours. In the morning they work in an enterprise, without expending 
any extra effort, and in the afternoon they work in people's homes. Every- 
one knows this, including those who enact and implement the regulations. 
But even they have a valve fail in the unit that circulates the water in a 
washing machine, and there is no service center. The unlicensed craftsman 
buys the valve in a shop for 20 dinars, and he charges you 300 to install 
st. The difference goes into his pocket. If you don't want to pay it, the 
machine will not work. If he had a shop, that would not be the case. But, 
every one of them says, "why keep a shop so they can skin me?" 


Now It Would Take an Entire Army of Inspectors 


Unlicensed work has now become such a widespread phenomenon that it is dif- 
ficult to take any steps at all. It would take an entire army of inspec- 
tors. Nor is there a single case when the unlawfully acquired property of 
an unlicensed craftsman has been confiscated. 
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Be that as it may, 38 percent of the shops in the Kraljevo region have been 
closed in the last 10 years. It varies from opstina to opstina. In some it 
goes as high as 50 percent. 


In hostelry, if the hosteler has not invested anything, if the building in 
which he operates is not equipped for that operation, as soon as the tax au- 
thorities notice that he has earned something, he closes his "place" and 
flees. But the one who has invested suffers as soon as they sense that the 
operation is doing well. 


Private truckers who cannot obtain permits here, because the opstina is ad- 

hering to regulations, register their places of business in some other town 

where the opstina is not enforcing the regulations so as to collect as much 

tax revenue as possible. Or they simply go to Montenegro or Slovenia where 

the regulations are more liberal. They register their place of business in 

Niksic, but they are operating between Umcar and Batocina. It is not possi- 
ble for a barber to give someone a shave here when his shop is registered in 
Proserje pri Kamniku. 


The Time of Day in Smederevska Palanka 


Not as much time has run out for small business on the clock in Smederevska 
Palanka as it has in Kraljevo. Nevertheless, if you pass through the cen- 
ter, which measures here from Hero's Square to the pharmacy, or just a bit 
further to the hospital: one watchmaker, one goldsmith, a maker of hand- 
bags, three photographers (for identity cards and weddings), a ropemaker, a 
tailor, and a man who makes plastic articles to sell at various fairs, and a 
shoemaker who in fact even makes shoes. And that is all. Ten shops of 
craftsmen. And that is the center, that is pretty much 4ll there is. 


Not a single craftsman for household appliances. Wo one to clean a hot- 
water heater, to repair a kitchen range, to see what it is that is making 
the "Obod” washing machine vibrate. 


One plumber for the entire town. And, of course, he is booked up. 


What do the people of this town do when their household appliances break 
down? 


"Nothing," says Veljko Tatalovic, an electrician who is president of the 
Craftsman's Association in Smederevska Palanka. "You report the breakdown 
today, and a man will come in a month. Until then you wash by hand.” 


All these services are done for all types of products and makes by the manu- 
facturers' service centers, but there is not a single one in the town. 


Obod has its service center in Svilajnac, Gorenje in Smederevo and Iskra 
does not have a single one between Belgrade and Kraljevo, Kragujevac or 
Zajecar. 
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And when a refrigerator breaks down? 


"Nothing," Veljko Tatalovic says again, “put it on your back and take it to 
Smederevo or Svilajnac!" 


The people here are very quick and resourceful. 


What can they do! There is no general service center, since no one provides 
the working capital and no one extends the credit so that parts can be pur- 
chased and kept in stock. So when you have a defect somewhere, you wait un- 
til they buy that particular part. 


What can the authorities do here? 


“Some things they can do, some they can't," we are told by our second in- 
formant Jovan Markovic, a craftsman who has a dry-cleaning shop. “It is un- 
able to change the republic regulations and contributions, but it can intro- 
duce certain exemptions." 


Everyone Wants a Desk Job, No One Wants To Learn a Trade 


Those who want to open a shop are exempted from all opstina contributions 
for the first year. Thereafter nearly all craftsmen pay their tax in a 
fixed annual amount. They are also exempted from keeping books. That keep- 
ing of books, we were told by our informant, was a wedge driven into the 
crafts and trades. Alli occupations in rural areas pay their tax in a fixed 
annual amount: blacksmiths, sandalmakers and those who sell sheepskin jack- 
ets. But the bell has already tolled for them. And those activities for 
which the demand exceeds the supply are exempted from contributions except, 
of course, for health care and social security. Saddlemakers do not have to 
pay the charges they once did, but who needs a saddle made? The opstina as- 
sembly plans to build a prefabricated center for the crafts and trades on 
the site of the present bus station, since new construction is expensive. 
But that is in the future. What about today? 


Still everyone is fleeing from the crafts and trades. 
"If you don't study, I will make you learn a trade!" 
"Man, stay away from them, they are the privateers!" 


"Skin him good, he has money!..." 
All of this, we are told, has become deep-rooted in people's minds, and it 
will take time to restore confidence. 


"No one wants to learn a trade,” says the association's president Tatalovic. 
"They all want to be pen pushers. If they only finish some technical school, 
that means 600,000 a montr. But they know nothing. If they learn a trade, 
they have to dig to get 300,000. So, they're not crazy.” 
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“Electricians, mechanics, and locksmiths are all going into the enterprises, 
Since it is better for them there. Why should it not be that way for them 
as independent craftsmen?” Markovic, our informant who is in the dry-clean- 
ing business, wonders. His business is going well. After all, Markovic 
"dry" cleans everything that Tatalovic gets dirty working on electrical ma- 
chines. 


Here as elsewhere, of course, as soon as they enter associated labor and ob- 
tain health care and old-age and disability insurance for themselves, they 
operate as unlicensed craftsmen. 


So, as they say, "rain falls in a pool, and the unlicensed craftsman piles 
dinar on dinar." 


Meanwhile the others, those who want to operate honestly, are closing their 
shops. These, to be sure, are mostly those craftsmen whose activity is be- 
ing taken over by industry. 


When it comes to the service trades, then the authorities look the other way. 
But in the case of the manufacturing trades, it is not that way. 


"Firms avoid working with a private operator,” says the president of the as- 
sociation. "It is already different in Slovenia. There self-management ac- 
cords are concluded with associated labor! If the same thing were done 
here, the manufacturing trades would quickly make progress." 


is There Hope? 


So now what? Is there hope? Can something, nevertheless, be done here? 
Is it possible to open up new jobs in small business? 


"No estimates have been made, but there is a logic in it,” says the presi- 
dent of the association of craftsmen. When in the entire opstina there are 
about 350 registered places of business of crafts and trades, and if each 
employs just one worker, that means 350 new jobs. Even all the work organi- 
zations together cannot hire that many. 


"If the 8-year required schooling is reduced to 4 years for those who want 
to learn a trade,” Markovic adds, "then there will be a young generation! 
The trade is not learned in school. But with four grades of school one can 
get a base, just enough so that the country does not go to ruin because of 
illiteracy.” 


"The craftsmen should be relieved of so many contributions,” Veljko Tatalovic 
adds. “They need to be given space to work in, guaranteed real security, 
confidence needs to be restored in the authorities, and there has to be a 
change in the attitude that the government exists only in order to persecute 
the self-employed as members of the community who are not useful to society." 
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It seems that Serbia actually could employ at least 200,000 people in the 
crafts and trades. 


This is an important region for a serious reassessment of past modes of be- 
havior. 


And that is a fact. It is said that even the gods maintain silence in the 
face of the facts. 
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YUGOSLAVIA 


NEW MEMOIRS ON ‘BULGARIAN CHARACTER OF MACEDONIA‘ 
Skopje SABOTA (supplement to NOVA MAKEDONIJA) in Macedonian 23 Jun 79 p 6 


{Article by Filip Simonovski, permanent NOVA MAKEDONIJA correspondent in 
Sofia, Bulgaria] 


[Text] The author of the memoirs this time is another member of the 
Politbureau, but not of the Bulgarian Communist Party, rather of the 
former Bulgarian Social Democratic Party. He is Dimo Kazasov, the main 
figure in the military plot against Alexander Stamboliski in 1923, a 
minister in Tsankov's profascist government, and the minister for propa- 
ganda, information and the arts in the first national front governments 
of Bulgaria. 


Sofia, June 


In Sofia, apparently, it is becoming the modern thing to publish memoirs, 
especially of the kind which reveal recent or older journeys through 
“Bulgarian Macedonia" and all sorts of meetings with the "Bulgarians of 
Macedonia." These texts, whose political purposes are not difficult to 
fathom, are usually published in Sofia by the best-known publishing 
houses, in editions of 20,000 to 30,000, and at times as many as 50,000 
copies. Their authors are usually prewar and postwar political func- 
tionartes of all shades and parties, whose only political point in common 
or ideological similarity can be found in their denial of the existence 
of a Macedonian nation and in their claims to Macedonia. Some of them 
come to life as personalities and persons only because they supposedly 
have something to say on the "Macedonian question." 


The beginning of this most recent of many ulgarian offensives so far 
against “another country” was marked by the already familiar memoirs of 
Tsola Dragojcheva, a member of the Politbureau of the Bulgarian Communist 
Party Central Committee; those memoirs appeared at the beginning of this 
year. Since then, Dragojcheva has published two interviews which were 
published one after the other in Sofia newspapers, in which she explained 
the greater Bulgarian positions presented in the book, which had already 
appeared. At least for now, the last in this series are the memoirs of 
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another member of the Politbureau, not of the present Bulgarian Communist 
Party but rather of the prewar Social Democratic Party, Dimo Kazasov. His 
memoirs appeared in Sofia bookstores in an edition by the OTECHESTVEN 
FRONT publishing house. No matter how much one might leaf through the 
domestic political encyclopedia, it would be hard to find two more dif- 
ferent political figures with such well coordinated political viewpoints 
when the matter of “unrealized national ideals" is in question. 


The Author and His Work 


Dimo Kazasov, who now asserts that “throughout Macedonia I met nothing but 
Bulgarians,” began his political career as one of the principal figures in 
the military fascist coup of 1923, when the progressive agrarian govern- 
ment of Alexander Stamboliski was overturned." As the Bulgarian encyclo- 
pedia states concerning this event: “After taking power the major bour- 
geois forces set as one of their tasks to smash the Bulgarian Communist 
Party and the revolutionary workers’ movement. In that government Kazasov 
received the post of minister for railroads and the post office. Ten years 
later, he was a founder of the “Zveno" organization, and participated in 

a second military coup by the major bourgeois forces, this time under the 
direction of the so-called "Military League." The same year he was sent 

to be the ambassador in the Kingdom of Yugoslavia. At the end of 1943 Dimo 
Kazasov suddenly “corrected his political views" and became a member of 

the national committee of the Popular Front, first as a representative of 
the opposition and, immediately thereafter, as minister of information and 
the arts. His political career ended in 1947 when he became the director 
of a publishing enterprise. Now 93 years of age, he resides in Sofia. He 
began to write the memoirs that are the subject of the present article in 
1976 as “the recollections and impressions of an old man." 


As Kazasov says about his memoirs: "The work being offered is not the 
fruit of serious study and deep contemplation." Yet when the basic theme 
in question is the one which probably led him to resolve at this age to 
write a book, it is completely serious. He describes a trip he made to 
Macedonia that was organized in 1934. He was in Skopje, where “he met 
many Bulgarians." At the Bigorski Monastery, he says: "I was met by the 
abbot, a Bulgarian." Via Tetovo, Debar and Struga, he arrived in Ohrid, 
where he visited "well-preserved monuments to the Bulgarian Middle Ages." 
In Ohrid he was able to speak with many Bulgarians, he ate delicious 
djuvech (a Balkan stew) as it is made in the vicinity of Stara Zagora, 

and in Rosen the Bulgarians washed his. automobile to “applaud him." In 
Bitola he was “touchingly met by the Bulgarians," while in Veles the city 
mayor hosted him, and “he recognized him to be a worker of his acquaintance 
from Sofia, a communist.” In all of his conversations in Ohrid and Bitola, 
he never heard the characteristic "Macedonian dialect" but always his own 
“Eastern Bulgarian dialect." As the author concludes, "Such great dif- 
ferences, and such a surprising similarity." 
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"A Suitable Climate”™ Has Arrived 


At one place in the memoirs the author states that his recollections had 
already “faded from memory," and he asks the readers’ pardon for his 
laconic and terse manner in telling his tale. Right after that, however, 
in a very precise manner he begins to specifically list regions that are 
“settled by Bulgarians." “The Bulgarian minority in compact groups had 
settled the southern areas and the eastern border lands of Yugoslavia. 
There are also some Bulgarians in certain villages in the Banat. The 
precise number of Bulgarians in Yugoslavia is not known, for that is a 
statistic they do not discuss." 


In 1934, Kazasov did not dare to write about this “unforgettable visit," 
for fear that he might damage Bulgarian and Yugoslav relations at that 
time. A suitable atmosphere to do so he has found now, 45 years later, 
which in itself says much about the atmosphere which has been created in 
Bulgaria concerning Yugoslavia. Actually, this politician has already 
published his memoirs several times, the last in 1971. But not even then 
did he even mention his meetings "with Bulgarians in Macedonia." Apparently, 
the political climate even at the beginning of the 1970s was “not yet the 
best" for such an assault. In this sense, the present book by Kazasov 
has many similarities to the memoirs of Tsola Dragojcheva. She too, to 
be precise, planned "the best moment," to write a work that speaks of 
“the Macedonian question," a subject which did not appear in the two 
volumes she published previously, where logically it should have been. 
Now it has been printed as a special supplement, with a time lag of 
several years. 


Bulgarian publications in speaking of Kazasov say that he was a figure 
with “unstable political convictions." He is a sort of inconstant per- 
sonality who quickly changes political viewpoints. That can be seen, by 
the way, in his positions on the Bulgarian character of Macedonia and the 
“compact groups of Bulgarians in southern Yugoslavia," which only now he 
can develop comfortably and “without fear." It was precisely he who in 
1944, as the minister for propaganda in the first Bulgarian popular front 
government, presented a congratulatory speech for the new Macedonian 
state which was beginning to be built by “the Macedonian people, who are 
healthy, hardy, possessed with a feeling for reality, and with a rare 
ability for building." 
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